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RE5.LMLN 

Los desastres constituyen una dura realidad de la. vida, especialmente en los 
países en desarrollo. La prestación de socorro internacional para casos de 
desastre trata de mitigar esta destrucc" ;n, pero a menudo ha estado mal organizada 
e indebidamente coordinada y no siempre se ha llevado a cabo como una labor 
administrativa y de desarrollo, y no sólo humanitaria. La Oficina del Coordinador 
de las Naciones Unidas para el Socorro en Casos de Desastre (ONUSCD) se estableció 
en 1971 para ayudar a hacer frente a estos problemas. La Dependencia Común de 
Inspección ha evaluado el programa de la ONUSCD recalcando el período 1976-1980, en 
que el personal y las actividades de la Oficina se fortalecieron sustancialmente 
(capítulo I) . 

El mandato de la ONUSCD, fijado tras varios años de debate, es movilizar, 
orientar y coordinar las actividades internacionales de socorro y promover la 
prevención de desastres y la planificación y preparación para casos de desastre. 
Sin embargo, la ejecución de este mandato se ha visto entorpecida por su carácter 
impreciso y por la incapacidad de la ONUSCD para desempeñar una función directriz, 
así como por los problemas inherentes a la determinación de: las funciones de la 
ONUSCD en "otras situaciones" de desastre-, la combinación adecuada de labores de 
coordinación del socorro, - preparación para casos de desastre y prevención de 
desastres-, el alcance del papel "operacional" ; y la iniciación y terminación 
apropiadas de sus actividades de socorro (capítulo II). 

La ONUSCD ha tenido dificultades para ejecutar su programa durante el período 
1976-1980 (capítulo III). Su participación en la coordinación del socorro ha sido 
modecta y las otras actividades de coordinación no se han desarrollado en la forma 
planificada. A pesar de haberse organizado muchas misiones, no se ha desarrollado 
un programa coherente de cooperación técnica ni proyectes importantes. La mayor 
parte de las actividades previstas de investigación se han aplazado o no se han 
llegado a realizar, y la difusión de información y el patrocinio de reuniones han 
sido limitados. 

Se presentan también problemas internos de funcionamiento (capítulo IV). 
Existen problemas importantes de movimiento del personal y de vacantes-, se carece 
de procedimientos, análisis y controles en materia de administración-, el personal 
existente no se utiliza plenamente debido a un tipo de administración muy 
centralizado-, y es preciso revisar los supuestos sobre Ja dotación de personal, las 
modalidades de los viajes, las funciones de las comunicaciones y los arreglos 
relativos al Fondo Fiduciario. 

Las relaciones de coordinación han sido más oien inciertas (capítulo V). 
Otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas no han aceptado la 
dirección de la ONUSCD y se han realizado pocas actividades conjuntas importantes. 
Los países más expuestos a desastres desearían mayores contactos directos e 
innovaciones procedentes de la ONUSCD, mientras que ios países donantes han 
criticado cada vez más el desempeño de la Oficina. Las organizaciones voluntarias 
desean una mayor actividad directiva de la ONUSCD en diversas esferas, y ios 
vínculos con las entidades que nacen estudios sobre desastres y los medios de 
información han sido limitados. 



A/3 6/73 
Español 
Página 7 

Los Inspectores llegan a la conclusión (capítulo VI) de que la ONUSCD ha 
tropezado con muchas dificultades en sus ocho años de vida y que no ha sido muy 

j efi
caz c o m o centro de coordinación ni en el cumplimiento de ios objetivos de su 

programa. Sin embargo, una organización de su tipo sigue siendo necesaria y la 

eficacia de la ONUSCD se podría aumentar de las siguientes formas: 

a) limitando su función a los desastres naturales "súbitos" para 

erfeccionar la ejecución de sus labores, dando especial importancia a las 
actividades de intercambio de información y a la dirección catalizadora a fin de 
hacer énfasis en la preparación para casos de desastre y en la prevención de 
desastres-, 

b) eliminando el Fondo Fiduciario de la ONUSCD y estableciendo sistemas más 
estrictos de dotación de personal y una cooperación técnica más estrecha con el 
PNUD ; 

c) presentando informes al Consejo de Administración del PNUD por conducto 

del Director General de Desarrollo y Cooperación Económica Internacional-, 

d) tomando una serie de medidas para lograr una mejor administración de las 
operaciones de la ONUSCD, incluso la reducción del personal. 

Los Inspectores ofrecen también una propuesta para mejorar la coordinación en todos 
los tipos de desastres, en la que la ONUSCD serviría como secretaría de intercambio 
de información para un Comité inter institucional del CAC de Asistencia de 
Emergencia, cuyos miembros procederían de órganos del sistema de las Naciones 
Unidas interesados en especial en el socorro en casos de desastre. 

/ 
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I. INTRODUCCIÓN 

i. Los desastres constituyen una dura realidad de la vida en función ael número 
de personas muertas o afectadas y de los daños materiales que ocasionan. Si bien 
las estadísticas disponibles son incompletas, se calcula que, entre 1965 y 1975, sf 
produjeron desastres a un promedio mundial de cerca de uno por semana, que causaror 
más de 3,5 millones de muertes y afectaron a más de 4 00 millones de personas. 
Estos desastres provocaron daños materiales por decenas de miles de millones de 
dólares, y exigieron casi 5.300 millones de dólares de asistencia dentro de ios 
países afectados y 1„600 millones de dólares de asistencia de la comunidad 
internacional. 

2. No hay definiciones precisas y acordadas de qué es un "desastre", pero, en 
general, se trata de un fenómeno extremo que ocasiona daños y la muerte a un arupo 
humano vulnerable. Tales desastres pueden ser de cuatro tipos generales: 
"desastres naturales súbitos" (como inundaciones, huracanes, terremotos, erupciones 
volcánicas o incendios)-,, "desastres progresivos" o "desastres naturales a largo 
plazo" (como sequías y epidemias); "desastres producidos deliberadamente por el 
hombre" (como guerras y disturbios internacionales o civiles)-, y "desastres 
accidentales". 

3. Cuando los gastos originados por un desastre exceden los recursos de que se 
dispone para hacerles frente dentro de un país y se formula un llamamiento de ayuda 
externa, tiene lugar la "prestación de socorro internacional". En general, un 
desastre entraña también una "fase de impacto", larga o corta, cuando se produce el 
desastre-, una "fase de emergencia" en la que se toman medidas para salvar vidas-, 
una "fase de rehabilitación" en la que se suministran los elementos básicos de los 
servicies de atención médica, alimentos, vestido, alojamiento y servicios 
comunales-, y una "fase de reconstrucción" de retorno a la normalidad con 
oportunidades para introducir mejoras y ajustes. 

4. La labor relacionada con los desastres abarca no sólo el socorro - la 
prestación de asistencia a las zonas afectadas por los desastres - sino también la 
preparación para casos de desastre (medidas para hacer frente de manera eficaz a 
futuras situaciones de desastre que no puedan evitarse) y la prevención de 
desastres (actividades destinadas a impedir que los fenómenos naturales causen 
situaciones de desastre o situaciones conexas de emergencia). Estos tres elementos 
constituyen, o deben constituir, un conjunto interreiacionado de medidas para 
contrarrestar los efectos de los desastres. 

5. En general, el impacto de los desastres afecta principalmente a los países que 
están en peores condiciones de sobrellevarlo-. ios países en desarrollo. Mientras 
que hasta el 75% de las pérdidas monetarias mundiales causadas por desastres 
ocurren en países desarrollados, se ha calculado que el 95% de las muertes 
producidas por desastres ocurren en los países en desarrollo. La carga económica 
proporcional es también mucho más alta en los países en desarrollo debido a la 
profunda alteración que provocan los desastres en actividades ya insuficientes de 
desarrollo económico y social. Las estadísticas disponibles indican que, en mucho» 
de los países en desarrollo más expuestos a desastres, las pérdidas ocasionadas 
superan ampliamente a todo crecimiento económico real y ascienden a muchas veces el 
valor de la asistencia externa para el desarrollo suministrada. 
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niveles, y con representantes de gobiernos donantes y ae gobiernos de países 
especialmente expuestos a desastres, organizaciones voluntarias y organizaciones 
del sistema de las Naciones Unidas, y se realizaron algunas visitas al terreno. 
Los Inspectores agradecen la cooperación y las ideas aportadas por todos los 
interesados. 

10. La evaluación de la DCI se concentra en la ONUSCD: su mandato, las 
operaciones de sus programas y las relaciones concretas de coordinación. Por lo 
tanto, no se han examinado las cuestiones más amplias de las responsabilidades 
dentro del sistema de las Naciones Unidas respecto de la asistencia humanitaria en 
casos de desastres no naturales, como inicialmente se sugirió en la reunión de 
julio de 1980 del Consejo Económico y Social. Los Inspectores reconocen que las 
actividades de la ONUSCD son sólo un aspecto de este importante tema amplio, que se 
menciona nuevamente en la sección final del capítulo VI del presente informe. 

II. MANDATO 

A. Orígenes 

11. La historia de la asistencia de socorro por la comunidad de naciones se 
remonta a 1927, cuando se creó la Unión Internacional de Socorros bajo los 
auspicios de la Sociedad de las Naciones. Sus objetivos principales eran 
suministrar primeros auxilios y reunir fondos, recursos y asistencia-, coordinar ios 
esfuerzos desplegados por las organizaciones cíe socorro, y alentar el estudio de 
medidas preventivas. La Unión nunca llegó a ser una organización eficaz, y se 
disolvió en 1968. 

12. Después de la segunda guerra mundial, se estaolecieron varios organismos de 
socorro bajo los auspicios de las Naciones Unidas: la Administración de Socorro y 
Rehabilitación de las Naciones Unidas, que terminó sus actividades en 1947-, el 
Fondo Internacional de las Naciones Unidas de Socorro a la Infancia (UNICEF) -, la 
Organización Internacional de Refugiados (OÍR) y su sucesora, la Oficina del Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) -, y el Organismo de 
Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en 
el Cercano Oriente (OOPS). Las operaciones de emergencia de las Naciones Unidas en 
Corea, el Congo y el subcontinente indio dieron también lugar a la prestación de 
asistencia a civiles desplazados. La OMS y la FAO/PMA participan desde hace mucho 
tiempo en las actividades de socorro para casos de desastre-, el PNÜD y sus 
organizaciones predecesor as, así como la UNESCO y la OMM, han realizado proyectos 
de preparación para casos de desastre y proyectos de reconstrucción desde finales 
del decenio de 1950. 

13. En el período inmediatamente posterior a la guerra, se consideró que los 
desastres naturales correspondían a la competencia de la Liga de Sociedades de la 
Cruz Roja y otros organismos voluntarios, y ninguno de los organismos de socorro de 
las Naciones Unidas recibió un mandato concreto para hacer frente a las situaciones 
de ese tipo. Sin embargo, se llegó a reconocer que el sistema de las Naciones 
Unidas, y las propias Naciones Unidas, tenían una función que cumplir. En la 
resolución 104 9 (XXXVII) del Consejo Económico y Social, de agosto de 1964, se 
pidió al Secretario General que estudiase las posibles modalidades, cantidades y 

/... 
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procedimientos de a s i s t e n c i a que pudieran proporcionar l a s Naciones Unidas, inc luso 
la creación de un fondo v o l u n t a r i o , y que e s tud i a se l o s a r r eg los encaminados a 
coordinar l a a s i s t e n c i a i n t e r n a c i o n a l . En un informe de 1965 presentado a l a 
Asamblea General (A/5845), e l S e c r e t a r i o General observó que e l sistema de l a s 
Naciones Unidas disponía de abundante ayuda para l a r e h a b i l i t a c i ó n y l a 
reconstrucción p o s t e r i o r e s a los d e s a s t r e s , pero de muy pocos recursos para ayudar 
a sufragar l a s necesidades de emergencia para e l socorro en casos de d e s a s t r e . No 
consideró v i a b l e un fondo v o l u n t a r i o , pero s u g i r i ó que se u t i l i z a s e e l Fondo de 
Operaciones para proporcionar h a s t a 20.000 dó la res por d e s a s t r e y has ta 
100.000 dó la res anuales para ayuda de emergencia. 

14. En o t r o informe presentado en 1965 a l Consejo Económico y Socia l (E/4036) 
sobre e l aspecto de l a coord inac ión , e l S e c r e t a r i o General observó que los que 
prestaban ayuda se percataban de la necesidad de coordinar sus es fuerzos , pero 
deseaban también mantener la iden t idad ind iv idua l de su cont r ibuc ión y que hac ía 
fa l ta c i e r t a f l e x i b i l i d a d en l a s operac iones para responder rápidamente a l a s 
necesidades i n i c i a l e s de emergencia en casos de d e s a s t r e . Consideró que los planes 
nacionales prev ios a los d e s a s t r e s y los mecanismos de coordinación dentro de los 
países más expuestos a d e s a s t r e s c o n s t i t u í a n "con mucho, e l fac tor más importante 
en la e s t r u c t u r a de la coord inac ión" . En lo r e f e r e n t e a la coordinación dentro del 
sistema de l a s Naciones Unidas, e l S e c r e t a r i o General consideró que l a índole 
espec ia l izada de los s e r v i c i o s que of rec ían l a s d i f e r e n t e s organizac iones 
minimizaba los problemas de dup l i cac ión , y que, sobre e l t e r r e n o , e l Representante 
Residente c o n s t i t u í a un cen t ro de coord inac ión . 

15. En su reso luc ión 2034 (XX), de diciembre de 1965, l a Asamblea General aprobó 
las propues tas contenidas en esos dos informes y a u t o r i z ó que se e fec tuasen r e t i r o s 
del Fondo de Operaciones, según se había p ropues to . Sin embargo, en un informe 
de 1968 (E/4544), e l S e c r e t a r i o General observó que só lo se habían au tor izado 
139.000 dó la res de r e t i r o s de los 300.000 dó la res d i spon ib l e s para e l per íodo de 
t r e s años. Explicó que no se conocía debidamente e l s e r v i c i o d i spon ib le y que é s t e 
no podía u t i l i z a r s e para ayudar a los gobiernos en la p l a n i f i c a c i ó n previa a los 
d e s a s t r e s . Recomendó que l a s d i s p o s i c i o n e s r e l a t i v a s a l uso del Pondo de 
Operaciones se prorrogasen por t r e s años, y que se ampliasen l a s condiciones de l a 
a s i s t e n c i a . En l a r e so luc ión 2435 (XXIII) de la Asamblea General , de diciembre 
de 1968, se des tacó l a importancia de que los Estados Miembros preparasen p lanes 
adecuados en prev is ión de pos ib l e s d e s a s t r e s n a t u r a l e s , se aprobaron l a s 
recomendaciones del S e c r e t a r i o General , i nc luso la r e l a t i v a a cant idades no 
super iores a 10.000 dó la res por pa í s para f ines de p l a n i f i c a c i ó n en p rev i s ión de 
posibles d e s a s t r e s , y se l e p id ió que cons iderase "el robus tec imiento de l a s 
d i spos ic iones en mater ia de personal dentro de la S e c r e t a r í a de l a s Naciones Unidas 
para hacer f ren te a los d e s a s t r e s n a t u r a l e s , i nc luso e l e s t ab lec imien to de un grupo 
coordinador . . . " . 

16. En oc tubre de 1970, e l S e c r e t a r i o General desigó a l a Oficina de Asuntos en t r e 
Organismos como cent ro de coordinación del socorro del s is tema de l a s Naciones 
Unidas, observando que mantendría e s t r e c h a cooperación con los gobiernos y los 
organismos v o l u n t a r i o s durante l a s operaciones de emergencia. Sin embargo, 
operaciones s imultáneas de socorro en e l Perú y en e l Pak i s tán o r i e n t a l revelaron 
que se neces i t aba una nueva mejora y , en diciembre de 1970, la Asamblea General 
invi tó a l S e c r e t a r i o General a que informase sobre l a capacidad de l a s 
organizaciones de l s is tema para p r e s t a r a s i s t e n c i a en r e l a c i ó n con los desas t res- , 
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las es fe ras en que es ta a s i s t e n c i a podr ía aumentarse o hacerse más e f i c a z ; y l e 
mejores medios de f o r t a l e c e r la capacidad de l a s Naciones Unidas para hacer fre 
a los d e s a s t r e s n a t u r a l e s , i nc luso a r r e g l o s de organización para l a creación de 
o f i c i n a permanente en l a S e c r e t a r í a . 

17. En consecuencia , en 1971 se p resen tó a l Consejo Económico y Socia l un info 
t i t u l a d o "Asis tenc ia en casos de d e s a s t r e s n a t u r a l e s " (E/4994). En e l document 
i den t i f i c aban cua t ro e s f e r a s para l a a s i s t e n c i a i n t e r n a c i o n a l : a) p revención , 
c o n t r o l y pronós t ico de d e s a s t r e s , b) p l a n i f i c a c i ó n y preparación p rev ias a los 
d e s a s t r e s , c) organizac ión del socorro durante s i t u a c i o n e s de emergencia, y d) 
r e h a b i l i t a c i ó n y r econs t rucc ión . En e l informe se observó que s e r í a indispensa! 
que hubiese una o f i c ina permanente para ayudar a los gobiernos en lo r e l a t i v o a 
p l a n i f i c a c i ó n y l a s p r epa rac iones , en la promoción de e s tud ios c i e n t í f i c o s , en . 
organización del socor ro , en la reco lecc ión y d i fus ión de información, en la 
coordinación e n t r e l a s organizac iones de l a s Naciones Unidas y en "aquel los 
a r r e g l o s de coordinación que los gobiernos donantes y l a s o rganizac iones 
v o l u n t a r i a s desearan" . La Oficina mantendría toda la información r e l a t i v a a las 
medidas i n t e r n a c i o n a l e s adoptadas r e spec to de un d e s a s t r e determinado, apoyar ía 
complementaría l a labor de o t r a s o rganizac iones de l a s Naciones Unidas, y 
cooperar ía con l a Liga de Sociedades de l a Cruz Roja, que debía cont inuar asumie 
l a r e sponsab i l idad p r i n c i p a l en cuanto a la organización del socorro in t e rnac ión 
en su primera e t apa . 

18 . En e l informe se suge r í a que l a o f i c i n a contase como mínimo con t r e s 
funcionar ios del cuadro orgánico y t r e s funcionar ios del cuadro de s e r v i c i o s 
g e n e r a l e s , con la p o s i o i l i d a d de s o l i c i t a r los s e r v i c i o s de asesores de a l t o nive 
a co r to p lazo . Un funcionar io de c a t e g o r í a super io r e s t a r í a a cargo de l a o f ic i i 
y h a r í a los a r r e g l o s n e c e s a r i o s para l a a s i s t e n c i a de s o c o r r o , un segundo 
funcionar io s e r í a exper to en p l a n i f i c a c i ó n y preparación para casos de d e s a s t r e , 
e l t e r ce r funcionar io e s t a r í a encargado de una "operación de inven ta r io análoga ¡ 
l a que l levan a cabo l a s computadoras" con información sobre los pa í se s más 
expuestos a d e s a s t r e s y l a s pos ib l e s fuentes de a s i s t e n c i a . En e l informe no se 
ac la raba s i l a nueva o f i c i n a debía ub ica r se en Nueva York o en Ginebra, pero e l 
S e c r e t a r i o General p r e f e r í a evidentemente que l a d i recc ión de l a o f i c ina es tuv ies 
en la Sede. No parec ía n e c e s a r i a la creación de un nuevo cargo de a l t o n i v e l , 
"dado que e l Subsec re t a r io General de Asuntos e n t r e Organismos podía hace r se carg 
de lo que en r e a l i d a d no era más que una ampliación de sus a c t u a l e s funciones" . 
nueva o f i c ina debía ser un solo elemento - s i bien un elemento muy importante y 
c e n t r a l - del sistema de cooperación i n t e r n a c i o n a l , que c o s t a r í a unos 205.000 
dó la res a l año, más los recursos procedentes del Fondo de Operaciones , y 25.000 
dó la res anuales para ayudar a los gobiernos en l a p l a n i f i c a c i ó n y preparación par 
casos de d e s a s t r e . 

/ • • 
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B. Mandato y problemas 

iQ. El 14 de diciembre de 1971, t r a s prolongados debates en e l Consejo Económico y 
Social, l a Asamblea General aprobó l a r e so luc ión 2816 (XXVI) t i t u l a d a "Asis tencia 
e n casos de d e s a s t r e s n a t u r a l e s y o t r a s s i t u a c i o n e s de d e s a s t r e " . En dicha 
resolución se pedía a l S e c r e t a r i o General que designase un Coordinador del Socorro 
para Casos de Desas t r e , que l e informaría directamente y a c t u a r í a en su nombre. En 
enero de 1972, e l Sr. Faruk N. Berkol fue designado Coordinador, cargo que todavía 
desempeña. Se asignaron esencialmente dos amplias funciones a l a Oficina del 
Coordinador (ONUSCD) (el t ex to completo de l a reso luc ión se reproduce en e l 
anexo VII a l p r e sen te informe): 

Coordinación del socorro-, m o v i l i z a r , o r i e n t a r y coordinar l a ayuda ex terna 
suminis t rada a los pa í ses a fec tados por d e s a s t r e s , y 

Prevención, p l a n i f i c a c i ó n prev ia a los d e s a s t r e s y preparac ión para casos de 
d e s a s t r e : reduci r la medida en que l o s fenómenos n a t u r a l e s dan lugar a 
d e s a s t r e s , o e l iminar la amenaza por medio de medidas preventivas- , y promover 
medidas de preparac ión para casos de de sa s t r e en l o s p a í s e s más expuestos a 
d e s a s t r e s . 

20. En la r e so luc ión se recomendaba que e l Coordinador ocupase un puesto de n i v e l 
comparable a l de S e c r e t a r i o General Adjunto-, que su Oficina fuese un elemento 
"separado", "adecuado" y "permanente" d e n t r o de l a S e c r e t a r í a de l a s Naciones 
Unidas e i n s t a l a d a en Ginebra-, que se r e f o r z a s e , s i era n e c e s a r i o , en casos 
concretos de emergencia, con personal cedido por cor to plazo-, y que mantuviese 
contacto con los Estados Miembros y los organismos de l s is tema con r e spec to a l a 
ayuda d i spon ib le para l a s s i t u a c i o n e s de emergencia a s í como a l asesor amiento a los 
países en l a p l a n i f i c a c i ó n y preparación para casos de d e s a s t r e . En l a reso luc ión 
se inv i t aba también a los pos ib le s gobiernos donantes y b e n e f i c i a r i o s a que tomasen 
medidas conc re t a s para aumentar l a e f i c a c i a de l a s a c t i v i d a d e s encaminadas a hacer 
frente a los d e s a s t r e s , y a todo e l sistema de l a s Naciones Unidas y a l a s demás 
organizaciones i n t e r e sadas a que cooperasen con l a ONUSCD. 

21. Sin embargo, l a ejecución plena y e f icaz del mandato de l a ONUSCD se ha v i s t o 
obstacul izada por e l c a r ác t e r impreciso de l a s ob l igac iones de la Oficina respec to 
de la coordinación del soco r ro , l a preparac ión para casos de d e s a s t r e y l a 
prevención de d e s a s t r e s . La r e so luc ión 2816 asignó diez funciones a l Coordinador 
respecto de los d e s a s t r e s n a t u r a l e s y de " o t r a s s i t u a c i o n e s de d e s a s t r e " , pero l o s 
recursos f inanc ie ros de personal au to r i zados para e l Coordinador con a r r e g l o a esa 
resolución parec ían desproporcionados f ren te a l a gama y complejidad de l a s t a r ea s 
que debía r e a l i z a r . Así , desde el comienzo, l a s m ú l t i p l e s y d i s t i n t a s funciones de 
la ONUSCD y sus l imi tados recursos no dieron- lugar a l d e s a r r o l l o de una función 
d i s t i n t a y poderosa de l a ONUSCD n i a un programa de acción coherente y claramente 
enfocado que hubiera dado mayor preponderancia a l a nueva Oficina y l e hubiera 
permitido tener un e fec to p o s i t i v o inmediato dentro de la comunidad i n t e r n a c i o n a l 
relacionada con e l soco r ro . Los comienzos v a c i l a n t e s de l a ONUSCD empañaron su 
imagen desde e l p r i n c i p i o , d e b i l i t a n d o su posic ión ante o t r o s organismos de socorro 
y, en consecuencia , su capacidad de coordinar l a s r e spues t a s del sistema de l a s 
Naciones Unidas a los d e s a s t r e s n a t u r a l e s . 
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22. En 1974, l a Asamblea Genera l , en su r e so luc ión 3243 (XXIX) (véase e l 
anexo V I I I ) , tomó nota de que la escasez de recursos en r e l ac ión con l a s muchas 
s i t u a c i o n e s de d e s a s t r e había "perjudicado gravemente l a e f i c a c i a " de l a s funcionas 
de socor ro y o t r a s funciones de la ONUSCD. En l a reso luc ión se exhortaba a l 
S e c r e t a r i o General a que proporcionase s u f i c i e n t e s recursos para r e fo rza r la 
capacidad de la ONUSCD a fin de contar con un s e r v i c i o mundial a c t i v o y e f i caz para 
movi l izar y coordinar e l socor ro en casos de d e s a s t r e . Los gas tos ad i c iona l e s que 
se h i c i e r a n para e s t e re fuerzo se suf ragar ían mediante con t r ibuc iones v o l u n t a r i a s 
en e l per íodo 1975-1977, y l a f inanc iac ión subs igu ien te se examinaría a la luz de 
la e x p e r i e n c i a . 

23 . A pesar de que l a in tención de la r e so luc ión 3243 era mejorar la capacidad de 
coordinación del socorro de la Of ic ina , no se dejaban de lado l a s o t r a s funciones 
de l a ONUSCD n i se t r a t a b a de de l inea r la función c e n t r a l que se esperaba 
desempeñara la ONUSCD. En e f e c t o , l a s medidas p r e v i s t a s en e s t a reso luc ión daban a 
entender que e l p r i n c i p a l problema a que hac ía f ren te e l Coordinador no se r e f e r í a 
a l a vaguedad del mandato e s t a b l e c i d o , s ino a c u e s t i o n e s r e l ac ionadas con e l 
personal y l a i n s u f i c i e n c i a de fondos, y só lo en 1980, en su informe sobre la 
ONUSCD (A/35/228 de 16 de mayo de 1980), se ocupó e l S e c r e t a r i o General de l a 
cues t ión del mandato. Sin embargo, en v i s t a de que l a ONUSCD, en r e a l i d a d , no 
mov i l i za , o r i e n t a ni coordina l a s a c t i v i d a d e s de socorro del s is tema de l a s 
Naciones Unidas, de los gobiernos o de l a s o rgan izac iones v o l u n t a r i a s , l a tendencia 
p r e v a l e c i e n t e de opinión es disminuir sus funciones de coordinación a l mínimo y dar 
importancia a su función de intercambio de información. 

24. Ex i s te también d ivergencia de opiniones en cuanto a l papel de l a ONUSCD en la 
preparación para casos de d e s a s t r e y en su prevención , más a l l á del simple 
sumin i s t ro de s e r v i c i o s de asesoramiento cuando se s o l i c i t e n . Mientras algunos 
pa í ses consideran que l a ONUSCD debe ser un agente de ejecución con 
r e s p o n s a b i l i d a d e s o p e r a c i o n a l e s , o t r o s se r e s i s t e n a es ta tendencia . En genera l , 
s in embargo, e l Consejo Económico y Socia l y l a Asamblea General reconocen 
plenamente, y no han t r a t a d o de d i sminu i r , la función operac iona l de l PNUD y de los 
organismos e spec i a l i z ados r e spec to de l a preparac ión para casos de d e s a s t r e y 
especia lmente para los proyectos de prevención, dando a s í lugar a una asignación 
ambigua de r e s p o n s a b i l i d a d e s . 

25. La exper ienc ia con e l mandato de l a ONUSCD durante ios úl t imos ocho años ha 
revelado también por lo menos cua t ro e s f e r a s concre tas de problemas. La primera de 
é s t a s se r e f i e r e a l a s " o t r a s " s i t u a c i o n e s de d e s a s t r e . El t í t u l o y los párrafos 
de l preámbulo de la r e so luc ión 2816 se r e f i e r e n no só lo a los d e s a s t r e s n a t u r a l e s 
s ino también a "o t ras s i t u a c i o n e s de emergencia" y a "o t r a s s i t u a c i o n e s de 
d e s a s t r e " , s in de f in i r esos " o t r o s " d e s a s t r e s . Así , e l mandato parece confe r i r a 
l a ONUSCD responsab i l i dades de coordinación para todos los t i pos de d e s a s t r e s . Sin 
embargo, en r e a l i d a d , la Oficina ha l imi tado su labor c a s i enteramente a desas t r e s 
n a t u r a l e s " s ú b i t o s " , dejando l a r e sponsab i l i dad de los d e s a s t r e s "producidos por el 
hombre" al ACNUR, al UNICEF y a coordinadores especia lmente designados del sistema 
de l a s Naciones Unidas, y la r e sponsab i l idad d^ los d e s a s t r e s "p rogres ivos" , como 
l a s sequías y l a s epidemias , a la FAO, a l PMA, a l PNUD, y a la OMS. La 
p a r t i c i p a c i ó n en d e s a s t r e s " a c c i d e n t a l e s " ha s ido muy reduc ida . 

/ • • • 
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voluntarios previstos debían concentrarse en el refuerzo de la cap- * a._. i 
coordinación. Sin embargo, un segundo grupo (que sigue el cr i ter io d„ 
"desarrollo") ha manifestado que el socorro para casos de desastie no , jedr t̂*- : r 

medida momentánea y paliativa ofrecida a los países afectados, sino que del_ 
subrayar la preparación para casos de desastre y la prevención dentro de una 
estrategia g<=ne'al de desarrollo, como la manera de hacer f' ente a los ai_Sdc { e 
que, a largo plazo, es ]a más lógica, beneficiosa y eficaz en relación cor los 
costos. 

30. Desde 1976, la ONUSCD ha establecido la distribución de "t,0-30-]0" pu. cien 
como la relación mas adecuada entre sus funciones de coordinador ael socorro, la 
preparación para casos de desastre y la prevención. En la practica, esta 
asiqnación es mat. bien vaga, ya que j.a& tres funciones se suptj.ponen a in< i„ t 

personal de la ONUSCD trabaja en las tres esferas alternadamente sin una clara 
asignación "=> su tiempo, y la ejecución de los elementos del programes at la ONUDL' 
correspondió tes a cada uno de estos tres epígrafes ha sido muy desigual (véanse « 
capitulo III y el anexo I I I ) . Tal vez por estas razones, la fórmula "60-30-10' 
nunca ha sido oficialmente cuestionada por los Estados Miembros o por los gobieinn 
donantes. Sin embargo, gradualmente la ONUSCD esta orientando cada vez mas sus 
trabajos hacia la prevención a largo plazo de los desastres-. en el plan de mediar' 
plazo para 1980-1983 se expresa que en 1982-1983 los recursos para los trabajos at 

prevención aumentaran del 10 al 15%. 

31. Una tercei a esfera ae preocupación en relación con el mandato nc s r . . Ja 
magnitud de la runción "operacional" de la ONUSCD a diferencia ae la runcion 
coordinado!. « y catalizador a originalmente prevista. La resolución 2 bio, ademas a^ 
pedido necho al Coordinador a efectos de "movilizar, orientar y coo oí a ' , mciu 

también la necesidad de "establecer y mantener cooperacior " , 'piomovtt", 'ayuda)" 
"reunir y difundir información" con respecto a otras actividades de acSust^e. Er 
ella se sugerir, 10 también la propuesta del Secretario General de estaolectr U^J 
'oficina permanente adecuada", y en la resolución 3243, de 19 74, se pidieron 
"personal, equipo e instalaciones suficientes para reforzar' la capacidad de la 
ONUSCD a fin de contar con "un servicio mund al activo y eficaz pesia niovirxza^ 
coordinar el socorro en casos de desastre . . . " . 

32. Sin embargo, con el transcurso de los años, conforme la ONUSCD ha crecida ae 
la propuesta original que preveía un personal de seis funcionarios ^ un pi esupiea" 
anual de 330.000 dólares a la actual dotaciór de personal de 50 funcionar ios y i >~ 
presupuesto anual de «aproximadamente 3,6 millones de dolares, los Estados memoro 
han expresado periódicamente su preocupación por el hecho de que la Or.cnia st e~> 
encaminando • desempeñar una función operacional. En la esrera de la coordinado» 
del socorro, se han expiesado reservas sobae la magnitud y la finalidad ae las 
actividades oe socorro de la ONUSCD, así como también respecto de la c toignaciuiie-
de fonaos de la ONUSCD a los países afectados por desastres, que sc tema podría 
dar lugar a la creación de un gran fondo central oe socorro para c a s ^ de desobt'c 
en las Naciones Unidas. La ONUSCD ha respondido a estas preocupado-es, ma» 

i ecie1"" temen te en el informe de 1980 del Secretario General asegu andw que- no -,-
convertirá en jm o. gar i ¿ación con un vasto numer J d<= ru- c- on ai ios c h r .A ter i .<-
y e x i s t e n c i a s de s u m i n i s t r o s p a r a e l s o c o r r o , y q u e *.n s u r u r n . r o r_ o * ~ <-
d e l s o c o r r o n o p r o v e c t a d : u 3 g i r ' a s a c c i o n e s a e l o s a o i a n t e = . n p e a j ^ t a i t 
i n f o r m a t i v o a un p a p e l c p e r a c i o n o l a : r e " t o . 
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Sin embargo, en l a s e s fe ra s de la preparación para casos de desas t r e y de l a 
u-ención, la ONUSCD t r a t a actualmente de poner en c l a r o su función operac ional 
o organismo de f inanc iac ión y e jecución de p royec tos , más a l l á de l a s funciones 
"promover", "ayudar" e " i n t e r e s a r " e s t a b l e c i d a s en l a reso luc ión 2816. En el 
orme de 1980 del S e c r e t a r i o General, se sug ie re que l a propia ONUSCD r e a l i c e 
yectos cuya única f i n a l i d a d sea la preparac ión para casos de d e s a s t r e y actúe 
io agente de f inanc iac ión o ca t a l izador para proyectos más ampl ios de 
par ac ión , u t i l i z a n d o fondos de l a subcuenta de a s i s t e n c i a t écn ica y fondos 
.untar ios as ignados . En el informe se observa también que l a s r eso luc iones de l a 
miblea General que reafirman la v i t a l importancia que t i e n e la p re s t ac ión de 
. s tenc ia a l o s p a í s e s más expuestos a d e s a s t r e s y por l a s que se creó la 
icuenta de a s i s t e n c i a t écn ica en e l Fondo F iduc i a r i o de l a ONUSCD indican un 
tibio de la idea o r i g i n a l de promover e s tud ios de prevención de d e s a s t r e s y de 
jparación hacia un concepto de sumin i s t ro de s e r v i c i o s . En el informe se dice 
tibien que , a l mismo tiempo, no e s t á c l a r o todavía s i l o s Estados Miembros desean 
i la función de prevención de d e s a s t r e s de l a ONUSCD sea simplemente c a t a l i z a d o r a 
tenga un c a r á c t e r más a c t i v o . 

La cuar ta e s f e r a de d i f i c u l t a d se r e f i e r e a l a i n i c i a c i ó n y a l a terminación 
l a s a c t i v i d a d e s de socorro de la ONUSCD. En l a r e s o l uc ión 2816 se dispone que 
labor de coordinación del socorro de l a ONUSCD se ha de r e a l i z a r "en respues ta a 

a s o l i c i t u d . . . de un pa í s a fec tado" y que la "ONUSCD puede ayudar" a un gobierno 
la evaluación in s i tu de l d e s a s t r e . Sin embargo, en d ive r sos casos , los 

ibiernos han p r e f e r i d o no s o l i c i t a r l a a s i s t e n c i a de la ONUSCD después de un 
• sa s t r e , o e l gobierno y /o e l Representante Residente han rechazado of rec imientos 
: enviar un r ep re sen t an t e de la ONUSCD a l pa í s afectado por d i v e r s a s razones , 
ícluidas algunas r e l ac ionadas con la soberan ía n a c i o n a l , o debido a que dudan de 
i función y la competencia de la ONUSCD. En una opinión de l Asesor J u r í d i c o de 
ÏS Naciones Unidas de 1972 se l l e g ó a l a conclusión de que l a p a r t i c i p a c i ó n de l a 
TOSCD en un caso de d e s a s t r e s in una s o l i c i t u d gubernamental concre ta (ya sea a l a 
ï&JSCD o a o t r a organización del s is tema de l a s Naciones Unidas) podía muy bien 
^uivaler a i n j e r enc i a en los asuntos in te rnos de un Estado y que , aún t r a s dicha 
o l i c i t u d , e l envío de un r e p r e s e n t a n t e de l a ONUSCD a l p a í s debía ser una cues t ión 
e c r i t e r i o que debía r e so lve r se con base en toda la información d i s p o n i b l e . En l a 
r á c t í c a , l a ONUSCD i n t e r v i e n e en ac t iv idades r e l ac ionadas con los d e s a s t r e s a 
o l i c i t u d de los gobie rnos . Sin embargo, la cues t ión es motivo de preocupación 
ons t an te , h a s t a e l punto que , en e l informe de 1980 del S e c r e t a r i o General , se 
leclara que cuando un gobierno rechaza o es renuente a que haya un r ep resen tan te de 
a ONUSCD en e l p a í s , e l Coordinador debe enviar de todos modos una misión con e l 
inico obje to de d i s i p a r cualquier idea errónea que pueda haber r e l a t i v a a l deseo de 
iyudar de l a ONUSCD. 

i5. La terminación de l a s ac t i v idades de socor ro de l a ONUSCD p l an t ea t a l vez más 
í i f i c u l t a d e s aún. En l a r e so luc ión 2816 se dice que l a ONUSCD debe "reduci r 
jradualmente" sus operaciones de socorro cuando e l p a í s afectado pase a l a fase de 
recuperación y r e c o n s t r u c c i ó n , pero que e l Coordinador debe "seguir in te resándose" 
&n las ac t i v idades de r e h a b i l i t a c i ó n y recons t rucc ión de los organismos de l a s 
Naciones Unidas dent ro del marco de sus r e sponsab i l i dades de socor ro . E l lo 
presenta por 3o menos dos problemas impor tan tes . Si bien la fase c r í t i c a de 
"emergencia" de l a s operaciones de socorro abarca únicamente los primeros d ías 
pos t e r i o r e s a la ocur renc ia de un d e s a s t r e n a t u r a l s ú b i t o , l a s cont inuas 

/ . . . 
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s o l i c i t u d e s de a s i s t e n c i a d e l g o b i e r n o a f e c t a d o o l a s s o l i c i t u d e s de más 
i n f o r m a c i ó n de l o s d o n a n t e s pueden d i f i c u l t a r e l r e t i r o de l a ONUSCD, a l g u n a s vec 
por m e s e s , y pueden comprometer r e c u r s o s de p e r s o n a l que p o d r í a n s e r u t i l i z a d o s 
mejor en o t r o s l u g a r e s . En segundo t é r m i n o , l a pequeña func ión de " i n t e r é s " que 
da a l a ONUSCD d e s p u é s de l a f a s e de s o c o r r o i n m e d i a t o hace que l e sea d i f í c i l 
u t i l i z a r l a mayor c o n c i e n c i a d e s a r r o l l a d a d e s p u é s d e l d e s a s t r e p a r a d e s t a c a r l a 
n e c e s i d a d de a c t i v i d a d e s de p r e p a r a c i ó n y p r e v e n c i ó n como p a r t e e s e n c i a l de l a 
r e h a b i l i t a c i ó n v l a r e c o n s t r u c c i ó n . 

I I I . RESULTADOS DE LOS PROGRAMAS, 1976-1980 

3 6 . Los I n s p e c t o r e s a n a l i z a r o n l o s p r e s u p u e s t o s por p rog ramas de l a ONUSCD 
" r e f o r z a d a " p a r a e l p e r í o d o 1 9 7 6 - 1 9 8 1 . En e l anexo I I I a p a r e c e una r e s e ñ a g e n e r a 
de l o s o b j e t i v o s y l o s c o r r e s p o n d i e n t e s p r o d u c t o s y en e l t e x t o que s i g u e s e 
s u b r a y a n l o s temas de l o s e l e m e n t o s y s u b e i e m e n t o s de programa p a r a f a c i l i t a r l a 
l e c t u r a . Como l a ONUSCD h a b í a e j e c u t a d o s ó l o p a r c i a l m e n t e muchas de s u s 
a c t i v i d a d e s , h a b í a p r e p a r a d o pocos d a t o s s o b r e su a c t u a c i ó n y a p e n a s h a b í a 
p r o c e d i d o a una e v a l u a c i ó n i n t e r n a , en e l c a s o de muchos e l e m e n t o s fue d i f í c i l 
d e t e r m i n a r r e s u l t a d o s (e i n c l u s o p r o d u c t o s ) c o n c r e t o s . En e l c a p í t u l o V I . A s e 
p r o c u r a , s i n e m b a r g o , e f e c t u a r una b r e v e e v a l u a c i ó n de l o s r e s u l t a d o s g e n e r a l e s . 

A. C o o r d i n a c i ó n d e l s o c o r r o 

3 7 . En e l a c t u a l p l a n de mediano p l a z o (1980-1983) se i n d i c a que e l o b j e t i v o de 
l a s a c t i v i d a d e s de c o o r d i n a c i ó n d e l s o c o r r o de l a ONUSCD e s " a s e g u r a r que s e 
u t i l i c e n l o s r e c u r s o s combinados d e l s i s t e m a de l a s Nac iones Unidas y de l a 
comunidad i n t e r n a c i o n a l a f i n de p r o p o r c i o n a r s o c o r r o s u f i c i e n t e , a p r o p i a d o y 
o p o r t u n o a l o s s o b r e v i v i e n t e s de l o s d e s a s t r e s " . La f i n a l i d a d de l a ONUSCD e s 
m o v i l i z a r , o r i e n t a r y c o o r d i n a r l a s a c t i v i d a d e s de s o c o r r o , no ya d u p l i c a n d o n i 
l i m i t a n d o l a s de o t r a s e n t i d a d e s , s i n o a c t u a n d o como pun to de c o n v e r g e n c i a o 
" c e n t r o de c o o r d i n a c i ó n " p a r a l a adopc ión de d i s p o s i c i o n e s de s o c o r r o r á p i d a s y 
e f i c a c e s e n t r e l o s d o n a n t e s y l o s d a m n i f i c a d o s que e v i t e n l a d u p l i c a c i ó n y l a ayuc 
s u p e r f l ú a . 

3 8 . Ahora b i e n , en c o n j u n t o , d e s d e 1972 l a p a r t i c i p a c i ó n de l a ONUSCD en 
a c t i v i d a d e s i n t e r n a c i o n a l e s de s o c o r r o en c a s o s de d e s a s t r e ha s i d o más b i e n 
l i m i t a d a (véase e l anexo V ) . I n c l u s o d e s p u é s d e l " f o r t a l e c i m i e n t o " de l a s 
o p e r a c i o n e s de l a O f i c i n a , é s t a s ó l o i n t e r v i n o en un 46% de l o s c a s o s de d e s a s t r e 
t u v o una p a r t i c i p a c i ó n d e s t a c a d a ( i n f o r m e s s o b r e l a s i t u a c i ó n más a s i g n a c i ó n de 
fondos más m i s i o n e s de e v a l u a c i ó n y , q u i z á , encauce de c o n t r i b u c i o n e s v o l u n t a r i a s ) 
en s ó l o un 10% de e l l o s . As í p u e s , d e s d e 1976 h a s t a mediados de 1 9 8 0 , de una medí 
a n u a l mund ia l de 48 d e s a s t r e s , l a ONUSCD i n t e r v i n o en 22 c a s o s . Sin e m b a r g o , en 
c i n c o de é s t o s , l a O f i c i n a s e l i m i t ó a t r a n s m i t i r por t é l e x i n f o r m e s s o b r e l a 
s i t u a c i ó n , y en o t r o s c i n c o a a p o r t a r fondos de e m e r g e n c i a ( a c t u a l m e n t e , de h a s t a 
30 .000 d ó l a r e s por d e s a s t r e ) . En o t r o s c i n c o , l a ONUSCD t u v o una p a r t i c i p a c i ó n 
" d e s t a c a d a " y en l o s s i e t e r e s t a n t e s su i n t e r v e n c i ó n c o n s i s t i ó en a l g u n a 
combinac ión i n t e r m e d i a de a c t i v i d a d e s de s o c o r r o . 
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3 Además, la a s i s t e n c i a de la ONUSCD só lo r ep resen ta un componente d i r e c t o muy 
=queño del gran volumen de socorros i n t e r n a c i o n a l e s f a c i l i t a d o s en casos de 
esas t re . Puesto que los datos se r e f i e r e n únicamente a l a s operaciones de socorro 
n las que i n t e r v i n o l a Oficina y a l a s donaciones efect ivamente comunicadas a 
«ta, es probable que l a s c i f r a s que constan a cont inuación sean bas t an te más bajas 
u e las r e a l e s . 

As i s tenc ia de socorro puesta en conocimiento de l a ONUSCD, 1978-1979 

Subsidios de l a ONUSCD para socorro de emergencia 

Donaciones efec tuadas por conducto de l a ONUSCD 

Sistema de l a s Naciones Unidas 

Gobiernos 

Organizaciones in tergubernamenta les 

Otros (organanizaciones no gubernamentales , 
i n s t i t u c i o n e s p r i v a d a s , p ú b l i c o , e t c . ) 36 513 152 20,7 

175 980 239 100,0 

Dólares 

488 

1 239 

36 539 

91 962 

9 237 

EE.UU. 

212 

318 

602 

550 

405 

Porcen ta je 
del t o t a l 

0 , 3 

0 ,7 

20,8 

52,3 

5 , 2 

10. Muchos consideran que la función de l a ONUSCD como cen t ro de intercambio de 
información y punto de convergencia en casos de d e s a s t r e es quizá l a más importante 
3e todas l a s que l e incumben y para l a que desde 1976, u t i l i z a un cent ro de 
coordinación con un equipo de comunicaciones muy moderno y una s a l a de operaciones 
nien dotada. La ONUSCD procura reuni r un máximo de información f idedigna sobre l a 
iaturaleza y l a amplitud de un d e s a s t r e y sobre l a s neces idades de soco r ro , con 
objeto de a n a l i z a r l a y d i f u n d i r l a rápidamente a los pos ib l e s donantes en informes 
sobre la s i t u a c i ó n enviados por t é l e x , y de es t imular e l co te jo de l a s o f e r t a s de 
asis tencia para ve l a r por la coordinación y la e f i c a c i a del s o c o r r o . 

í l . La ONUSCD no l l e v a un r e g i s t r o genera l de la u t i l i z a c i ó n del cen t ro de 
coordinación, pero de los datos d i spon ib les y de l a s observaciones del personal de 
la Oficina se desprende que r a r a vez es u t i l i z a d o como e l "cen t ro neu rá lg i co" 
dinámico p r e v i s t o en los presupuestos por programas y en los informes de la 
ONUSCD. En muchas s i t u a c i o n e s de d e s a s t r e , l a s necesidades de coordinación son 
atendidas por un funcionar io de la Oficina desde su propio despacho. Tal vez una o 
dos veces a l año has t a t r e s o f i c i a l e s de coordinación y t r e s funcionar ios del 
cuadro de s e r v i c i o s genera les pueden d e d i c a r s e , quizás durante v a r i a s semanas a l a 
coordinación de l a s operaciones con ocasión de un d e s a s t r e importante o de va r io s 
desastres simutáneos-, s i no, durante l a rgos per íodos no quedan en e l cent ro más que 
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dos func ionar ios de s e r v i c i o s genera les que se ocupan de l a s a c t i v i d a d e s de 
comunicación de la Of ic ina , o e l cen t ro se usa para mos t r a r l o a qu ienes v i s i t a n l a 

ONUSCD. Además se l e ha dado con muy poca f recuencia su u t i l i z a c i ó n p r e v i s t a como 
lugar oe reunión de o rgan izac iones con sede en Ginebra y de misiones 
gubernamentales con motivo de algún d e s a s t r e . 

42. La ONUSCD no ha e s t a b l e c i d o todavía procedimientos o p e r a t i v o s s i s t e m á t i c o s 
para aprovechar l a s p o s i b i l i d a d e s de d i fus ión de información, de l c e n t r o de 
coord inac ión . Los s e r v i c i o s de computadora del c e n t r o se u t i l i z a n únicamente como 
un instrumento mecánico 5 a d m i n i s t r a t i v o complejo para enviar rápidamente informes 
sobre l a s i t u a c i ó n a m ú l t i p l e s d e s t i n a t a r i o s , mantener l i s t a s de d i r e c c i o n e s y 
r e g i s t r a r l a s con t r ibuc iones en casos de d e s a s t r e . Sus numerosas a p l i c a c i o n e s 
a n a l í t i c a s y de sumin i s t ro inmediato de información no se han d e s a r r o l l a d o (véase 
e l c a p í t u l o IV.E) . A f i n e s de 1979, t r e s años después del comienzo de l a s 
o p e r a c i o n e s , se i n i c i ó f inalmente un amplio a n á l i s i s in t e rno de l a s operaciones de] 
c e n t r o , de r e s u l t a s del cual se propusieron pautas de dotación de pe r sona l y 
funciones en d i s t i n t a s s i t u a c i o n e s de d e s a s t r e , un programa organizado de formació-
de pe r sona l y ensayos para ve la r por su p r e p a r a c i ó n , y e s t r u c t u r a s , procedimientos 
y procesos a n a l í t i c o s conc re tos para aumentar a l máximo la e f i c a c i a del c e n t r o . 
Sin embargo, h a s t a sept iemore de 1980 e s t e e s t u d i o no se había concluido n i se 
haoía adoptado ninguna medida a l r e s p e c t o , y e l c e n t r o s igue desplegando 
a c t i v i d a d e s ad hoc en cada caso de d e s a s t r e . 

43. En los ú l t imos años ha aumentado considerablemente e l volumen de l o s informes 
sobre l a s i t u a c i ó n r e l a t i v a a los d e s a s t r e s preparados por la ONUSCD. Ahora bien, 
en e l 45% de esos d e s a s t r e s , l a Oficina só lo t r a n s m i t i ó por t é l e x uno o dos 
mensajes s e n c i l l o s y b r e v e s , y en e l 30% de e l l o s só lo t r e s o c u a t r o mensajes de 
ese t i p o . La UNESCD no ha f i j ado ningún método de p resen tac ión de los informes 
soore la s i t u a c i ó n y sus eva luac iones suelen fundarse mayormente en l as de va r io s 
gobiernos y organizac iones de ayuda v o l u n t a r i a que t ienen sus propios cen t ros de 
coord inac ión , redes mundiales y s i s temas más d e t a l l a d o s de p resen tac ión de informes 
sobre i a s i t u a c i ó n en casos de d e s a s t r e . Lo que es aún más g rave , l o s In spec to re s 
observaron que , i nc lu so cuando l a Oficina envió una s e r i e más amplia de informes 
sobre l a s i t u a c i ó n (hasta 16) , en e l l o s se cons igu ió só lo una p a r t e de l a s 
con t r ibuc iones t o t a l e s que l a ONUSCD r e g i s t r ó durante los meses s i g u i e n t e s a l 
d e s a s t r e . La ONUSCD ha procurado mejorar e s t a imagen decepcionante de su función 
como punto focal y cen t ro de intercambio de información d i r i g i e n d o a los donantes , 
en r e c i e n t e s informes anuales del S e c r e t a r i o Genera l , r e i t e r a d a s p e t i c i o n e s de que 
no dejen de comunicarle sus planes y medidas de s o c o r r o . A j u i c i o de los 
func ionar ios de la Of ic ina , e s t a s i t u a c i ó n ha mejorado un t an to en los ú l t imos 
años , pe ro es d i f í c i l determinar en qué medida. 

44. Ha\ o t r o s aos aspectos de l a s operac iones de coordinación del socor ro por 
pa r t e de la ONUSCD de los que é s t a se ocupó en un momento pero que ahora ha dejado 
de l a d o . En v i r t u d de l a r e so l uc ión 200 de l a Asociación de Transpor te Aéreo 
I r t e _ n a c i o n a l (IATA), l a s l í n e a s aéreas miembros es tán au to r i zadas a t r a n s p o r t a r 
ma t-ai . ex de socorro o p e r s o n a l , g ra tu i t amen te o a t a r i f a r educ ida . Hasta 1976, un 
funcionar io de l a Oficina cons iguió ahorros sobre esos gas tos de t r a n s p o r t e para 
los donantes por a l rededor de 1,5 mi l lones de d ó l a r e s . A pesar de que se i n s i s t i ó 
en e l l o en e l presupues to por programas para 1978-1979, l o s nuevos ahorros 
conseguidos han s ido mínimos, los datos co r r e spond ien t e s no han v u e l t o a f igura r en 
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el informe anual y no se ha necho e l e s t ud io e s p e c i a l p r e v i s t o sobre métodos de 
t r a n s p o r t e s . En opinión de algunos funcionar ios de s o c o r r o , s i se desplegaran 
esfuerzos concer tados todavía s e r í a pos ib l e logra r ahorros s u s t a n c i a l e s , pero l o s 
funcionarios de l a Oficina afirman que han disminuido l o s casos en que se pide a l a 
ONUSCD que haga compras y que l a s l í n e a s aé reas es tán cada vez menos d i spues t a s a 
conceder reducciones de t a r i f a s . 

45. En segundo l u g a r , como p a r t e de un programas más amplio des t inado a mejorar e l 
sistema de comunicaciones de l a s Naciones Unidas, l a ONUSCD compró en 1975 dos 
equipos de r ad io p o r t á t i l e s de a l t a f recuencia por valor de 90.000 dó la res a f in de 
u t i l i z a r l o s sobre e l t e r r e n o para e l socorro inmediato en casos de d e s a s t r e y para 
s i tuac iones de u rgenc i a . Los t r a n s m i s o r e s - r e c e p t o r e s se han u t i l i z a d o una so la vez 
(sin éx i t o ) en 1976 y desde entonces es tán en un d e p ó s i t o . La ONUSCD ha examinado 
la p o s i b i l i d a d de vender los a l Se rv i c io Móvil de l a s Naciones Unidas, pero e s t a 
venta no se ha concre tado . La Oficina ha mantenido también en "examen permanente" 
la u t i l i z a c i ó n p o s i b l e de equipo p o r t á t i l para una e s t ac ión t e r r e s t r e de 
comunicaciones por s a t é l i t e s , pero ha aplazado constantemente l a adopción de 
medidas a l r e spec to a causa del elevado cos to p r e v i s t o del d e s a r r o l l o y los ensayos 
p r á c t i c o s . 

46. En la r e so luc ión 2816 de l a Asamblea General se a u t o r i z a a l Coordinador a 
aceptar con t r i buc iones a f in de a d q u i r i r lo s sumin i s t ro s urgentemente necesa r io s y 
atender l a s neces idades de t r a n s p o r t e . Aunque, según e l plan de mediano p lazo para 
1978-1981, una c l a r a ind icac ión de la e f i c a c i a de l a ONUSCD ha s i d o la tendencia 
cada vez mayor de l o s donantes a conf iar c o n t r i b u c i o n e s a l Coordinador y p e r m i t i r l e 
determinar l a s neces idades p r i o r i t a r i a s , y aunque en l o s informes anuales 
presentados has ta 1979 i n c l u s i v e se hac ía h incap ié en e s t a s con t r ibuc iones y se l a s 
designaba como "socorros di rectamente movi l izados" por l a ONUSCD, l a s 
contr ibuciones de socor ro encauzadas por la Oficina han disminuido en los ú l t imos 
años. Hasta medianos de 1980, l a ONUSCD había r e c i b i d o unos 24 mi l lones de dó la res 
para 46 d e s a s t r e s , pero l a mayor p a r t e de e s t a suma se hab ía des t inado a un so lo 
desastre-, l a s inundaciones o c u r r i d a s en Bangladesh en 1974. En los demás casos f 

las con t r ibuc iones gene ra l e s han disminuido de a l rededor de 1,7 mi l lones de dó la res 
anuales en 1973-1976 a 430.000 dó la res anuales en e l per íodo comprendido e n t r e 1977 
y mediados de 1980, l o que r ep re sen ta s ó l o una proporción muy pequeña de l a ayuda 
t o t a l para e l socor ro en casos de d e s a s t r e (véanse e l p á r r a f o 39 y e l anexo V). 

47. Además, también en v i r t u d de l a r e so luc ión 2816, se ha d i spues to de 200,000 
dólares anuales con cargo a l p resupues to o r d i n a r i o de l a s Naciones Unidas 
dest inados a as ignar fondos pa ra su u t i l i z a c i ó n inmediata a r a í z de d e s a s t r e s , con 
un l ím i t e de 20.000 dó la r e s por d e s a s t r e , suma que se u t i l i z a normalmente para l a 
adquis ic ión l o c a l de determinados m a t e r i a l e s de s o c o r r o . Aunque la ONUSCD ha 
i n s i s t i d o frecuentemente en que l as as ignac iones son modestas y eminentemente 
s imból icas , a lo l a rgo de los años ha habido p res iones cons t an t e s para que se 
aumente con obje to de compensar la i n f l a c i ó n . Para complementar l o s fondos del 
Presupuesto o r d i n a r i o d i s p o n i b l e s , en 1975 se ab r ió una nueva subcuenta de 
a s i s t e n c i a para socorro de emergencia, de l Fondo f i d u c i a r i o de l a ONUSCD, para la 
Que se f i j ó como o b j e t i v o para 1976-1977 un n i v e l de con t r i buc iones vol untai l a s de 
400.000 d ó l a r e s . Ahora bien h a s t a 1979 se habían ingresado en e s t a cuent? só lo 
18.000 d ó l a r e s , y l a Asamblea General aumentó l a as ignación con cargo al 
Presupuesto o r d i n a r i o a 30.000 dó la res como máximo por d e s a s t r e y a 360.000 dó la res 
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anuales para 1980-1981. Hasta mediados de 1980, l a ONUSCD había hecho 114 as igna­
c iones de fondos de emergencia por va lo r de 1,8 mi l lones de dó l a r e s (un promedio de 

15.700 d ó l a r e s por as ignac ión) l o que, una vez más, r e p r e s e n t a una proporción muy 
modesta de la a s i s t e n c i a anual genera l para socor ros (véanse e l pá r r a fo 39 y e l 
anexo V) . De todos modos l a ONUSCD no ha hecho nunca un a n á l i s i s g loba l de la 
e f i c a c i a con que se han u t i l i z a d o l a s c o n t r i b u c i o n e s v o l u n t a r i a s o l o s fondos 
h a b i l i t a d o s con cargo a l p resupues to o r d i n a r i o . 

48 . La ú l t ima a c t i v i d a d de coordinación del socor ro con ocasión de d e s a s t r e s es 
e l envío de persona l de l a ONUSCD a l a s zonas damnif icadas , a fin de f a c i l i t a r a 
l o s gobiernos y a l o s r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s a s i s t e n c i a e s p e c i a l i z a d a para la 
eva luac ión del d e s a s t r e y l a coordinación de l a s a c t i v i d a d e s p e r t i n e n t e s . Para 
1976-1981 l a ONUSCD programó unas 15 misiones anuales de dos personas para 
eva luac ión de d e s a s t r e s , pero a l o l a rgo de l o s años esas misiones se r e a l i z a r o n a 
un promedio de nueve por año (véase e l anexo V). Si se excluyen l a s misiones 
r e l a t i v a s a l a l a rga sequía en E t iop í a (14) y l a s misiones "complementarias" 
enviadas un mes o más después de ocu r r i do un d e s a s t r e (16) , se observa que só lo ha 
habido un promedio de unas c inco misiones de emergencia en casos de d e s a s t r e por 
año. En c a s i todas l a s misiones (85%) p a r t i c i p ó un func ionar io de l a ONUSCD, y 
só lo ocasionalmente se e fec tuaron misiones s imul táneas a zonas de d e s a s t r e s . La 
e x p e r i e n c i a de 1980 of rece ejemplos de casos ex t remos : en agos to únicamente , se 
r e g i s t r ó l a c i f r a s in p receden tes de c u a t r o misiones de una so la persona con 
ocas ión de d e s a s t r e s , mien t ras que en los s i e t e meses p receden tes só lo había habido 
t r e s misiones complementarias y dos mis iones a E t i o p í a con motivo de l a s equ ía , i 
ninguna misión de ayuda de emergencia. Aunque en l a r e s o l u c i ó n 2816 y en d i s t i n t o s 
documentos sobre e l programa se s u s c r i b i ó e l p ropós i t o de aumentar e l pe rsona l de 
l a ONUSCD e s t a b l e c i e n d o una l i s t a de miembros experimentados de l pe r sona l de ios 
organismos e s p e c i a l i z a d o s o de o rgan izac iones de a s i s t e n c i a v o l u n t a r i a , y aunque en 
l a s reuniones de donantes se ha de l ibe rado a menudo sobre la u t i l i z a c i ó n de 
exper tos nac iona le s y de o t r o t i p o , con muy poca f recuenc ia - aunque, a l p a r e c e r , 
con c i e r t o é x i t o - se ha t r a t a d o de poner a prueba esos a r r e g l o s . 

49 . El a n á l i s i s r eve l a asimismo que l a pequeña p l a n t i l l a i n i c i a l con que contó la 
ONUSCD e n t r e 1972 y 1975 e fec tuó un número de misiones de a s i s t e n c i a en casos de 
d e s a s t r e equ iva l en te a c a s i dos t e r c i o s (29) de l a s e fec tuadas por e l pe rsona l 
" r e fo rzado" de l a Oficina e n t r e 1976 y 1979 (43) , aunque e s t e ú l t imo era t r e s veces 
más numeroso. Resul ta aún más s i g n i f i c a t i v o que durante e l per íodo 1972-1975 todas 
l a s mis iones en casos de d e s a s t r e , con excepción de una, e s tuv ie ron a cargo de 
func ionar ios de c a t e g o r í a P-5 como mínimo. Sin embargo, desde 1976 has ta mediados 
de 1980, t r a s haberse t r i p l i c a d o con c reces e l número t o t a l de pues tos en l a ONUSCD 
y haberse duplicado los de c a t e g o r í a P-5 y s u p e r i o r e s , r e a l i z a r o n más de l a s 
t r e s c u a r t a s p a r t e s de l a s mis iones - p rác t i camente so lo s - func ionar ios de 
c a t e g o r í a P-4 como máximo, y más de l a mitad de e l l a s func ionar ios de l a s 
c a t e g o r í a s P-3 o P-2. E l lo r ep re sen t a una grave con t r ad i cc ión del p r i n c i p i o básico 
según e l cual se ha dotado a l a ONUSCD de pe r sona l de c a t e g o r í a super io r para que 
cumpla t a r e a s complejas de coordinación de todo t i p o , con inc lus ión de l a 
eva luac ión sobre e l t e r r e n o de s i t u a c i o n e s de emergencia, según se indica en e l 
informe de 1975 del grupo de c o n s u l t o r e s y en los p resupues tos por programas de la 
ONUSCD. Agrava e l problema e l hecho de que l a Ofic ina no tenga un programa de 
c a p a c i t a c i ó n ni procedimientos e s t a b l e c i d o s para e l pe rsona l asignado a esas 
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misiones. En v a r i o s casos se envió en misión de eva luac ión , completamente s o l o s , a 
o f i c i a l e s suba l t e rnos que l levaban un máximo de t r e s meses en la ONUSCD (en un caso 
5ólo 23 d ías ) . 

50. Los In spec to r e s v i s i t a r o n algunos p a í s e s a los que l a Oficina había enviado 
recientemente misiones con ocasión de d e s a s t r e s , y examinaron también la actuación 
de la ONUSCD con funcionar ios nac iona les que p a r t i c i p a r o n en esas misiones en o t ros 
pa íses . Los funcionar ios nac iona le s expresaron desde grandes encomios h a s t a 
escepticismo r e spec to de l a u t i l i d a d de l a s mis iones , aunque h i c i e r o n gran h incap ié 
en la expe r i enc ia y l a s a p t i t u d e s persona les de l o s funcionar ios enviados . Parece 
además que e l funcionar io de l a Ofic ina sue le ser só lo un i n t e g r a n t e más de un gran 
grupo l o c a l de coordinación compuesto por r e p r e s e n t a n t e s de gobiernos donantes , 
organismos de a s i s t e n c i a v o l u n t a r i a y organismos del s is tema de l a s Naciones Unidas 
que se encuentran en e l l u g a r , además de o t r o s equipos de exper tos en evaluación de 
de sa s t r e s , l o g í s t i c a y s i t u a c i o n e s de emergencia enviados del e x t e r i o r para a s i s t i r 
a l gobierno de l pa í s a f e c t a d o . 

51. Cuando no p a r t i c i p a d i rec tamente en e l socorro en casos de d e s a s t r e , e l 
personal de l a ONUSCD t i ene o t r a s funciones de coordinación del soco r ro . La 
primera de e l l a s es mantener un es tado de a l e r t a a toda hora (mediante un sis tema 
de g u a r d i a s ) , v i g i l a r y l l e v a r r e g i s t r o s de l a s con t r ibuc iones r e c i b i d a s con 
ocasión de d e s a s t r e s a n t e r i o r e s . El pe rsona l de l a ONUSCD superv i sa toda c l a s e de 
s i tuac iones de de sa s t r e comunicadas o p o s i b l e s , mantiene con tac tos con o t r a s 
entidades i n t e r e sadas en asuntos re lac ionados con los d e s a s t r e s y examina n o t i c i a s 
y o t r o s informes. Es tas funciones se cumplen en forma b a s t a n t e f l e x i b l e y poco 
formal y , aunque una v i g i l a n c i a c o r r e c t a supone funciones t an to de a n á l i s i s como de 
presentación de informes, l o s In spec to re s no encontraron en l a ONUSCD ninguna 
documentación ap rec i ab l e acerca de l a n a t u r a l e z a , l a amplitud y l o s r e s u l t a d o s de 
es tas a c t i v i d a d e s . 

52. La segunda función de coordinación del socor ro en e í i n t e r v a l o e n t r e l o s 
desas t r e s es l a de e s t a b l e c e r y mejorar l a s d i s p o s i c i o n e s a n t i c i p a d a s con l o s 
donantes y l a s pos ib l e s fuentes de donaciones, según se e s t i p u l a en l a r e s o l u ­
ción 2816. Al comienzo, como se indica en e l plan de mediano plazo para 1976-1979, 
la ONUSCD esperaba haber ce lebrado para 1976 acuerdos con más de 100 gobiernos u 
organizaciones donantes acerca de t i p o s normalizados de sumin is t ros de socorro 
rápidamente d i s p o n i b l e s , v í a s de comunicación y zonas de i n t e r é s p a r t i c u l a r para 
los donantes , y haber e s t a b l e c i d o procedimientos p r á c t i c o s y rápidos de 
t r a n s p o r t e . En 1977 recabó de d i s t i n t o s donantes datos que s i r v i e r a n de base para 
procedimientos ope ra t ivos c l a r o s , e l t r a t amien to e l e c t r ó n i c o de la información, 
es tudios e s p e c i a l e s y l a preparac ión de p lanes de emergencia, pero l a s r e spues t a s 
r ec ib idas fueron incompletas y decepcionantes y la ONUSCD no estuvo en condiciones 
de l l e v a r ade lan te e l p royec to . 

53. En 1976 l a ONUSCD ce leb ró también la primera reunión de l o s p r i n c i p a l e s 
gobiernos donantes y organismos de l s is tema de l a s Naciones Unidas. Las reuniones 
âe donantes de 1977 y 1978 tuvieron un alcance reducido y , en e s e n c i a , só lo 
pa r t i c i pa ron en e l l a s los p r i n c i p a l e s pa í ses donan tes , además de unos pocos pa í se s 
r e c e p t o r e s . Al parecer por razones de economía, l a ONUSCD anuló l a reunión de 
donantes de 1979 y e fec tuó en cambio v i s i t a s a d i s t i n t o s p a í s e s , y programó una 
sola reunión para 1980-1981 (celebrada en marzo de 1980). Además, e l Coordinador 
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dispone de un grupo de asesoi amiento t é cn i co , in tegrado por exper tos ajenos a xa 
Organización, pero e l número de sus reuniones también se na reducido por l a s 
razones de economía i nd i cadas . 

54. Desde 1975, la ONUSCD viene manteniendo un programa de unas diez v i s i t a s 
anuales a pa í ses donantes , de l a s cua les se h i c i e r o n s e i s en la primera mitad 
de 1980 y o t r a s cua t ro a o rgan izac iones del s is tema de l a s Naciones Unidas. Ahora 
b i e n , un a n á l i s i s de l a s v i s i t a s indica que , en el caso de algunos donantes , é s tas 
han s ido f r e c u e n t e s , en e l de o t r o s esporád icas y en o t ros casos apenas s i l a s ha 
hab ido . No se ha m a t e r i a l i z a d o todavía la in tenc ión que se t en ía en 1977 de reunir 
amplios datos y e s t a b l e c e r p lanes de emergencia sobre los s u m i n i s t r o s , 
d i s p o s i c i o n e s , con tac tos y medios de t r a n s p o r t e de los donantes , y e l p ropós i to de 
e s t o s con tac tos con los donantes parece haber cambiado. En r e spues t a a la pregunta 
que se l e formuló en e l CPC en 1978, de por qué se neces i taban t a n t a s v i s i t a s , el 
r e p r e s e n t a n t e de l a ONUSCD ind icó que era nece sa r i o e s t a b l e c e r con tac tos anuales 
con l o s pa í se s donantes para que e l programa no ado lec ie se de una f a l t a de 
con t r ibuc iones v o l u n t a r l a s , que c o n s t i t u i r í a n más de l a mitad de sus r e c u r s o s . 

55. Una t e r c e r a función de coordinación en l o s i n t e r v a l o s e n t r e los d e s a s t r e s ha 
sido l a creación y e l mantenimiento de un banco de d a t o s . Desde que comenzó es t a 
a c t i v i d a d , en 1974, e l p ropós i t o ha s ido aumentar l a rapidez y la e f i c i e n c i a de las 
operac iones de socorro de l a ONUSCD ampliando y ac tua l i zando continuamente l a 
información sobre l a s i t u a c i ó n en unos 50 pa í se s especialmente expuestos a 
d e s a s t r e s y 100 fuentes de donaciones-, toda esa información había de someterse , en 
ú l t ima i n s t a n c i a , a t r a t amien to e l e c t r ó n i c o . Sin embargo, los progresos han s ido 
l e n t o s . El ma t e r i a l reunido acerca de los p a í s e s más expuestos a d e s a s t r e s , aunque 
c o n s i d e r a b l e , s igue s iendo incompleto. Lleva l o s f i che ros un empleado r e f e r e n c i s t a 
super io r quien cumple también o t r a s t a r e a s . El banco de datos es u t i l i z a d o por el 
pe rsona l de la ONUSCD, pero r a r a vez por personas a jenas a la Of ic ina . En e l plan 
de mediano p lazo para 1980-1983 se s igue indicando que los datos serán obje to de 
t r a t amien to e l e c t r ó n i c o para su recuperación inmedia ta , pero es dudoso que la 
información e s t é debidamente presentada o sea apropiada para dicho t r a t a m i e n t o , 
sobre todo s i se t i ene en cuenta que buena p a r t e de e l l a só lo se a c t u a l i z a una vez 
al año o cada va r io s años . 

56. Se ha señalado ya la importancia de que haya a c t i v i d a d e s e f i caces de 
coordinación del socorro en cada pa í s y l a ONUSCD ha in ten tado también crear 
comités l o c a l e s de socorro p r e s i d i d o s por los r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s y dar 
capac i t ac ión a é s t o s . Estas a c t i v i d a d e s se examinan en e l c a p í t u l o V.A. 

57. La ú l t i m a , aunque no l a menos impor tan te , de l a s funciones de l a ONUSCD sobre 
la coordinación del socorro en e l i n t e r v a l o e n t r e los d e s a s t r e s es la preparación 
de informes sobre casos e informes de eva luac ión . En el informe de 1975 del grupo 
de c o n s u l t o r e s se recomendó que la ONUSCD evaluase s i s temát icamente sus ac t iv idades 
OÍ' coordinación del soco r ro , y p re sen ta se rápidamente a los donantes informes sobre 
l a s medidas adoptadas a r a í z de s i t u a c i o n e s de emergencia y que se conf i r i e sen a un 
Jefe Adjunto de División funciones de p l a n i f i c a c i ó n , evaluación y o r i e n t a c i ó n en 
mater ia de procedimientos . Aunque en los suos igu ien t e s documentos sobre ios 
programas se mencionaron a menucio e s to s t r aba jos ten e l plan de mediano plazo para 
1980-1983 se mñrcá que la ONUSCD procederá a la evaluación s i s t e m á t i c a de coda 
d e s a s t r e ) , poco <̂e t.a Îir»dit, en la p r á c t i c a . Se han publicado nueve "informes sobi"p 
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-ases" acerca de d e s a s t r e s ocu r r idos e n t r e 1976 y 1979. Puesto que es tos informes 
^10 mayormente resúmenes h i s t ó r i c o s y f inanc ie ros des t inados a l públ ico en genera l 
v no documentos a n a l í t i c o s , e l persona l de la ONUSCD (y o t r a s organizac iones que 
preparan ocasionalmente informes s i m i l a r e s ) se pregunta s i realmente merece l a pena 
ix epar ñ r^ c,c; • 

;,£,, Lo que es más grave aún es que, pese a l as r e c i e n t e s aver iguaciones de los 
donantes acerca de la evaluación y a l reconocimiento genera l de que és ta es e l más 
débil de los es labones bás icos de l a s operaciones i n t e r n a c i o n a l e s de soco r ro , la 
ONUSCD ha desplegado muy pocas a c t i v i d a d e s de evaluación de sus operaciones de 
coordinación del socor ro , s i es que ha desplegado a lguna. En 1976 y 1977 se 
prepararon unos cuantos informes de evaluación ú t i l e s pero luego só lo se h i c i e ron 
infernas sobre misiones en r e l ac ión con los 101 d e s a s t r e s a r a í z de los cuales 
in te rv ino la ONUSCD en t r e 1976 y mediados de 1980. Esos documentos no t ienen una 
presentación un i forme y son, a menudo, muy poco a n a l í t i c o s . Además, desde que l a 
ONUSCD fue reorganizada en 1978 y pasó a tener una sola d i v i s i ó n encargada de 
programas con v a r i a s secciones geog rá f i ca s , l a as ignación de l a s funciones 
concretas de evaluación no e s t á c l a r a . A j u i c i o de l o s I n s p e c t o r e s , e l hecho de 
que la ONUSCD no haya e s t a b l e c i d o procedimientos de evaluación in t e rna s i s t e m á t i c a 
na s ido una causa importante de los numerosos problemas expuestos en e s t a sección 
(/ease el c a p í t u l o IV.C). 

B. Preparación y prevención 

59. Conforme a l plan de madiano plazo de la ONUSCD para 1980-1983, e l ob je t ivo de 
la preparación es "adoptar l a s medidas que sean n e c e s a r i a s y v i a b l e s para reduc i r 
al mínimo la pérd ida de v idas y los daños, y organizar y f a c i l i t a r e l salvamento, 
el socorro y la r e h a b i l i t a c i ó n oportunos y e f i caces en casos de d e s a s t r e " . El 
objet ivo de la prevención es "promover e l e s t u d i o , la prevención, e l con t ro l y la 
predicción de los de sa s t r e s n a t u r a l e s , i n c l u s i v e l a reunión y l a d i fus ión de 
información r e l a t i v a a los progresos t e c n o l ó g i c o s " . A cont inuación se examinan 
es tas a c t i v i d a d e s , como pa r t e de l a s cues t iones genera les de cooperación técn ica e 
inves t igac ión e informes. 

60. Entre 197 1 y 1975, l a ONUSCD tuvo a su d i spos ic ión un t o t a l de 130.000 dó la res 
para a c t i v i d a d e s de cooperación t écn ica con los gob ie rnos , y cos teó unos 30 meses-
nombre de misiones de consu l to res a 12 p a í s e s , a fin de a s i s t i r en la formulación 
de planes nac iona les previos a los d e s a s t r e s y de medidas de p reparac ión . Además, 
dos misiones conjuntas ONUSCD/PNUD/CEPAL, f inanc iadas por e l PNUD v i s i t a r o n s i e t e 
países andinos en septiembre y octubre de 1974 y o t r o s pa í ses de l istmo 
centroamericano en mayo y jun io de 1975. Las misiones formularon dos proyectos 
reg iona les de preparación y prevención que no se e j e c u t a r o n , a l parecer debido a la 
c r i s i s f i nanc i e r a del PNUD de mediados del decenio de 1970. 

61. A. r a í z del f o r t a l ec imien to de la ONUSCD y de la creación de la subcuenta de l 
Fondo F i d u c i a r i o para a s i s t e n c i a t é c n i c a , l a Oficina dispuso de unos 650.000 
dólares durante 1976-1977. El presupues to por programas para e s t e período p reve ía 
oche, o nueve pet ic iones gubernamentales de a s i s t e n c i a t é c n i c a , pero el número de 
m.si, -,es "-e consu l t o r e s f inanc iadas «-.i 1976 y 1977 fue, en r e a l i d a d , dos veces 
mu . , ,;,. , % . u , i>&'.,ofició a un tintai de 17 p a í s e s . Es tas mir iones f»̂  
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concentraron en genera l en l a s d i spos i c iones de preparación para casos de desas t re 
aunque en algunas ocas iones los consu l t o r e s recomendaron también que la inclus ión 
de medidas p reven t ivas en p lanes f í s i c o s a l a rgo p l a z o . Una misión e spec ia l i zada 
en prevención de d e s a s t r e s v i s i t ó F i l i p i n a s y , conjuntamente con persona l de la 
ONUSCD, e s t a b l e c i ó un método de a n á l i s i s de l a v u l n e r a b i l i d a d , pero e l Gobierno de 
F i l i p i n a s aún no l o ha a p l i c a d o . Una misión s i m i l a r v i s i t ó cinco p a í s e s de América 
Cent ra l y e s t u d i ó e l d iseño de 16 proyectos desde e l punto de v i s t a de l a 
v u l n e r a b i l i d a d a los d e s a s t r e s n a t u r a l e s . La ONUSCD había propuesto también que se 
p r e s t a s e apoyo a un nuevo c e n t r o i n t e r n a c i o n a l de formación y preparac ión en 
Turquía duran te e l per íodo 1976-1977, pero e l proyecto no se m a t e r i a l i z ó . 

62. Para 1978-1979 l a ONUSCD había p r e v i s t o de 8 a 10 nuevas p e t i c i o n e s de ayuda 
de l o s gobiernos y había proyectado enviar a su propio personal en misiones a los 
p a í s e s o r e spa lda r y eva luar misiones de e x p e r t o s . De hecho, s in embargo, l a s 
a c t i v i d a d e s de cooperación t écn i ca de l a ONUSCD disminuyeron has ta desaparecer cas i 
por completo durante e l b i e n i o . La Oficina costeó una sola misión de consultores- , 
t r e s misiones a Nepal se f inanciaron con fondos b i l a t e r a l e s - , y , en 1979, e l PNUD 
cos teó una misión a F i l i p i n a s . Algunos miembros del persona l de l a ONUSCD 
a t r ibuyen e s t a pé rd ida s ú b i t a de impulso en p a r t e a la e l iminación de la ant igua 
División de Preparac ión y Prevención en l a reorganizac ión de 1978 y en pa r t e 
también a l a disminución c o n s t a n t e , a p a r t i r de 1977, de l as con t r i buc iones para 
a s i s t e n c i a t é c n i c a . Las con t r ibuc iones fueron de 622.000 dó la r e s en 1976-1977, 
pero disminuyeron a 316.000 dó la res en 1978-1979 y a s ó l o 28.000 d ó l a r e s para los 
ocho primeros meses de 1980 (véase e l anexo I I ) . 

63. Para le lamente a la disminución de l a s misiones de c o n s u l t o r e s , e l número de 
misiones del pe rsona l de l a ONUSCD a los p a í s e s pa ra a c t i v i d a d e s de cooperación 
t é c n i c a aumentó de s ó l o 4 e n t r e 1972 y 1977 a 26 en e l per íodo 1978-1979. La 
duración de e s t a s misiones fue de una o dos semanas. Sólo cinco de e l l a s , 
e fec tuadas conjuntamente con o t r a s o r g a n i z a c i o n e s , podrían c a l i f i c a r s e 
efect ivamente de misiones de a s i s t e n c i a t écn ica para la p l a n i f i c a c i ó n y preparación 
p rev ia a los d e s a s t r e s . Las r e s t a n t e s e ran , o bien v i s i t a s "explora tor ias 1 " para 
determinar l a s neces idades de preparac ión en los p a í s e s más expuestos a d e s a s t r e s e 
i n c i t a r a los gobiernos a que presentasen a la ONUSCD p e t i c i o n e s de a s i s t e n c i a 
t é c n i c a , o bien senc i l l amente misiones complementarias de a n t e r i o r e s v i s i t a s de 
c o n s u l t o r e s . 

64. Con só lo unos 340.000 dó la r e s d i spon ib l e s para cooperación t écn ica a comienzos 
de l b i e n i o 1980-1981, l a ONUSCD preve ía r e c i b i r , en e l sec to r de la preparación 
para casos de d e s a s t r e , de 20 a 30 p e t i c i o n e s de ayuda de los gob ie rnos , que 
de te rminar ían la organización de misiones p r e p a r a t o r i a s de l a ONUSCD, misiones de 
exper tos con apoyo de l a ONUSCD, medidas complementarias y en laces con o t ros 
donantes de cooperación t é c n i c a . Las a c t i v i d a d e s de prevención de d e s a s t r e s 
dependerían de la d i s p o n i b i l i d a d de fondos y e s t a r í a n a cargo de misiones enviadas 
a reg iones o p a í s e s , a fin de a s i s t i r en la p l a n i f i c a c i ó n f í s i c a y l o s aspectos 
prevent ivos de l a p l a n i f i c a c i ó n de p-oyectos de d e s a r r o l l o por p a r t e de 
organizac iones i n t e r n a c i o n a l e s . Hasta mediados de 1980, la ONUSCD había enviado 
t r e s misiones e x p l o r a t o r i a s complementarias de preparac ión a cargo de consu l to res y 
o t r a s t r e s a cargo de su p e r s o n a l , pero no había p a r t i c i p a d o todavía en ninguna 
misión conjunta de p l a n i f i c a c i ó n del d e s a r r o l l o . 

/ . . . 



ro 
r--
U3 
ro 
\ < 

H 
O 

•s 
Oi 
CO 

w 

r̂  
<N 

rc 
C 

• H 

en vro 
Cu 

I 

o 
• H 

• H 1 3 

g 

o c 
ro d) 

4 J 

en c 
rO - H 
C 4) 
3 > 

• H C 

O 3 
C 
(0 (U 
C 
H ,-H 

4-1 f0 

P g 
U to 
CO M 

P fl) 
2 Cu 
O 

3 
(0 CO 

rH 
43 

- 13 
O 

œ> en 
en <u 
^ C 

o 
4 ) H 

13 en 
• H 

w g o 
13 LA 
(0 ro 

• H 

13 i>i 
<D 
Ë CO 

O 
> 1 - P 

0 «J 
'O rH 
• H 

O <D 
<D 1 3 

r-i 
X) (0 
r0 t j 
-P M 
en c 
d) ü 

v4> 
c -u 
ro 

x ; «J 
• H 

- o 
W c 
0 <D 
C 4-J 

<u m 
g H 

tn 
O «3 

r H 

ro 

0 
O4 Q) 

1 3 

en o 
4) rO 
C0 (0 

-H - p 
DH 3 

M 
en 0) 
0) 14 
u 
4-> o 

10 c 
" • H 

> Q 
(0 U 

13 05 
O a 

q 
4J ffl 
C rH 
4) 
6 4) 
(0 13 
> 

(0 -
0) 

en 0 

s-a 
W r0 
0) 

4) 3 O 
3 CX 
r j1 x c 

4) v O 
C 

(O 4) 
'•- a. 
en x 

4) 4) 

-P 
C 
4) 

n O 
c en 
O 4) 
ü en 

(0 

S 

m 4) 

>• o 
u ô 
4) 
Ü , - t 
4) - M 
l - i > 
( 0 - H 

a u 

c 
4) 

• 44 
O 4) 
M 13 
O 4) 
M 13 
14 

ro en 
to 4) 
rS c 

T3 0 
•M 

C Ü 
4) (0 

N 
(fi -H 
4) C 
en m 
H a i 

a. o 

(0 4-1 
en l-l 

(0 
4) eu 

1 3 
1-1 

o et 
Ü 

U en 
(0 o 

X3 N 
14 

4) 4) 
t i 3 

4-1 
O W 
4-1 4) 
Ü 
4) 0) 
> i 13 
O 
1-1 en 
a o 

c 
C ro 
3 

M 
"rO -H 
N 4) 
H M 
3 
r j i C0 

(0 
O u 
> V 

r H 
(0 * 
m si 

en 
•• 4) 

O 13 
en ro 
U r H 
(0 en 

g (0 
4) « 

4) U 
-P ro 

Ü c i-i 
C 4) J 
4) g tt 
> rH 4) 
4) (0 P 
n -H O H 
O. Ü 

4) 4) 
O d ) ^ 

U) 
C 4) CO 
O 4) 
H to C 
Ü 4) O 
ro tO -H 
14 -H U 
t0 rrj ro 
a a N 
4 ) - H 

14 CO C 

a o * 
si en 

4 ) U 14 
^ 3 0 

S 

Q 
U 
03 

4) P 
13 g 

O 

> i 0 ro 
M rH 

to rO 
u O 4) 
O 13 
en ro 
4 ) 14 CO 

W rO 0 
rO p4 - H 

Ü 

c 3 
44 

ro 
H 

O 
13 

Ü 
m 
14 
(0 
04 
4) 
M 

a, 
4) 

• H 

O 
C 
3 

44 

to 

S 

13 

• H 1 3 

C 

a > 
• H 4 ) 

4 ) 

4-> 

C 
rO 

4-> 

14 
O 3 M 
Cu rji Çh 
g 4) 

• H CO 
> i 4) 

O C 
-P c <0 
Ü - O r H 
4) - H On 
> i U 
O (0 4) 
14 g 13 
Oi 14 

O ro 
O 4H "H 
U > 
P 4) rO 
O 13 'O 

O 
C til -P 

" 3 O 
en 4J 
C C 

-H en 
4-1 ro (0 

14 > 
(0 4) -H 

Í C f 
4) C 

4) en 4) 
3 > 
Ü 1 O 4) 

13 14 
O <0 Cii 
4_i 4-J 

u w to 
4) 4J rfl 

44 
4J 3 

rH 4) 
4) 

13 

4) 

41 

en u 
D Q) 
Z T -
o ai 

c 
4) 
Ü 

4) 
14 

(0 
13 4> U 
rO 
i-i ra w 
ro 13 4) 
Ot c >-< 
4) 4) -P 
u M W 
04 CU <o 

6 en 
m o 4) 
. C O U 

C g 
4) 

_ _ 4) 
W Q H 
14 U 
H CO c 

•H 2 -H 
Ü O y 
14 Ct 
CD (O 0 
04 rH 13 

ro 

4) ' a ro 
13 rH 
4) ro 
3 y C 
CM O 4) 

13 
to rO 4) 
ro N u 
C •* -P 
4) r H [Q 
Oi <0 (0 
rO -P 10 

(0 0) 
> i D D 

C 
4) 

10 
4) rH 

en 4) 

5 c 
en 4) 
o tn 

rH rO 
X) 

C 
4) c 

O 
r H Ü 
rO 
C en 
0 ro 
CO r Q 
14 -rH 
4) r^ 
» 4 4J 

4) 
^ C 

4) 
>i tn 

ro 
o -P 
C OH 
>H O 
4) 13 

•H rrj 

O 4) 
en to 

4) O 
D C 

en 4) O 
4) 3 U 
•u t r e n 
c n 
41 4) ¡Z 

o 
3 D 
Ü 

4) tn rO 
14 

4 4 

t f l 
O 

• H ( = 

rO U 
Ü 

O 
> 

• H 4 ) 
4-1 1 3 

O 
Ü 

H 

C 
H U 
tn ^4) 

O 
4-> 

c 
en 4) 

rH S 
si 

4) 
3 
er tu -H 

M g 
c o ¡a 
» JJ u e o, o 

H m m 
4-1 O 4) 
tn 4) tn 
4) u ro 

tn 
(0 

r H 

4) 
3 
C31 

tn 
rO O 
Ü r H 

tn o 
tn 
ro tn 
Ü ro 

r H 
rO 
u 4) 
ro U 
OH 

-H 
13 
C 

• H 

0 
c 

-H 
en 

c 
*o -H 
Ü 
ro 

13 
- H 
3 
rH 
44 

4) 
C/) r H 

rO 
O 14 
co 4) 
¡ ^ C 
rH 4) 

en 
rO 

C 
4) 43 

10 14 

ro 
OH ro 
4) £ 
14 

4-> 

C 
4) 

- H 

H 
C 

a 
10 
4) 
14 

V4 

O 
Ü 

u u 
ro 
N 4) 

• H en 

en 
O 

1 J 

c o 
4H ro 

r H 
V4 
43 4) 
C D 
4) 
4-) en 
X! * 
O Ü 

• rH 
C C 
4) U 

v4> 
tn -P 
4) 

13 en 
to 4) 
•P c 
rH O 
3 -H 
ü tn 

• H - H 
4 4 g 

û) 
13 

tn 
rO 4) 
4J 13 
C <0 
4) 13 
3 - H 
Ü > 

40 - H 
3 -P 
tn ü 

m 
rO 

• H tn 
ro 

(0 H 

tn 4) 
4) 13 
c 
O i-i 

8 
en 
D 
S3 o 

r H 
(0 rû 
14 r H 
4) 
C 4J 
4) 13 

O 
rO 

O Ü 
H -rH 
V4 C 
ro Ü 
u v4) 
4) -P 

C W 
rO 
en 
14 • 

O = 
o 

(0 14 
13 4) 
•H C 
H -H 

13 'O 
10 

4) 
ro 13 
C 
3 -P 

r H W 
3 O 
g 13 

ro 

-P 
C 
O M 
U 4) 

13 
en 
(0 ro 

r H Ü 
14 

4) 4) 
13 O 

rO 
C 

^O en 
-•H ro 
Ü D 
3 3 
C t 3 

- r H 

O g en 

U 14 
o 

en OH 
rO 

t j en 
O 

13 
• rO 

en 13 
4) C 

rH 4) 
ro e 
14 O 
4) O 
-P 4) 
(0 U 

Ü 

4 ) 

CO 

J O 13 
ro 

Ü 
(0 

4) M 
13 4) 

OH 
4) O 
g O 
14 Ü 

O 
44 4) 

13 

4-1 
tn 
43 

• rH 

tn 
rH 4J 
4) 13 

(0 
13 

S 

ro 4J 
14 
(0 o 
DU r H 

r H 

en <D 

U > i 
• H 
tn *-

>ro eo 
j Q <D 

14 

tn +J 

rO 

3 
en g 
4) M 

^ O 
ro 44 
14 
4) i f l 
-P O 
ro -P 

r H Ü 
- H 4) 
S3 >i 

O 
14 

en eu 
- r H > 

13 ro 
14 

(0 en 
1 3 

to 

- H c 

. -P 
vo O 
<¿> ro 

rH 4) 
4) 13 

4) OH 
4- ) 

C M 
4) rO 
3 - P 

44 3 
U 

en tu 
4) T- i 

rH 4J 
£3 
• H (0 
en in as. 

m ro 
r H Ü 

• H 
ro c 

Ü 

W ' • O 

(0 -P 
13 
••H C 
C ^O 
D -H 

Ü 
^ (0 

D M 
O 4) 
en O H 
D O 
Z O 
O O 

4) 
1 3 

(0 
U 

• r H 

c 
U 

^4) 
4 J 

C 
-O 
• rH 

Ü 

(0 
14 

a 
o o 
Ü 

4) 
13 

C 

• H 

Ü 

(0 
• H 

U 
c o 
(0 N 
c: -H 

•H .C 
44 

O 
rO rH 

rH 

(0 
4-J 4 ) 
C 13 
4) 

O 
g 
O 
O 

14 

C 
0 
14 
rO 
C 
H 

O 
o ÏS 
PH 

r H 
4) 

13 

D 
C -K 
4) Ü 

(0 
en 
O 

ro 

r-i Ü 
rO ro 

4) 
C 
4) 

O 

ro 

-P 
en 

• rH 

C 
• H 

. B 
4) 13 

rH <t¡ 
JO 
g 41 
(0 13 
tn 
< O 

(0 4) 
H en 

c 
> i O 

O 
r H 
(0 H 

• H 41 
Ü 

(0 
3 
Ü 

O 

4) 
14 

S 
CO 

> i r -
CTN 

O rH 
Ü 

• rH 

g 

C 
O 
O 13 
W ro 

13 
O - H 

r - i > 

W 

t - 4) 
eo 13 

3 13 W rfl 
Ü <C 

40 13 
3 - H 
tn <-\ 

• H 

tO X ) w 

H H 4) Q 
to en O 

ro O ^4) en 
O H D 

en eu Z 
4) ro 13 O 
C ^ 
O C 

•H u -O 
U <0 -H 
3 C U 

• H c 

g 4) 
rO > 
X 4) 
4) 14 

O H rH 
Ü rO 

^ « g 
tO XJ rH O 
ro 4) U 

rH 13 >1 
„ C 

14 P 4) vO 
4) D M -rH 
C S3 4-i U 
4) PH co (0 
4-) (0 
C ^ tO 
m cu a) 
g 13 c 
4) r H Q) 4) 

13 10 13 
14 

en 4) tn en 
^ro - n O 4) 
g ro en rH 
4) rH ro <0 

13 -H ü C 
rO X) O 

rO 
•• c i4 en 

4) ^o tO 4) 
3 H OH U 
t? o 

ro C 
H J •'~I -O 

> I O - H . . 
3 C Ü 4) 

rH rO ro en 
Ü C 14 " H 
C " H (0 rO 
O 44 Çu 04 
Ü 4) 

4) U 14 
t i n a o 
en Xi OH 

•H ro 
tn rH 

. O 
OH U 

• rH 

tO 3 « 
H rH en 

ü 0 
C 4) C 14 
4) 1 3 -rH D J 

C 
v 0 
• H 

Ü 

C 
4) > 
4) 
14 
O H 

tn ro 
4) 14 Q 

U -P ra 
C " 
43 

13 

CO OH 

4) > i 

4) C 
3 vO 
W-rH 

O 
14 rO 
as i4 en 
4-> ro 
O OH 

O Pu 
N 

• H ai 
s: 13 

4) to 
03 4) 

en 
" r i 

• ro 
4) O H 

4-> 
c y 4) O 

13 OH 
4) 
U > i 
O 
in en 
Cu 4) 

r H 
4) ta 
en C 
ca O 
.p -H 
rH en 
3 41 
en in 
4) 
M en 

O 
O -^ 

13 O 

C o 
> " H 

(0 4) O 
rH (0 

en i4 
cu o m 
13 -H CL, 

Ü 4) 
- rH W 
O 44 OH 

• H 4) 
u C 
rO 4) H 
C X3 

ro 

-H C 4) 
O ro 

3 rO 13 
4 4 14 ( 0 

• P 4 J 

en C - H 
O 4) g 
C -H 
3 4) H 
en 3 

rH r j 1 O 
«C C -p 

3 Ü 
(O 4) 

4H 
en - 4) 
4) en 
14 O C 
to -P 3 

rH Ü 
"O 4) 14 
13 > i 4) 

O C 
4) 14 4) 

13 di 4-1 

tn en c 

4 ) 

M 

X! 
O 
en 

14 
(O 
14 

o 
en 
4) 
tn 
ro 

(0 
14 

ca 
O H 

o 
13 • 
ro C 

-H -o 
OH H 
14 CU 
Cu o 
ro 13 

(0 
tO 

vrO 3 
g tn 

O 14 
C ra 
¡0 4-1 
en c 
14 4 ) 

"O g 
O 

r H 4H 
4) 

> i 

•H C 4) r H 

en 
r -
cr> 

tn 

tn 
ro 
g 
ta 
14 

ra > i 
3 O 
Ü 14 

O H 
C 

"O ro 
H > H 

Ü 
3 O 
Ü 13 
4) C 

•r-i (0 
4) -H 

Ü 
4) C 

13 (0 
C 

O 4) 
4-J rj-) 

0 en eu 
4) 3 

OH 
rH 4) 
E 13 O 

CM ra "O 
ro '•H en 

u 
4) O -

t > > t 0 
(0 rH 

tO g rH 
-(0 O 
g ta i4 

r H 14 
eu ta 

13 4) co 
3 43 
t r "o 

4) 

P 
C.) 
03 
D 
S 
O 

(0 

C 
vo • H 
0 
m 
14 
rO 
Cu 
41 
u 

• H rO 

c -9 
(0 <o 
en -P 
i4 w 
O 4) 

14 

O 
rH C rH 
rO rO 4) 
> g 

•H ra 
14 -P 14 

â W (0 

4J O, 

rH OJ 

41 4) 
3 13 
t r 

10 
> H ta 

- p 
*• 4 ) 

4 ) 14 
14 Ü 

-P C 
en o 
ta o 
tn 
tu en 

13 ••ra 
g 

4) 
13 co 

ro 
tn i 3 
O -H 
en 13 
rO 4) 

u e 

tn o 
4-1 
14 
4) r-\ 
Cu 4) 
X 
4) U 

4) Hi 
1 3 

O 
tn D 
rO ro 

4J ._ i 

S ° 
3 c 

• n ra 
S c 

O H 
U 44 
O 4) 

- P 4-1 

Ç c 

4) (0 
• H 4 J 
e .H 
ro Q 
14 Ct 
o g 
en -rH 
4J 
rO 4J 

u 
4) 41 

13 > , 
O 

en 1 -
0) O H 
C 

2 C 

• ^ « r j 

tn en 

co 
o 

4J rH 
3 
D 1 4) 

13 
tO 

q o 
4-1 Ü 
O - H 
4 ) 4-) 

> 1 ^ rH 

O rH 

et a 
4> O 

13 > , 

W & 
rO ro 

13 
rO r-i 
C 4) 

0> >i 
3 
OH O 
O rH 

y •-* 
CU O 

14 
O 14 

13 ro 
rO en 

4) 13 

to 
ro ro 
O S H 

¿ eo 
13 

to o 
rO 4-i 
C 
3 O 

13 
O to 
> -P 

rH 3 
ta u 
w eu 

• n 
- 4) 

O 
en ta 
rO 

g c 
41 

P 
C u 

• H CO 

c <u 

o 
X) 
tO 

rH 4) P 
ro 
14 

4) ra 

D 

P-i 

X5 OH rH 
4) 

C CO 13 
4) 

4) 4-1 C 
O c "O 
43 4 ) H 
14 1 3 Ü 
ro 
a. 
o 
c 

rO 
H 

4) Ü 

cri ra 

(O -H H 
C Ü 44 
H -H 
O 44 ra 
H 41 rH 

44 C 
O 4) >-

XI 
ta en 

O 
c 

I ."S 
o 

co ra _ _ 
ce rH PJ 4) en 

4J X i 
C O 

C 
rO 

.C 
ta 

rH P 
O 

4) en ro 
13 D rH 

2 
ta O eu u 'n 

-H ra 
C rH rH 
U ro 

v4> 4} C 
4J 13 O 

4) P 
13 O 

en 
4) p 
14 g 

XJ o 
g 
3 ro 

13 rH 

C 

-o 
en j . , 
4) m 
U f t 

O ro 
ra 13 rH 
14 " rH 4 ) 

4) > 13 

-P 
rO 

CO 
rO 

4J 

en 

C 
4) 
4-1 
OJ 
rO 
Ü 

O 
0 
Ü 

4) 
'O 

4-J 
Ü 

ta 

en 
ta 

r H 

w 
0 
14 
X) 
g 
4i 

• H 

g -
rO O en 
14 r H 

4) 
en 
O 
14 
P J 4) rH 

13 < 
C 
3 

in en 
4) O 
Ü 1 3 
C H 

" H C 

P 
tes 

r^ en 
O 

> i 13 
rc 

ra 4J 
H w 
ü W 
C 
4J to 
H O 

44 4) 
3 13 
en 
c o 

O 
13 • 
ta en 
4J ro 
r~{ 13 

ta 3 ro 
P en c 
rH 4) 4) 
ro M D 

44 14 
O O 

ro g en 
rH O 4) 

U 13 
O 

13 > i 

4> 
13 

rC 4) 
r-i H 

X3 
ro O 

O 
en 
10 r H 
O 4) 

• H 13 
4-> 

w c 
" H ^ O 

14 n 

4) U 
P H 

O 

ro a 
tn p en 

O ro 
ta en Ü 

Si rH n 
> 
4> -tü 

14 

O l 14 

4! 
> i 

C 
O 4> 

ft U - H 
rO XI 

O rH 
14 Ü CO 

4-> ^ ' S 

o g S 
03 O 

• P 13 
en z; -H 
eo O C0 

tO 
U ro 

en 
ro co 
4J r-. 
tn o í 
4 -H 

c c 
4) W 
> 1 
3 

XI • 
- H 

14 

P 

ta u 
ta 

ta - H 
c u 
H c u m 

• H C 
4 4 - H 
O 4 H 

C 
" O 



A/36/73 
Español 
Página 28 

preparó un informe des t inado a ser un programa completo de cooperación t é c n i c a . jj r 

é l se subrayaban la var iedad y la i m p o r t a d a de l a s a c t i v i d a d e s de preparac ión y 
prevención emprendidas con a s i s t e n c i a del s is tema de l a s Naciones Unidas, se 
seña laba que la ONUSCD era e l punto de convergencia apropiado y se esbozaba un 
s e r i e de proyectos p a í s e s . Se estimó que los gas tos anuales se r í an de 25 millones 
de dó l a r e s y podrían f i n a n c i a r s e con cargo a un fondo f i d u c i a r i o e s p e c i a l 
adminis t rado por e l PNUD.̂  Como algunos donantes c r i t i c a r o n e l programa por 
c o n s i d e r a r l o demasiado ambicioso, e l fondo f i d u c i a r i o no se e s t a b l e c i ó y e l plan 
f r aca só . 

70. La ONUSCD tampoco e s t a b l e c i ó una p o l í t i c a de cooperación t écn i ca has ta marzo 
de 1978. Esa p o l í t i c a , según se indicaba en un memorando de la ONUSCD, cons i s t e en 
f a c i l i t a r a s i s t e n c i a y cooperación t é c n i c a , en la medida en que l o permiten los 
medios d i s p o n i b l e s , a p a í s e s que no só lo se c l a s i f i c a n en t r e los más expuestos a 
ios d e s a s t r e s , s ino que son también (por orden de p r io r idad ) a) PMA [países menos 
ade lan tados] y MGA [más gravemente a fec tados] -, b) MGA; y c) PMA, según l a 
c l a s i f i c a c i ó n o f i c i a l de l a s Naciones Unidas. Sólo después de a t end idas l as 
p e t i c i o n e s de e s to s p a í s e s se examinarán l a s de o t r o s pa í se s especia lmente 
expuestos a d e s a s t r e s . En e l documento sobre l a p o l í t i c a se prevé también que los 
proyec tos nac iona les de prevención de d e s a s t r e s deber í an , siempre que fuese 
p o s i b l e , i n c l u i r s e en los programas por p a í s e s del PNUD. Sin embargo, se han 
tomado pocas d i s p o s i c i o n e s acerca de la cooperación y la coordinación con o t r a s 
o rgan izac iones del s is tema de l a s Naciones Unidas y con organismos b i l a t e r a l e s 
donantes que se ocupan de la preparac ión poara casos de d e s a s t r e y de l a prevención 
de é s t o s . Como r e s u l t a d o de e l l o , l a s a c t i v i d a d e s de l a ONUSCD han quedado 
a i s l a d a s de la expe r i enc ia y la capacidad t é c n i c a s reunidas por esas organizaciones 

7 1 . Otro problema importante de e s t a p o l í t i c a es que excluye de l a s ac t i v idades de 
la cooperación t écn i ca de la Oficina a toda la América l a t i n a , con excepción de 
H a i t í , y a una pa r t e importante de Asia y e l P a c í f i c o , muy expuesta a los 
d e s a s t r e s . De los 19 pa í se s de Africa y del Oriente Medio c l a s i f i c a d o s como 
PMA/MGA, só lo s e i s han r e c i b i d o has ta ahora una misión de cooperación t écn i ca de la 
ONUSCD, y só lo t r e s pueden cons ide ra r se muy expuestos a los d e s a s t r e s . Además, la 
mayoría de los p a í s e s menos adelantados y más gravemente a fec tados de Africa están 
expuestos más a d e s a s t r e s n a t u r a l e s p rog res ivos que a d e s a s t r e s s ú b i t o s . Por o t r o 
l ado , l a ONUSCD no ha r eun ido , organizado ni ana l izado datos sobre l o s PMA y MGA a 
fin de determinar s e c t o r e s de problemas, neces idades p r i o r i t a r i a s y e l volumen y el 
t i p o de l a a s i s t e n c i a e x t e r i o r que af luye a e s to s p a í s e s , n i tampoco ha es tab lec ido 
un plan con plazos de e j ecuc ión . 

72. Por ú l t i m o , l a s misiones de cooperación t ecn ia de l a Oficina se basan 
únicamente en una descr ipc ión de funciones de una página , y no en an documento de 
proyecto fundado en l a s normas y procedimientos en vigor en e l s is tema de l a s 
Naciones Unidas. En la descr ipc ión de funciones se esbozan los ob j e t i vos y l a s 
t a r e a s inmediatos de l a s mis iones , pero no se examinan los bene f i c io s que 
e n t r a ñ a r í a n a la rgo plazo para e l d e s a r r o l l o , e l papel y l a r e sponsab i l i dad del 
gobierno del pa í s n i l a manera en que la a s i s t e n c i a de la Oficina se encuadrar ía en 
l o s programas gubernamentales y se v i n c u l a r í a cor; o t r o s proyectos b i l a t e r a l e s y 
m u l t i l a t e r a l e s . No hay ningún plan de t r aca jos n i ninguna d i spos i c ión concre ta 
para la prosecución de l a s a c t i v i d a d e s por l a ONUSCD o por e i gobierno . Por fai ta 
de d i r e c t r i c e s presentadas como documento de proyecto para l a s misiones de 
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asesoramiento de la ONUSCD, s i m i l a r e s a l a s de los proyectos f inanciados por e l 
PNUD, es d i f í c i l determinar s i e s t a s misiones responden a neces idades 
quberñamentales de a l t a por io r idad y en qué grado l o s gobiernos pondrán empeño en 
adoptar medidas para dar e fec to a l a s recomendaciones de l a s mis iones . 

73. La ONUSCD ha tenido también poco é x i t o con sus programas de becas . Hasta l a 
fecha, só lo ha concedido dos becas ; s una para un v i a j e de un mes a l a India para 
estudios sobre e l p ronós t i co y a l e r t a de c i c l o n e s , y o t r a para un programa de 
formación en todos los aspectos de l a preparac ión para casos de d e s a s t r e , de s e i s 
meses de durac ión , en F ranc i a . 

74. El segundo componente p r i n c i p a l de l a s a c t i v idades de preparac ión para casos 
de desas t re y prevención de ios mismos que cumple l a ONUSCD son l a inves t igac ión y 
las pub l i cac iones . Las ac t iv idades de inves t igac ión sobre l a preparac ión para 
casos de d e s a s t r e de mayor importancia y complejidad han s i d o l o s esfuerzos de l a 
ONUSCD por preparar una convención i n t e r n a c i o n a l sobre e l socorro en casos de 
de sa s t r e . Examinado por primera vez en 1975, e l proyecto evolucionó en 1976 y 1977 
como esfuerzo conjunto de presen tac ión de informes con la Liga de Sociedades de la 
Cruz Roja en lo t ocan te a los obs tácu los que se oponían a l a ent rega del socorro y 
las medidas p o s i b l e s para ace le ra r e l socorro i n t e r n a c i o n a l . En 1978 se envió a 
ios Estados Miembros de l a s Naciones Unidas un c u e s t i o n a r i o para r e c o p i l a r 
información que pudiera conducir a l a e l iminación de l o s obs tácu los y quizá a l a 
concertación de un acuerdo i n t e r n a c i o n a l . A pesar de v a r i o s l lamamientos , ha s t a 
mediados de 1980 só lo habían respondido 16 donantes y 26 p o s i b l e s p a í s e s 
r ecep to r s . Los funcionar ios de la ONUSCD aún t ienen la esperanza de preparar un 
proyecto de acuerdo para e l per íodo de ses iones de l a Asamblea General de 1981, 
quizá con l a a s i s t e n c i a de un c o n s u l t o r . 

75. Otros proyectos de inves t igac ión sobre l a preparac ión han progresado 
lentamente". 

a) Un e s tud io des t inado a proporcionar d i r e c t r i c e s p r á c t i c a s para e l d iseño 
de refugios de emergencia, f inanciado por gobiernos donantes e i n i c i ado en 1976, 
fue aplazado durante v a r i o s años por l a s c o n t r o v e r s i a s surg idas en cuanto a l 
contenido del e s t ud io y la p a r t i c i p a c i ó n de c o n s u l t o r e s , pero ahora se proyecta 
completarlo para 19 8 1 . 

b) En e l período de 1976-1979 la ONUSCD propuso la r e a l i z a c i ó n de e s tud ios 
sobre l a u t i l i z a c i ó n de l as comunicaciones mediante s a t é l i t e s en e l socorro en 
casos de d e s a s t r e , e l p ronós t i co y l a p red icc ión de d e s a s t r e s y l a formación 
cons igu ien te , pero a pesar de haberse celebrado muchas conversaciones no han 
surgido todavía a c t i v i d a d e s c o n c r e t a s . 

c) Desde 1974 y , en p a r t i c u l a r en 1978 y 1979, l a ONUSCD ha considerado l a 
preparación de l e g i s l a c i ó n modelo sobre l a s a c t i v i d a d e s r e l ac ionadas con l o s 
d e s a s t r e s , t a l e s como la organización del soco r ro , l a s p o l í t i c a s sobre e l uso de la 
t i e r r a y códigos de e d i f i c a c i ó n , pero a causa de l a f a l t a de persona l e l proyecto 
se ha fusionado adminis t ra t ivamente con e l proyecto sobre la convención 
in t e rnac iona l (véase e l pár rafo p r e c e d e n t e ) . 

/ . . . 



A/36/73 
Español 
Página 30 

d) En los informes de l a ONUSCD presen tados desde 1976 se ha tomado nota de 
l a neces idad de preparar una nomenclatura uniforme de los suminl t ros de socorro que 
se ampliamente aceptada a f in de f a c i l i t a r l a s operaciones en casos de d e s a s t r e . A 
f ines de 1980, só lo había un funcionar io del cuadro de s e r v i c i o s genera les que 
t r aba j aba en e l e s tud io junto con la Cruz Roja y o t r a s organizac iones a fin de 
cumplir con e l plazo f i j ado in ic i a lmen te para diciembre de 198C para la publ icación 
de una nomenclatura uniforme en t r e s idiomas. 

e) En e l presupuesto por programas para 1980-1^81 se propone l a r e a l i a c í ó n 
de dos o t r e s es tud ios en e l curso del b ien io acerca de determinados aspectos de la 
preparac ión para casos de d e s a s t r e , t a l e s como los aspectos tocan tes a los 
impedidos f í s i c o s y a o t r o s grupos especialmente v u l n e r a b l e s , que, según afirman 
func ionar ios de la ONUSCD, podrían i c i u i r s e ahora en e l e s t a d i o sobre "el es tado de 
la t é c n i c a " de la preparac ión para casos de d e s a s t r e (véase i n f r a ) . 

76. El proyecto más importante de i n " e s t i g a c i ó n de l a ONUSCD sobre la prevención 
de los d e s a s t e s , l a formulación de l a e s t r a t e g i a i n t e r n a c i o n a l para la prevención 
de d e s a s t r e s , tampoco e s t á completado, aunque la idea fue propuesta por primera vez 
por la UNESCO en 1974 y r e c i b i ó decidido apoyo de l a Asamblea General en 1974 
y 1975 por l a s devas tadoras consecuencias económicas, s o c i a l e s y e s t r u c t u r a l e s que 
se reconoce t i ene r l a s c a t á s t r o f e s n a t u r a l e s eii los pa í se s especialmente expuestos 
a s u f r i r l a s . Un e s tud io sobre "El es tado de la t é c n i c a " p roduc i r í a apor t ac iones 
c u a l i t a t i v a s a la e s t r a t e g i a mediante e l a n á l i s i s de ios conocimientos e x i s t e n t e s y 
de l a s lagunas en ios mismos. Un "es tud io mundial de los daños causados por los 
d e s a s t r e s " p r o p o r c i o n a r í a información c u a n t i t a t i v a mediante c u e s t i o n a r i o s sobre e l 
e f e c t o economice de l as c a t á s t r o f e s n a t u r a l e s en ios pa í ses en d e s a r r o l l o . Luego, 
l a ONUSCD formular ía la e s t r a t e g i a i n i c i a l para que fuera es tud iada por un grupo de 
e x p e r t o s , l a p r e s e n t a r í a a i Consejo Económico y Social y a la Asamblea General en 
1978 y l a d i f u n d i r í a , l a pondría en p r á c t i c a y l a a c t u a l i z a r í a per iódicamente . 

77. Ocho volúmenes sobie e l ' e s t a d o de la t é c n i c a ' nan s ido preparados por 
consu l to r e s y completados por funcionar ios de l a ONUSCD désete 1974, y en 198C se 
preparaban dos más y se ha con t ra t ado is e laborac ión de o t r o s t r e s . Los e s tud ios 
se han divulgado ampliamente y han tenido una acogida favorab le , pero no se na 
d e s a r r o l l a d o una pe r spec t iva g loba l del "es taao de la t é c n i c a " y se teme que los 
"conocimientos a c t u a l e s " mencionados en volúmenes a n t e r i o r e s ya hayan perdido 
a c t u a l i d a d . El e s tud io mundial ha sufr ido demOLas por la desa len tadora respues ta a 
los c u e s t i o n a r i o s enviados en 1975 y porgue se in ter rumpió la f inanc iac ión 
proporcionada en la primeras e t apas por e l PNUMA. El presupuesto por programas de 
l a ONUSCD para 1980-1981 e spec i f i c a que se t r a b e j a r a para completar , conseguir que 
se acepte y poner en p r á c t i c a la e s t r a t e g i a , p e r c , en e l informe sobre la ejecución 
del programa publicado en marzc de i?80 se l l e g ó a l a conclusion de que nabía que 
formular nuevamente e l e s t ad io mundial y la propia e s t r a t e g i a . Los funcionar ios de 
l a ONUSCD manifestaron que, s i no se cuenta con f inanc iac ión ad_c_onai . no se podrá 
completar e l p royec to , 

78. La ONUSCD na logrado c i e r t o é x i t o en ur. estuá-C r c c l _ t a d o por un consu l tor 
acerca de l a s consecuencias de ios Desas t res na tur ai es país los asentamientos 
humanos, que fue f inanciado por el PNUMA. En i.S~6 se publ icaron t r e s volúmenes de 
d i r e c t r i c e s para la prevención de d e s a s t r e s que fueron d i s t r i b u i d o s ampliamente 
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como l i s t a s de v e r i f i c a c i ó n para ayudar a los funcionar ios de l o s pa í se s que suelen 
sufrir d e s a s t r e s a evaluar los r i e sgos de d e s a s t r e s que entrañan algunos 
provectos. En 1976 se propuso a l PNUMA la preparación de un cua r to volumen, pero 
el PNUMA todav ía no ha l legado a una dec is ión a l r e spec to y por eso no se ha 
completado l a s e r i e . 

79. Hay o t r a s ac t i v idades de i nves t i gac ión p r e v i s t a s que nunca se i n i c i a r o n . 
Entre e l l a s es tán l a s s i g u i e n t e s ; un e s tud io amplio de l a s consecuencias 
económicas y s o c i a l e s de los d e s a s t r e s provocados por e l agua ( inundaciones , 
tempestades y c i c lones t r op i ca l e s ) - , p a r t i c i p a c i ó n , juntamente con la UNESCO en la 
publicación de su "Annual Summary of Informatiot on Natura l D i s a s t e r s " y su pos ib l e 
ampliación a fin de que abarque todos los t i pos de c a t á s t r o f e s ; y un e s tud io de la 
u t i l i z a c i ó n de los regímenes de h ipo tecas y seguros como un medio e f i caz para 
promover la prevención de d e s a s t r e s que , según se prevé ahora , se completará para 
diciembre de 1981 siempre que se pueda encontrar f i n a n c i a c i ó n . 

80. En 1976 la ONUSCD creó una b i b l i o t e c a de r e f e r e n c i a s , con la in tención de 
preparar y a c t u a l i z a r un ca tá logo de r e f e r e n c i a s y de sumin i s t r a r información a 
todos los usuar ios como uno de los elementos importantes de su mandato de promover 
el es tudio de los temas re lac ionados con las c a t á s t r o f e s y l a d i fus ión de 
información sobre los ade lan tos t e cno lóg i cos . Esos o b j e t i v o s no se han a lcanzado. 
Dotada de un so lo funcionar io del cuadro de s e r v i c i o s genera les que no es t aba 
espec ia l izado en documentación (y que se j u b i l ó en j u l i o de 1980 y no ha s ido 
reemplazado), l a b i b l i o t e c a ha acumulado muchos documentos. Pero no t i e n e 
superv i sor , n i una e s t r u c t u r a de organización s i s t e m á t i c a , n i un ca tá logo (que sea 
algo más completo que un juego de f ichas) y l o s funcionar ios de l a ONUSCD recur ren 
a e l l a muy r a r a vez . Lo que es más g rave , mien t ras o t r a s dependencias más 
reducidas que se ocupan de l o s d e s a s t r e s es tán en comunicación a c t i v a con las 
ent idades que r e a l i z a i n v e s t i g a c i o n e s , y se preparan propues tas des t inadas a 
es tablecer redes mundiales de información sobre i nves t i gac ión de los d e s a s t r e s , l a 
ONUSCD no e s t á s i rv i endo de es t ímulo a la i n v e s t i g a c i ó n : r a r a vez se rec iben 
consul tas ex te rnas y l a ONUSCD carece de un procedimiento c l a r o para responder a 
las que l l e g a n . 

81. El p r i n c i p a l producto de l a s ac t i v idades de información públ ica de l a ONUSCD 
es una hoja informativa p e r i ó d i c a . Concebida in i c i a lmen te en 1975 como per iód ico 
de i n v e s t i g a c i o n e s , l a a c t i v i d a d empezó en r e a l i d a d en forma modesta como una hoja 
informativa y un b o l e t í n mensual en 1976-1977. En la forma que t i e n e ac tua lmente , 
la publ icación bimensual UNDRO News, de 8 a 12 p á g i n a s , se d i s t r i b u y e en 5.000 ejem­
plares en ing lés y of rece información acerca de l a s a c t i v i d a d e s de l a ONUSCD, temas 
e s p e c i a l e s , c a t á s t r o f e s y r eun iones . De formato a t r a c t i v o y ú t i l por c i e r t o para 
promover e l conocimiento de la ONUSCD, la UNDRO News, s in embargo, es apenas una de 
una docena de pe r iód icos y b o l e t i n e s sobre d e s a s t r e s que se publ ican regularmente 
en todo e l mundo. 

82. La ONUSCD t i e n e o t r a s ac t i v idades de información p ú b l i c a , como reuniones que a 
veces se organizan para informar a la prensa y despachos preparados para la misma, 
var ios documentos de promoción y v i s i t a s guiadas de sus i n s t a l a c i o n e s . Un nuevo 
esfuerzo de promoción p ropues to , que no se ha inc lu ido en e l presupuesto por 
programas para 1980-1981, es una p e l í c u l a en co lo res pa ra la t e l e v i s i ó n que dura 
media hora y se r e f i e r e a l a s a c t i v i d a d e s de la ONUSCD. El Departamento de 
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I n f o r m a c i ó n P ú b l i c a de l a s N a c i o n e s Unidas ha c o n v e n i d o en s u f r a g a r l a m i t a d de l 
c o s t o , que es de 120 .000 d ó l a r e s , p e r o l o s d o n a n t e s a l Fondo F i d u c i a r i o no han 
d e m o s t r a d o mucho e n t u s i a s m o en s u f r a g a r e l r e s t o . 

8 3 . Por ú l t i m o , e l p e r s o n a l de l a ONUSCD p a r t i c i p a en r e u n i o n e s y s e m i n a r i o s s o p t e 
d e s a s t r e s , a c t i v i d a d que s e ha i n c l u i d o en e l p rograma de l o s ú l t i m o s años con e l ~ ~ 
p r o p ó s i t o de p a t r o c i n a r unas c u a t r o r e u n i o n e s de e s e c a r á c t e r en e l a ñ o , 
o r g a n i z a r í a s , p a r t i c i p a r en e l l a s o c o n t r i b u i r con d o c u m e n t a c i ó n . La ONUSCD ha 
p a r t i c i p a d o en muchas r e u n i o n e s de e se t i p o y en r e u n i o n e s de ó r g a n o s 
i n t e r g u b e r n a m e n t a l e s y r e c t o r e s d e l s i s t e m a de l a s Nac iones Unidas (véase e l 
c a p í t u l o I V . D , s o b r e v i a j e s ) . Los o b j e t i v o s de d i c h o s v i a j e s son promover e l 
i n t e r é s en l a e s f e r a de l o s d e s a s t r e s y su e s t u d i o , p r e s e n t a r a l a ONUSCD en su 
p a p e l de c o o r d i n a d o r a y man tene r a l a O f i c i n a in formada e i n t e r e s a d a en l a s 
a c t i v i d a d e s r e l a c i o n a d a s con l a s c a t á s t r o f e s . Es d i f í c i l d e s c u b r i r una moda l idad 
o r d e n a d a en l a a s i s t e n c i a a d i c h a s r e u n i o n e s , p e r o a p a r e n t e m e n t e l a ONUSCD ha 
o r g a n i z a d o o p a t r o c i n a d o muy pocas de e s a s r e u n i o n e s , y en l a m a y o r í a de l o s c a s o s 
s ó l o ha a s i s t i d o a e l l a s como un p a r t i c i p a n t e más , ha p r e s e n t a d o e x p o s i c i o n e s o ha 
s i d o un c o p a t r o c i n a d o r menos a c t i v o . La ONUSCD p a t r o c i n a , j u n t o con l a UNESCO, e l 
Comité C o n s u l t i v o I n t e r n a c i o n a l ¡..obre l o s R i e s g o s S í s m i c o s que s e ha r e u n i d o t»~es 
v e c e s desde 1977 como f o r o d e d i c a d o a l a s a c t i v i d a d e s de i n v e s t i g a c i ó n de 
t e r r e m o t o s . En l a a c t u a l i d a d p a r t i c i p a además en g r u p o s de t r a b a j o e s p e c i a l e s , 
i n t e r i n s t i t u c i o n a l e s y de a s e s o r a m i e n t o , s o b r e d e s a s t r e s v o l c á n i c o s y p r e v e n c i ó n de 
i n c a p a c i d a d e s y r e h a b i l i t a c i ó n . 

IV. ADMINISTRACIÓN Y OPERACIONES 

84 . En e l c u r s o de l a e v a l u a c i ó n r e a l i z a d a por l a DCI, l o s a l t o s f u n c i o n a r i o s de 
l a ONUSCD, e l p e r s o n a l de l a O f i c i n a en g e n e r a l , f u n c i o n a r i o s de l o s g o b i e r n o s 
miembros y o t r a s p e r s o n a s que se ocupan de i o s d e s a s t r e s s e ñ a l a r o n un numero 
i m p o r t a n t e de p rob l emas de o p e r a c i o n e s . En l a s s e c c i o n e s s i g u i e n t e s s e resumen l a s 
c o n c l u s i o n e s a que han l l e g a d o l o s I n s p e c t o r e s en m a t e r i a de p e r s o n a l , o r g a n i z a c i ó n 
y d o t a c i ó n de p e r s o n a l , a d m i n i s t r a c i ó n , v i a j e s , c o m u n i c a c i o n e s y e q u i p o y 
f i n a n c i a c i ó n . 

A. P e r s o n a l 

8 5 . La s i t u a c i ó n de l a ONUSCD en m a t e r i a de p e r s o n a l s e ha c a r a c t e r i z a d o por inr? 
r o t a c i ó n muy g r a n d e y por p r o b l e m a s de v a c a n t e s . En l o s ocho años t r a n s c u r r i d o s 
d e s d e 1972 h a s t a p r i n c i p i o s de 1980 , l a ONUSCD t u v o 112 f u n c i o n a r i o s p a r a un 
promedio de 30 p u e s t o s , o s e a una p e r s o n a nueva en cada p u e s t o c a s i cada dos añosF 

en t é r m i n o med io . En l o s ú l t i m o s a ñ o s , l a t a s a de r o t a c i ó n d e l p e r s o n a l (o sea e l 
número de s e p a r a c i o n e s o c u r r i d a s d u r a n t e e l año d i v i d i d o por e l número de 
f u n c i o n a r i o s p r e s e n t e s a l comienzo d e l año) c a s i ha d u p l i c a d o l a t a s a media d e l 
s i s t e m a de l a s N a c i o n e s U n i d a s , y l a t a s a de v a c a n t e s (es d e c i r e l número de 
m e s e s / f u n c i o n a r i o t r a b a j a d o s d i v i d i d o por e l número de m e s e s / f u n c i o n a r i o 
p r e s u p u e s t a d o s ) t ambién ha s i d o a l t a t 
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"asa de r o t a c i ó n (porcentaje) 

Año 

1976 
1977 
1978 
1979 

ONUSCD 

33 
33 
28 

9 

Sistema de l as 
Naciones Unidas 

16 
13 
13 
11 

Tasa de vacantes en l a 
ONUSCD (porcentaje) 

24 
10 
20 
23 

36. Aunque en 1979 dec l inó l a ro tac ión de l p e r s o n a l , en e l curso de 1980 ascendió 
nuevamente a por lo menos e l 25% de l o s funcionar ios del cuadro o rgán ico : h a s t a 
septiembre, cinco de l o s 20 funcionar ios del cuadro orgánico p re sen te s a l comienzo 
del año habían cesado en e l s e r v i c i o , i nc lu idos e l Di rec tor (de c a t e g o r í a D-2) y e l 
Jefe de Subdivis ión (de c a t e g o r í a D - l ) . Además, en sept iembre la ONUSCD, funcionó 
con sólo 36 pues tos ocupados, de l o s 50 p r e v i s t o s , l o que ind ica una t a sa de 
vacantes cons t an t e que asciende por lo menos a l 25%. Los problemas de la ro tac ión 
y las vacantes en e l curso de los ú l t imos cinco años han s ido más marcados en t r e 
los funcionar ios de l cuadro orgánico y c a t e g o r í a s s u p e r i o r e s que e n t r e los 
funcionarios del cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s . 

87. Esos problemas han s ido muy per tu rbadores para l a s operac iones y han 
perjudicado enormemente la con t inu idad , l a e s t a b i l i d a d , e l t r aba jo en equipo y l a 
acumulación de conocimientos e s p e c i a l i z a d o s . Hay, por o t r a p a r t e , o t r o s problemas 
de persona l . Algunos puestos del cuadro orgánico se han mantenido vacantes durante 
dos años o más, l o que r e f l e j a l a s d i f i c u l t a d e s de c o n t r a t a c i ó n por l a s cua les la 
administración de l a ONUSCD y l a Divis ión de Persona l de l a s Naciones Unidas 
tienden a cu lpa r se mutuamente. La ONUSCD c o n t r a t a i n i c i a lmen te a c a s i todos los 
funcionarios por sólo s e i s meses o un año después de l o cual l e s ofrece con t r a to s 
anuales, en lugar de c o n t r a t o s a plazo más la rgo o c o n t r a t o s de prueba. Los pocos 
funcionarios permanentes del cuadro orgánico son los que ya ten ían esa c a t e g o r í a 
cuando l l ega ron a la ONUSCD. Es pos ib l e que esa p o l í t i c a haya s ido conveniente en 
1976-1977, cuando dos t e r c e r a s p a r t e s de los pues tos de l a ONUSCD se mantenían con 
cargo a con t r i buc iones v o l u n t a r i a s i n c i e r t a s , pero esa s i t u a c i ó n ha continuado 
hasta 1980-1981, cuando c a s i l a s t r e s cua r t a s p a r t e s de l o s pues tos se f inancian 
con cargo a l p resupues to o r d i n a r i o de l a s Naciones Unidas. El "examen anual" que 
acompaña a l a s cont inuas renovaciones de con t r a t o s ha creado mucha insegur idad 
entre e l p e r s o n a l . 

88. Además, l o s ascensos han s ido e s c a s o s : de 1972 a sept iembre de 1980 só lo hubo 
s i e t e ascensos e n t r e e l personal de l cuadro orgánico (más dos ascensos a la 
ca tegor ía D a l l l e g a r ) , o sea un promedio de uno por año. Los ascensos en e l 
cuadro de s e r v i c i o s gene ra l e s han s ido só lo un poco más f r e c u e n t e s , y en ambos 
cuadros se p lan tearon v a r i a s s i t u a c i o n e s de c o n f l i c t o en la ONUSCD y hubo que 
r ecu r r i r a l o s procedimientos de ape lac ión para que se concedieran algunos de l o s 
ascensos. Si bien se ha afirmado que l o s problemas de enfermedad son también 
graves, e l pa t rón genera l y la can t idad de l i c e n c i a s de enfermedad en l a ONUSCD 
Parecen ser comparables con los del r e s t o del sistema de l a s Naciones Unidas. 

/ . . . 
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89. Los In spec to re s observaron asimismo que l a ONUSCD no siempre se ha a ten ido a 
l o s reglamentos de admin is t rac ión de p e r s o n a l . En v a r i a s opor tunidades se 
con t r a t a ron funcionar ios con ca r ác t e r de persona l supernumerario o como consul tores 
que después fueron asignados a ocupar pues tos de p l a n t i l l a . No siempre se 
s igu ieron los procedimientos de con t ro l p r e supues t a r i o en lo tocan te a los gastos 
de p e r s o n a l : lo s códigos de cuentas u t i l i z a d o s parecen haberse determinado a veces 
según la d i s p o n i b i l i d a d de fondos en lugar de h a c e r l o según e l p ropós i t o de los 
g a s t o s . Aparentemente se han u t i l i z a d o en forma impropia algunos informes de 
evaluación de l a ac tuación p r o f e s i o n a l , r e f l e j ando en e l l o s c o n f l i c t o s persona les 
en lugar de una a u t é n t i c a evaluación de l t r aba jo de l func iona r io . 

B. Organización y dotación de persona l 

90. En 1978, la ONUSCD reorgan izó su e s t r u c t u r a y combinó l a s Divis iones de 
Coordinación del Socorro y de Prevención y P l a n i f i c a c i ó n en una so la subd iv i s ión 
(véase e l anexo IV) . Aunque no hubo un e s t u d i o o f i c i a l de v i a b i l i d a d que 

p r e c e d i e r a a l a r e o r g a n i z a c i ó n , l a cual supuso c i e r t a pe r tu rbac ión en e l 
funcionamiento de l a ONUSCD durante algún t iempo, se exp l i có que es taba j u s t i f i c a d a 
pues to que p reve ía la e s p e c i a l i s a c i ó n geográf ica y una mayor f l e x i b i l i d a d y 
e f i c a c i a o p e r a c i o n a l e s . Esta j u s t i f i c a c i ó n aparentemente es a lgo vaga , s in 
embargo, porque en la e s t r u c t u r a an t igua también se t e n í a en cuenta l a 
e s p e c i a l i z a c i ó n geográf ica y porque con l a r eo rgan izac ión só lo se han reemplazado 
dos d i v i s i o n e s que tenían dos secc iones cada una por una subdiv is ión que t i e n e 
c u a t r o s e c c i o n e s . Var ios funcionar ios de l a ONUSCD y o t r o s ajenos a l a Oficina han 
estimado que se n e c e s i t a con urgencia i n t r o d u c i r una reorganizac ión que devuelva a 
la Oficina la e s t r u c t u r a a n t i g u a , pero l o s I n spec to r e s no creen que eso tenga 
p r imord ia l impor tanc ia . Lo que se n e c e s i t a en forma c r í t i c a es un s is tema c l a r o de 
a d m i n i s t r a c i ó n , t a l como se desc r ibe a cont inuación y en la sección C. 

S I . También nubo muchas o p i n i o n e s , primor idaImente expresadas por personas ajenas 
a la ONUSCD, en cuanto a l lugar en que más convendría u b i c a r l a . Muchas eran 
p a r t i d a r i a s de t r a s l a d a r l a a Nueva York, donde podr ía t r a b a j a r más de cerca con la 
Sede de l a s Naciones Unidas y e l PNUD. Otros sos tuv ie ron la conveniencia de 
mantenerla en Ginebra , c e n t r o t r a d i c i o n a l de l a a s i s t e n c i a humani tar ia y cercano a 
la mayoría de l o s organismos e s p e c i a l i z a d o s de l a s Naciones Unidas y de l a s sedes 
de l a s p r i n c i p a l e s o rgan izac iones v o l u n t a r i a s . Los In spec to re s estiman que s i bien 
ambas ubicac iones ofrecen v e n t a j a s , lo s problemas que en t raña e l t r a s l a d o de l a 
ONUSCD a Nueva York hacen que l a balanza se i n c l i n e a favor de mantener l a Oficina 
en Ginebra . 

92. Los In spec to re s es t iman, s in embargo, que cua t ro años después de producido e l 
" r e fue rzo" de la ONUSCD, conviene l l e v a r a cabo un examen del número y l a s 
c a t e g o r í a s de los funcionar ios y que se j u s t i f i c a una reducc ión , a c a s i l a mi tad , 
de l o s 50 pues tos de la p l a n t i l l a de la ONUSCD. Aún en e s t e n i v e l , la ONUSCD s e r í a 
todavía una organización re l a t ivamente grande e n t r e l a s que se ocupan de l o s 
d e s a s t r e s , pa r t i cu l a rmen te pues to que a l as dependencias comparables l e s incumben 
r e sponsab i l i dades operac iona les por ]os d e s a s t r e s , en t an te que l a función de l a 
ONUSCD es primordialmente la de coord inac ión . Por o t r o l ado , un número más 
reducido de funcionar ios se a j u s t a r í a más a los 17 nuevos func ionar ios que e l grupo 
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¿e consu l to res de la ONUSCD recomendó se sumaran a los 14 funcionar ios ya 
ex i s ten tes en 1975. El a n á l i s i s de l a s necesidades de persona l r e a l i z ado por e l 
qrupo formó la base del t r aba jo de coordinación de socorro de la ONUSCD en e l 
presupuesto por programas para 1976-1977, pero l a ONUSCD agregó o t r o s funcionar ios 
encargados de la prevención y la preparación y del apoyo a d m i n i s t r a t i v o , con l o que 
el t o t a l de 31 puestos p r e v i s t o s l l egó a l n i v e l de 50 que t i e n e en la ac tua l i dad 
(véanse ios anexos IV y I ) . 

93. Se puede logra r en pa r t e una reducción de l a p l a n t i l l a de l a ONUSCD y que é s t a 
sea más e f i c i e n t e concentrándose en los s e r v i c i o s c r í t i c o s de coordinación y 
estímulo que l a ONUSCD puede desempeñar s a t i s f a c t o r i a m e n t e (según se indica en e l 
cap í tu lo V I ) . También puede l o g r a r s e , s in embargo, comparando l a s a c t i v i d a d e s 
actuales de l a ONUSCD con los p lanes de " refuerzo" de 1975 y mediante l a adopción 
de nuevas p o l í t i c a s y p r á c t i c a s a d m i n i s t r a t i v a s , según se seña la a con t inuac ión . 

a) En 1975, e l grupo de consu l to re s consideró que l a ONUSCD n e c e s i t a b a 
12 funcionar ios del cuadro orgánico y 5 del cuadro de s e r v i c i o s genera les para l a 
coordinación del socor ro , pero l a exper ienc ia ha demostrado que un funcionar io del 
cuadro orgánico y dos de s e r v i c i o s genera les t ienen a su cargo muchas de l a s 
modestas a c t i v i d a d e s de coordinación de l a ONUSCD en Ginebra y que l a p l a n t i l l a 
máxima necesa r i a en e l cen t ro de coordinación para hacer f r en te a los poco 
frecuentes casos de d e s a s t r e s mú l t i p l e s ha sido de unos t r e s funcionar ios del 
cuadro orgánico y t r e s del cuadro de s e r v i c i o s g e n e r a l e s . 

b) El grupo preve ía l a r e a l i z a c i ó n de 13 misiones de evaluación de d e s a s t r e s 
por año en l a s que p a r t i c i p a r í a n de dos a cua t ro personas durante 15 d ías (20 meses 
de t rabajo) ,. pero en la p r á c t i c a só lo ha habido nueve misiones por año en l a s 
cuales p a r t i c i p ó una persona y que tuvieron una duración de 12 d í a s , aun cuando se 
incluyen l a s misiones "complementarias" y l a s muchas misiones que es tud ia ron l a 
sequía en E t iop ía (unos cua t ro meses de t r a b a j o ) . 

c) Las ac t iv idades del pe rsona l en mater ia de v i g i l a n c i a , enlace y r e g i s t r o 
de con t r ibuc iones durante los per íodos a veces l a rgos que t r anscu r ren en t r e los 
desas t res han producido muy pocos a n á l i s i s , informes o m a t e r i a l bás ico informativo 
t a n g i b l e s , l o que indica que d ichas funciones son b a s t a n t e s ecunda r i a s . 

d) La ONUSCD ha desa r ro l l ado una recargada e s t r u c t u r a de apoyo 
a d m i n i s t r a t i v o en la cual la mayoría de los puestos de p l a n t i l l a (29 de l o s 50) 
sirven de apoyo a l Je fe de l a única subdiv is ión de operaciones y a l a s t r e s 
secciones geográ f icas que t i e n e a su ca rgo , o es tán por encima de e l l o s (véase e l 
anexo IV) * 

e) La e s t r u c t u r a de la ONUSCD cont iene además una a l t a proporción de puestos 
de c a t e g o r í a super ior (1 SGA, 1 D-2, 3 D - l , un "L" de c a t e g o r í a s u p e r i o r , 5 P-5) en 
una dependencia de 50 p u e s t o s , y no menos de t r e s n i v e l e s de superv is ión e n t r e e l 
Coordinador y sus suba l t e rnos encargados de l a s operac iones en l a s secciones 
geográf icas (o sea cinco n i v e l e s en t o t a l ) , aun cuando e l grupo que se reunió en 
1975 j u s t i f i c ó (un número más reducido de) c a t e g o r í a s e levadas de manera que todos 
los funcionar ios de la c a t ego r í a D-l e i n f e r i o r e s pudieran t r aba j a r con 
f l e x i b i l i d a d en todos los puestos de operaciones según l o r e q u i r i e r a n l a s 
c i r c u n s t a n c i a s . 



e s p a ñ o l 
Pac i n a ; 

f> Aunque e s t á encabezada por un D- l , a la Oficina de Enlace de Nueva 
se l e har. confiado solamente a t r i b u c i o n e s cene ra l e s de r ep re sen tac ión en lug . 
un programa concre to de información, r e l a c i o n e s con donantes y enlace para el 
socorro y la cooperación t é c n i c a , y se podría u t i l i z a r mejor o r e e s t r u c t u r a r . 

g) La ONUSCD t i e n e 16 puestos de s e c r e t a r i o s para colaborar con 25 fun 
r i o s del cuadro orgánico y c a t e g o r í a s s u p e r i o r e s y ocho funcionar ios de ca tea 
super ior de s e r v i c i o s genera les y an te r io rmente s o l i c i t ó inc luso más, aunque 
r e l a c i ó n parece a l t a para una dependencia pequeña, pa r t i cu l a rmen te puesto que 
funcionar ios del cuadro orgánico y c a t e g o r í a s supe r io re s pasan gran p a r t e del 
tiempo v i a j ando . 

h) Aunque una organización como l a ONUSCD, que a veces debe l i m i t a r s e e 
esperar que se produzcan determinados acon tec imien tos , t e n d r í a que r e c u r r i r al 
máximo a persona l supernumerario y a d s c r i t o y a consu l to res en l a s épocas de ir 
t r aba jo y para a tender necesidades e s p e c i a l e s y cambiantes (como se subraya en 
reso luc ión 2816 y en l as s u b s i g u i e n t e s ) , l o s gas tos combinados de l a ONUSCD po 
concepto de personal de ese t i p o han ascendido apenas a a l rededor de l 6% del t 
de ios gas tos de p e r s o n a l . 

i ) La ONUSCD ha agregado a su p l a n t i l l a e s p e c i a l i s t a s c i e n t í f i c o s que 
t rabajan como o f i c i a l e s de coord inac iór (un vulcanólogo, un h i d r ó l o g o , un 
meteorólogo, un e s p e c i a l i s t a en asentamientos humanos y q u i z á , en e l fu turo , ur 
asesor c i e n t í f i c o de c a t e g o r í a D-l y un e s p e c i a l i s t a en t e leobservac ión mediant 
s a t é l i t e s ) , - aunque algunos observadores externos señalan que a s í la ONUSCD ha 
producido una dupl icación de s e r v i c i o s d i spon ib l e s en o t r o s organismos de l a s 
Naciones Unidas;, además , e l comprensible i n t e r é s de los e s p e c i a l i s t a s en sus 
p rop ias d i s c i p l i n a s impide que se concentren en l a s funciones de la ONUSCD 
re l ac ionadas d i rec tamente con los d e s a s t r e s . 

j ) En l a única subdiv i s ión de operac iones de l a ONUSCD que e x i s t e en la 
a c t u a l i d a d , l a s funciones no es tán de f in idas y todos nacen de todo en nombre de 
f l e x i b i l i d a d , coi-- la cons igu ien te f a l t a de r e sponsab i l idad y de a n á l i s i s de gesl 
que ODStaouliza la u t i l i z a c i ó n ef icaz de los r ecursos (véase l a sección C más 
a d e l a n t e ) . 

k) ¿ S 3 ' : t i v idades de l a ONUSCD en mater ia de — . ^ VKUOUJ en mater ia de v i a j e s , pa r t i cu l a rmen te en 
r e l a c i ó n cor, seminar ios y r eun iones , v i s i t a r pa í s e s donantes y misiones 
" p r e p a r a t o r i a s " y "complementarias" de cooperación t é c n i c a , han s ido in tensas pe 
lian t en ido r e s u l t a d o s l imi t ados o vagos , s i t u a c i ó n que una p o l í t i c a de v i a j e s má 
e s t r i c t a podeía co r r eg i r (véase la sección D más a d e l a n t e ) . 

1) Diet puestos de p l a n t i l l a (más un puesto del Se rv ic io Móvil cuya 
necesidad no ha s ido debidamente j u s t i f i c a d a ) es tán asignados a l cen t ro de 
coord inac ión , a l banco de d a t o s , a p u b l i c a c i o n e s , a l a b i b l i o t e c a de r e f e r e n c i a s 
a las dependencias p o s t a l y de r e g i s t r o , pero podrían r e a s i g n a r s e con mucha mayor 
e f i c a c i a para que cumplan la función de intercambio de información que correspond 
a la ONUSCD (véase la sección E más a d e l a n t e ) . 
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m) Con excepción de uno de los años t r a n s c u r r i d o s desde e l " re fuerzo" (véase 
c\ párrafo 85 ) , en todos los demás la ONUSCD ha tenido una t a sa de vacantes del 20% 
-~or lo menos y , por lo t a n t o , ha funcionado constantemente con 40 de l o s 50 puestos 
nue I s corresponden, o con menos. 

n) Por ú l t i m o , v a r i o s funcionar ios comunicaron a los In spec to re s que a 
menudo estaban subempleados, y dieron a entender que só lo se emplea plenamente a 
una par te del persona l t o t a l . 

C. Administración 

94. Desde e l " refuerzo" de 1976 por lo menos, l a admin i s t r ac ión de l a ONUSCD ha 
sido un s is tema muy c e n t r a l i z a d o , con escasa delegación de a t r i b u c i o n e s y 
responsabi l idades más a l l á del Coordinador o de uno o dos funcionar ios s u p e r i o r e s . 
En consecuencia, a menudo e l reducido grupo de func ionar ios p r i n c i p a l e s se 
encuentra sobrecargado de t r aba jo y e l r e s t o de los func ionar ios con f recuencia 
está subempleado. 

95. Además, l a reorganizac ión de 1978 aparentemente condujo, en nombre de la 
f l e x i b i l i d a d , a una s i t u a c i ó n en la cua l se puede as ignar a c a s i cua lqu ie ra de los 
funcionarios de la Subdivisión de Coordinación del Socorro , P l an i f i c ac ión Previa y 
funciones ad hoc en campos como la coordinación de l s o c o r r o , la cooperación 
técnica , l a i n v e s t i g a c i ó n , l a s r e l a c i o n e s con los donantes y l a v i g i l a n c i a y e l 
a n á l i s i s . De esa manera se han desdibujado l a s l í n e a s de r e s p o n s a b i l i d a d . 

96. Otra c a r a c t e r í s t i c a no tab le de l a s i t u a c i ó n a d m i n i s t r a t i v a es la f a l t a de 
información sobre la ges t ión in t e rna y de procedimientos de operac iones . Se han 
acumulado escasos datos s i s t e m á t i c o s que excedan de l a información f i n a n c i e r a de 
ru t ina y de l a r equer ida para los f ines de la programación de l a s Naciones Unidas: 
la mayor p a r t e de l a información sobre e l rendimiento que f igura en e l p resen te 
informe (véanse los anexos) fue compilada por la DCI pa r t i endo de r e g i s t r o s y 
fuentes de l a ONUSCD, l a s Naciones Unidas y o t r o s órganos e x t e r n o s , o fue preparada 
por primera vez por l a ONUSCD a pedido de la DCI. También se observa una f a l t a de 
procedimientos operac iona les uniformes y de capac i t ac ión organizada para cumplir 
funciones de t an t a importancia como son e l funcionamiento del cen t ro de 
coordinación, l a s misiones de evaluación de d e s a s t r e s , l a preparac ión de proyectos 
de cooperación t écn i ca y la p resen tac ión de informes i n t e rnos sobre l as misiones 
sobre e l t e r r e n o . En 1977 se preparó un manual genera l de coordinación del 
socorro, pero é s t e se ha empleado escasamente en los ú l t imos tiempos y no ha s ido 
ac tua l i zado . La ONUSCD carece asimismo de procedimientos de con t ro l e f icaces para 
Par t idas de gas tos tan importantes como l o s v i a j e s y l a s comunicaciones (véanse l a s 
secciones D y E más a d e l a n t e ) . 

97. Además, l a ONUSCD no ha elaborado un sistema ef icaz de p l a n i f i c a c i ó n , 
v i g i l a n c i a y evaluación i n t e r n a s , aunque e l grupo de c o n s u l t o r e s que se reunid en 
1975 hizo h incap ié en su impor tanc ia , lo s gobiernos que han hecho d o n a d o r e s a l 
Fondo F i d u c i a r i o nan ins tado a que se e s t a b l e c i e r a ese s is tema y los presupuestos 
Por programas se r e f i e r e n regularmente a é l . En 197 6, en el Conseje Económico y 
Soc ia l , v a r i o s Estados Miembros tomaron la desusada medida de pedi r la p resen tac ión 
âe un programa de t r aba jo t r i e n a l (1977 a 1979) además de l o s documentos de 

/ . . . 
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programas c o r r i e n t e s , con ob je to de e s t a b l e c e r p r i o r i d a d e s c l a r a s , un? i -gurasa 
programación de la ac tuac ión y una cuidadosa asignación de i o s recursos para la 
ONUSCD "re forzada" . Dicho programa (A/31/88/Add.2) , s m embargo, parece naber 
t en ido escasos e f e c t o s . En la p r á c t i c a , la única a c t i v i d a d a n a l í t i c a o rd ina r i a cié 
la ONUSCD son sus informes sobre mis iones , que var ían mucho en formato, extensión 
c a l i d a d y contenido a n a l í t i c o . La p l a n i f i c a c i ó n i n t e r n a , l a v i g i l a n c i a \ ic 
evaluación de l a s a c t i v i d a d e s se cumplen únicamente con c a r á c t e r o f i c i o s o y según 
r e s u l t a n e c e s a r i o . 

98. El e s t i l o al tamente c e n t r a l i z a d o de la adminis t rac ión de la ONUSCD también se 
ha manifestado en v a r i o s aspectos de la ges t ión de pe r sona l . Se nan celebrado mjv 
pocas reuniones del pe rsona l para examinar problemas o d i s c u t i r ios t r aba jos er 
marcha. Aparentemente, dec i s iones de t an t a importancia como l a reorganizac ión de 
1978 o l a s r eas ignac iones de los funcionar ios han sido anunciadas a l personal sin 
h a b e r l o n o t i f i c a d o , consul tado n i preparado con a n t e r i o r i d a d . No se ha puesto en 
c i r c u l a c i ó n información ú t i l , como l a contenida en los informes de l a s reuniones 
del grupo de asesores t é cn i cos o la obtenida en l a s v i s i t a s de l Coordinador a 
p a í s e s donantes . Se ha dado escasa o r i en t ac ión a los funcionar ios acerca de la 
ac tuac ión p ro fe s iona l concre ta que se esperaba de e l l o s , y ha habido escaso 
reconocimiento del méri to del t r aba jo bien cumplido, y poco a l i e n t o , s o l i c i t u d de 
co l abo rac ión , conversaciones francas o ap l i cac ión de l a s ideas del pe r sona l . Esas 
p r á c t i c a s han susc i t ado impor tantes problemas de moral e n t r e muchos de ios 
f u n c i o n a r i o s , l o que ha es torbado aún más l a r e a l i z a c i ó n de une labor e f i c a z . 

99. Esos f ac to re s a d m i n i s t r a t i v o s han producido v a r i o s r e s u l t a d o s . El recargo de 
t r a b a j o para e l reducido grupo de funcionar ios supe r io re s los ha privado oei tiempo 
necesa r io para organizar eficazmente e l t r aba jo del p e r s o n a l , d i r i g i r y evaluar 
cuidadosamente l a s o p e r a c i o n e s , e s t a b l e c e r p r i o r i d a d e s y , sobre todo, d e s a r r o l l a r 
l a p o l í t i c a de la ONUSCD y p l a n i f i c a r la labor f u t u r a . El personal de l a s 
c a t e g o r í a s más b a j a s , por o t r a p a r t e , no ha s ido u t i l i z a d o cabalmente; las t a reas 
se l e asignan en función de l a s neces idades propias de cada momento y le 
r e sponsab i l i dad por dichas t a r e a s va de uno a o t r o lado s in que haya riuaaltdaaes \ 
procedimientos bien def in idos n i coherenc ia . Los funcionar ios no s iemp'e han 
podido ocuparse de los asuntos has ta c o n c l u i r l o s , y los t r aba jos e l a rgo p l azc , 
como l a i n v e s t i g a c i ó n , e l d e s a r r o l l o de una base de datos y e l programa ^° 
cooperación t é c n i c a , han su f r ido los e f ec to s c o n s i g u i e n t e s . 

100. Como l a ONUSCD no cuenta con un sistema de adminis t rac ión m t e m ? oro- rcô"i ni 
con da tos r e l a t i v o s a la a c t u a c i ó n , los informes que ha presentado a OJ g an rz rc i ones 
ex te rnas han sido d e f i c i e n t e s y ob je to de c r í t i c a s de l a CCAAP y los Litados 
Miembros. Los planes de mediano plazo y los presupues tos por programas c a r e a n ce 
cont inu idad y, por eso , en e l l o s se eliminan y agregan elementos s i : mayoi 
e x p l i c a c i ó n . No exponen claramente los progresos l og rados , l a s p, ¿:; . ¿ a ü t . 
r e l a t i v a s , l a s a c t i v idades a que podr ía ponerse término n i l a s activjo&des 
conjuntas con o t r a s p a r t e s del s i s t ema . El plan de mediano plazo para el -D-IÍOCO 
1980-1983 cont iene alguna información sobre los r e s u l t a d o s y datos cuar . t i to t ->s , 
pero la modalidad genera l de programación no ha s ido de gran ca l idad v* ~=5̂ e ^ 
anexo I I I ) . Los informes anuales del S e c r e t a r i o General tsmr _én nan fiioc ic-
a lcance l imi tado y en genera l han c o n s i s t i d o en desc r ipc ioues d e t s l l a d - e 3. ,&r 
d i s t i n t a s ac t i v idades r e l ac ionadas con los d e s a s t r e s , algunos datos r i ~r,- p - - ? , 
un breve a n á l i s i s genera l (a menudo de los problemas f inanc ie ros de la ONUSCr , £n 
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a lgunas o p o r t u n i d a d e s , como en l o s in fo rmes de 1976 y 1980 , se p r e s e n t ó m a t e r i a l 
más a n a l í t i c o , p e r o l o s i n fo rmes t o d a v í a e s t á n l e j o s de a p r o x i m a r s e a l a e v a l u a c i ó n 
o b j e t i v a d e l r e n d i m i e n t o de l a ONUSCD y de l o s p r ob l emas y n e c e s i d a d e s m u n d i a l e s en 
casos de d e s a s t r e que l o s E s t a d o s Miembros han s o l i c i t a d o . 

D. V i a j e s 

101 . Los v i a j e s en l a ONUSCD, aunque s ó l o c o n s t i t u y e n e l 4% d e l t o t a l de l o s 
g a s t o s , son t o d a v í a s u s t a n c i a l e s p a r a una d e p e n d e n c i a r e d u c i d a y han aumentado 
no tab lemen te a p r i n c i p i o s de 1 9 8 0 , i n c l u i d o s l o s v i a j e s d e l Coo rd inado r y d e l J e f e 
de l a D i v i s i ó n / S u b d i v i s i ó n . 

T o t a l de l o s g a s t o s de l o s c u a l e s c o r r e s p o n d e n 
por c o n c e p t o de a l C o o r d i n a d o r y a l J e f e 

Año v i a j e s de l a D i v i s i ó n / S u b d i v i s i ó n * 

(Dó la re s EE.UU.) 

1976-1977 204 736 50 576 
1978-1979 242 900 68 779 
1980 ( s e i s meses) 81 429* 31 016 

529 065 150 371 

* A u t o r i z a c i o n e s de v i a j e . 

102. Además, l a s m o d a l i d a d e s de l o s v i a j e s en l a ONUSCD han cambiado con r e l a c i ó n 
a l a s p r e v i s t a s i n i c i a l m e n t e . El g rupo de c o n s u l t o r e s que s e r e u n i ó en 1975 e s t i m ó 
que l o s g a s t o s a n u a l e s por c o n c e p t o de v i a j e s p a r a l a c o o r d i n a c i ó n d e l s o c o r r o 
s e r í a n por l o menos de 97 .000 d ó l a r e s y que un 92% de e s a suma se d e s t i n a r í a a 
v i a j e s a l o s s i t i o s en que o c u r r i e r a n d e s a s t r e s y e l 8% a r e u n i o n e s e s p e c i a l e s 
sobre d e s a s t r e s , c o n s u l t a s con p a í s e s d o n a n t e s y p a í s e s e x p u e s t o s a d e s a s t r e s y 
s e m i n a r i o s de c a p a c i t a c i ó n . El c o s t o de l o s v i a j e s , por c i e r t o , h a aumentado 
c o n s i d e r a b l e m e n t e desde e n t o n c e s y e l g rupo no a n a l i z ó l a s n e c e s i d a d e s de v i a j e s en 
l a s a c t i v i d a d e s de p r e v e n c i ó n y p r e p a r a c i ó n p a r a c a s o s de d e s a s t r e . En e l anexo VI 
se i n d i c a , s i n e m b a r g o , que desde 1976 h a s t a mediados de 1980 s ó l o e l 27% de c a s i 
400 v i a j e s s e h a b í a n h e c h o a p a í s e s e x p u e s t o s a d e s a s t r e s p a r a c u m p l i r m i s i o n e s de 
e v a l u a c i ó n o de c o o p e r a c i ó n t é c n i c a . Las m i s i o n e s de e v a l u a c i ó n de d e s a s t r e s han 
e s t ado muy por d e b a j o de l o s c e r c a de 40 v i a j e s a n u a l e s r e l a c i o n a d o s con l o s 
d e s a s t r e s que e l g rupo h a b í a c a l c u l a d o , y a c u s a n una d i s m i n u c i ó n marcada a p a r t i r 
<3e 1976 . En una medida c o n s i d e r a b l e , l o s v i a j e s p a r a c u m p l i r a c t i v i d a d e s de 
c o o p e r a c i ó n t é c n i c a , que i n i c i a l m e n t e c o r r e s p o n d í a n a m i s i o n e s de c o n s u l t o r e s a 
l a r g o p l a z o , s e d e s t i n a n a h o r a a m i s i o n e s " p r e p a r a t o r i a s " o " c o m p l e m e n t a r i a s " 
b r e v e s h e c h a s por l o s f u n c i o n a r i o s de l a ONUSCD. 
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103. La mayoría de los v i a j e s r e a l i z a d o s en la ONUSCD - 73% - se h i c i e r o n para 
a s i s t i r a seminar ios y reuniones o fueron v i a j e s de "enlace" o " r ep re sen t ac ión" ¿ 
pa í se s y o rgan izac iones donantes . La ONUSCD ha expl icado que d ichas misiones sor 
n e c e s a r i a s para e s t a b l e c e r y mantener c o n t a c t o s , organizar l a s a c t i v i d a d e s 
r e l ac ionadas con los d e s a s t r e s y dar a conocer mejor l a s a c t i v idades de l a ONUSCT 
Los Inspec to re s observan, s in embargo, que l o s r e s u l t a d o s de l a s v i s i t a s a países 
organizac iones donantes, han s ido i n f e r i o r e s a los p r e v i s t o s ( cap í tu lo I I I . A ) , que 
la p a r t i c i p a c i ó n en reuniones ha s ido con mucha más f recuencia una p a r t i c i p a c i ó n 
modesta y no una in te rvenc ión a c t i v a de p a t r o c i n i o y d i r ecc ión ( c a p í t u l o I I I e B) y 
que los informes sobre l a s misiones en e s t a s dos c a t e g o r í a s de v i a j e s por lo 
genera l son s u p e r f i c i a l e s y poco c l a r o s o senci l lamente no es tán en los a r ch ivos . 
Han l l egado a la conclusión de que la modalidad genera l de l o s v i a j e s en l a ONUSC 
debe cambiar de o r i e n t a c i ó n , dejando de lado la gran importancia que en la 
a c t u a l i d a d se a t r i b u y e a l a s reuniones y v i s i t a s a los donantes y enviando más 
misiones a pa í se s en d e s a r r o l l o especialmente expuestos a d e s a s t r e s . 

104. Los In spec to re s estiman asimismo que la m u l t i p l i c i d a d de l o s v i a j e s y e l 
aumento de los gas tos conexos demuestran la necesidad de una p o l í t i c a gene ra l de 
v i a j e s más e s t r i c t a . Podrían l i b e r a r s e recursos a d i c i o n a l e s para d e s t i n a r l o s a 
o t ro s p ropós i to s s i se r e c u r r i e r a más a l o f i c i a l de enlace en Nueva York, a l a s 
comunicaciones t e l e f ó n i c a s y a func ionar ios sobre e l t e r r e n o que pudieran 
r e p r e s e n t a r a la ONUSCD, s i se l i m i t a r a e l número de funcionar ios que a s i s t e n a 
reuniones de l a s Naciones Unidas y de o t r o s órganos y s i se p roced ie ra a una 
cuidadosa combinación de los d i s t i n t o s v i a j e s . En p a r t i c u l a r , una evaluación 
c r í t i c a de los cos tos y bene f i c io s de cada uno de l o s v i a j e s p r e v i s t o s podr ía 
ayudar a es taDlecer p r i o r i d a d e s , a c o n t r o l a r los gas tos de v ia je y a l i m i t a r las 
misiones a a q u é l l a s realmente i n d i s p e n s a b l e s . 

E. Comunicaciones y equipo 

105. En la a c t u a l i d a d la ONUSCD t i ene dependencias s e p a r a d a s , subdesa r ro l i adas e 
insuf ic ien temente u t i l i z a d a s que t ienen a su cargo e l c en t ro de coord inac ión , e l 
banco de d a t o s , l a b i b l i o t e c a de r e f e r e n c i a s y l a s pub l i cac iones y t r a b a j o s de 
información, t a l como se seña la en e l c a p í t u l o I I I . También t i e n e una dependencia 
de correo y r e g i s t r o que cuenta con archivos completos y bien organizados que rar. 
vez se u t i l i z a n para f ines a n a l í t i c o s . Esas cinco dependencias , que en conjunte 
t i enen 11 puestos de la p l a n t i l l a de la ONUSCD, aparentemente no se han debido a 
l a s d i f i c u l t a d e s con que se t r op i eza desde hace mucho en la con t r a t ac ión de un 
a n a l i s t a de s i s temas y en la conclusión de un e s tud io d e t a l l a d o sobre l a s 
operaciones del cen t ro de coord inac ión . 

106. En la a c t u a l i d a d , esas dependencias apenas e s t án haciendo r e a l i d a d sus 
p o s i b i l i d a d e s como "cen t ro n e u r á l g i c o " de información bás ico para l a s operaciones 
de la ONUSCD, o en e l cumplimiento de l a s r e s p o n s a b i l i d a d e s que se han confiado a 
l a ONUSCD de obtener información, compar t i r l a y d i f u n d i r l a . Los In spec to re s 
est iman que una cuidadosa reevaluac ión de la dotación de p e r s o n a l , l a s funciones i 
l a i n t e r r e l a c i ó n de l a s dependencias podr ía t r a d u c i r s e en e l e s t ab lec imien to de ur 
sola dependencia más e ' r c i e n t e y e f i c a z , dentro de la Subdivisión de operacio-¡es e 
la ONUSCD y bajo la superv i s ión de un e s p e c i a l i s t a en información. Un sistema de 
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e S e ca r ác t e r también podría u t i l i z a r s e para v incu la r a la Oficina con o t r a s bases 
de datos y s i s t emas de información, quizá computador i z a d o s , que se usan en casos de 
d e s a s t r e . 

107. Por o t r o l a d o , un organismo de coordinación (que además per tenece a l sistema 
de l as Naciones Unidas) debe ser un "punto de convergencia" , en su esfera de 
competencia y en todo e l mundo, de l a información ind i spensab le sobre l a s i t u a c i ó n 
bás ica , los problemas e x i s t e n t e s , l a s medidas adoptadas , l a s ideas y los enfoques 
nuevos, los r e s u l t a d o s logrados y l a s nuevas ac t iv idades n e c e s a r i a s . Tras e l 
fracaso de sus ambiciosos i n t e n t o s i n i c i a l e s en e s t a mater ia a mediados del decenio 
de 1970, l a ONUSCD ha hecho muy pocos esfuerzos a d i c i o n a l e s por d e s a r r o l l a r 
información, aunque sea r educ ida , sobre l a s i t u a c i ó n mundial en mater ia de 
desas t res y por evaluar los progresos r e a l i z a d o s . Una dependencia de información 
bien organizada podría formar l a base de un renovado esfuerzo de la ONUSCD por 
reun i r , a n a l i z a r y d i fundir datos de ese t i p o . 

108. Hay también o t r o s problemas de comunicaciones y equipo. La Oficina t end r í a 
que deshacerse de los equipos de r ad io no u t i l i z a d o s ( cap í tu los I I I . A ) . Según se 
comunicó a l o s I n s p e c t o r e s , la ONUSCD s igue r ecu r r i endo a un funcionar io de l 
Servicio Móvil para e l manejo de esos equipos (otros dos puestos del Se rv ic io Móvil 
fueron conver t idos en puestos de s e c r e t a r í a de l a ONUSCD), a fin de no tener que 
hacer f r en te a l cos to a d i c i o n a l que , según piensa l a ONUSCD, t i enen l a s a c t i v i d a d e s 
de comunicaciones del Se rv ic io Móvil. Los Inspec to re s estiman que e s t a 
fundamentación imprecisa y basada en nuevas supos ic iones debe ser s u s t i t u i d a por un 
cálculo de cos tos claramente expresado. Además, la ONUSCD a menudo u t i l i z a su 
propio s e r v i c i o de t é l e x para enviar mensajes que no t i enen urgencia a t a r i f a s 
comerc ia les , en lugar de hace r lo por conducto de l o s cana les de comunicaciones 
co r r i en te s de l a s Naciones Unidas, aumentando de esa manera sus ya elevados gas tos 
por concepto de comunicaciones (hace poco, de unos 114.000 dó la r e s por b i e n i o ) . 
Por ú l t imo , la necesidad de contar con un equipo muy completo en e l cen t ro de 
coordinación, cuyo costo de i n s t a l a c i ó n fue de unos 160.000 dó la res y cuya 
conservación exige unos 27.000 dó la r e s por año, deberá examinarse cuidadosamente 
teniendo en cuenta su u t i l i z a c i ó n r e a l (y cua lquier reorgan izac ión fu tu ra , como se 
ha sugerido a n t e r i o r m e n t e ) . También deben r e c o n s i d e r a r s e los p lanes de gas ta r 
o t ro s 40.000 d ó l a r e s para i n s t a l a r apa ra to s de a i r e acondicionado en e l cen t ro de 
coordinación, a la luz del t r a s l a d o a o t r a o f i c ina de los dos funcionar ios del 
cuadro de s e r v i c i o s gene ra l e s que anter iormente ocupaban e l c e n t r o . 

F. Fondo F i d u c i a r i o 

109. El Fondo F iduc i a r i o fue e s t a b l e c i d o en 1974 con e l p ropós i to de re fo rza r l a 
capacidad de l a ONUSCD (anexo V I I I ) , y en 1975 se agregaron subcuentas para la 
a s i s t enc i a y e l socorro de emergencia y la cooperación t é c n i c a ( reso luc iones 3440 
y 3532). Dichos fondos se e s t a b l e c i e r o n con c a r á c t e r p r o v i s i o n a l y l a s dec i s iones 
de 1977 y 1979 de p r o r r o g a r l o s y de t r a n s f e r i r a l rededor de la mitad de los puestos 
de p l a n t i l l a y algunos cos tos de l a ONUSCD a l presupues to o r d i n a r i o de l a s Naciones 
Unidas se tomaron t r a s cons ide rab les deba tes . Desde 1974, y a pesar de esa 
t r ans fe renc i a l a s con t r ibuc iones y los gas tos de la cuenta de " refuerzo" en gran 
Peu te han conservado su volumen a n t e r i o r , en t a n t o que l a s con t r ibuc iones a la 
subcuenta de cooperación t écn ica se han reducido marcadamente y l a subcuenta de 
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socor ro de emergencia nunca ha l l egado a d e s a r r o l l a r s e (véanse l o s anexos I y H) t 

En e l informe del S e c r e t a r i o General para 1980 se recomendó que se ampliara e l 
Fondo F i d u c i a r i o , y que en e l presupues to por programas para e l per íodo 1982-1983 
se h i c i e r a una t r a n s f e r e n c i a a d i c i o n a l conveniente a l presupues to o r d i n a r i o , de 
gas tos sufragados con la f inanc iac ión v o l u n t a r i a , pero va r io s donantes consideran 
i n c i e r t o e l fu turo de l Fondo F i d u c i a r i o . Para agos to de 1980, apenas se habían 
r ec ib ido 242.000 dó la r e s del o b j e t i v o de gas tos rev isado de 1.841.000 dó la res 
p r e v i s t o para 1980-1981 para "refuerzo de la capacidad" y só lo se habían r ec ib ido 
2 8.000 d ó l a r e s del o b j e t i v o de gas tos de 900.000 dó la r e s p r e v i s t o para l a s 
a c t i v i d a d e s de cooperación t é c n i c a . 

110. La f a l t a de p r ev i s i ones acerca de los recursos con que contará e l Fondo 
F i d u c i a r i o d i f i c u l t a l a evaluación de l a s neces idades f i n a n c i e r a s y de l a s 
modalidades de gas tos de l a ONUSCD. La ONUSCD ha considerado que l a incert idumbre 
de l a s con t r i buc iones que se aportan a l Fondo F i d u c i a r i o l e permite preparar 
solamente cá l cu lo s aproximados de l a d i s p o n i b i l i d a d de fondos v o l u n t a r i o s , y se 
preparan planes de cos tos anuales más concre tos solamente después de que se ha 
aprobado e l presupues to mismo. En pocas ocas iones se han preparado resúmenes 
f i n a n c i e r o s (como en e l informe del S e c r e t a r i o General para 1980 como consecuencia 
de pedidos concre tos de los gobiernos donantes) o dichos resúmenes abarcan períodos 
i r r e g u l a r e s : l o s resúmenes f i nanc i e ros g loba le s que f iguran en los anexos I y I I 
son los primeros de ese t i p o que se han p reparado . Las c a t e g o r í a s de gas tos de l a 
ONUSCD entrañan además un l a b e r i n t o de códigos de c o n t a b i l i d a d , más 50 de los 
cua le s es tán des t inados solamente a l o s v i a j e s efectuados desde 1975. Los diversos 
razonamientos que j u s t i f i c a n l a f inanc iac ión no siempre son c l a r o s tampoco-, por 
ejemplo, gradualmente los v i a j e s se han imputado en su mayor pa r t e a l presupuesto 
o r d i n a r i o , pero l o s gas tos de comunicaciones son ca s i enteramente 
e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s . 

1 1 1 . V a r i o s f u n c i o n a r i o s han e x p r e s a d o su p r e o c u p a c i ó n , que l o s I n s p e c t o r e s 
c o m p a r t e n , por e l hecho de que l o s fondos f i d u c i a r i o s no e s t é n s u j e t o s a 
p r o c e d i m i e n t o s de p r o g r a m a c i ó n , a d m i n i s t r a c i ó n , examen y p r e s e n t a c i ó n de in fo rmes 
t a n e s t r i c t o s como l o s a p l i c a b l e s a l o s fondos d e l p r e s u p u e s t o o r d i n a r i o . Los 
I n s p e c t o r e s e s t i m a n q u e , de c o n t i n u a r e x i s t i e n d o e l Fondo F i d u c i a r i o , l a ONUSCD 
d e b e r á e s t a b l e c e r un s i s t e m a más c l a r o y c o m p l e t o de p r o g r a m a c i ó n , p r e s e n t a c i ó n de 
i n f o r m e s y a n á l i s i s a c e r c a de l a s n e c e s i d a d e s , l a s i t u a c i ó n , e l empleo y l a 
d i s t r i b u c i ó n de l o s r e c u r s o s d e l Fondo F i d u c i a r i o en e l c o n j u n t o de su p r o g r a m a . 

V. RELACIONES DE COORDINACIÓN 

112. En e l p i a n o i n t e r n a c i o n a l nay l i t e r a l m e n t e c e n t e n a r e s de g o b i e r n o s y 
o r g a n i z a c i o n e s que s e ocupan d e l s o c o r r o en c a s o s de d e s a s t r e y r e s p e c t o de l o s 
c u a l e s l a ONUSCD p r o c u r a cumpl i r su s f u n c i o n e s de c o o r d i n a c i ó n y de " C e n t r o de 
c o n v e r g e n c i a " . Esos g o b i e r n o s y o r g a n i z a c i o n e s s e pueden d i v i d i r en c u a t r o g r a n d e s 
g r u p o s : e l s i s t e m a de l a s N a c i o n e s Unidas-, l o s g o b i e r n o s de l o s p a í s e s d o n a n t e s y 
e s p e c i a l m e n t e e x p u e s t o s a d e s a s t r e s - , l a s o r g a n i z a c i o n e s v o l u n t a r i a s - , y l a s 
i n s t i t u c i o n e s que s e e n c a r g a n de i n v e s t i g a c i o n e s s o b r e d e s a s t r e s y l o s medios de 
c o m u n i c a c i ó n . Cabe d e s t a c a r que muy pocas de e s a s o r g a n i z a c i o n e s son c o n s i d e r a d a s 
fundamen ta lmen te o r g a n i z a c i o n e s "de s o c o r r o " : l o s g o b i e r n o s d o n a n t e s , l a s 

/ . . . 



A/36/73 
Español 
Página 43 

organizaciones i n t e r n a c i o n a l e s y l a s o rganizac iones v o l u n t a r i a s toman p a r t e en e l 
socorro en casos de d e s a s t r e junto con su labor de a s i s t e n c i a para e l d e s a r r o l l o y 
Xos pa í ses a fec tados por los d e s a s t r e s y los medios de comunicación t ienden a 
asignar p r i o r i d a d a los d e s a s t r e s pr inc ipa lmente en e l momento en que é s t o s se 
producen. 

A. Programa de l a s Naciones Unidas para e l Desa r ro l lo 

113. Probablemente ninguna de l a s r e l a c i o n e s de l a ONUSCD sea más importante que 
la que mantiene con el PNUD, que en los informes de l a Oficina ha s ido 
ca rac te r izado como "los o jos y oídos de l a ONUSCD". La coordinación i n t e r n a c i o n a l 
del socorro en casos de d e s a s t r e depende en forma d e c i s i v a de una eva luac ión , 
coordinación y comunicación e f i c a c e s dentro de l pa í s a fec tado por e l d e s a s t r e . Los 
in tegran tes de l a red mundial de r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s o coordinadores 
r es iden tes de l PNUD actúan durante los d e s a s t r e s como r e p r e s e n t a n t e s o f i c i a l e s 
sobre e l t e r r e n o del Coordinador. Con o s in la a s i s t e n c i a de una misión in tegrada 
por persona l de l a ONUSCD, se encargan de ayudar a l o s gobiernos (previa s o l i c i t u d ) 
en la evaluación exacta de la ayuda de emergencia que se r e q u i e r e del e x t e r i o r , de 
con t r ibu i r a coordinar la a s i s t e n c i a de l as demás organizac iones del s is tema de l a s 
Naciones Unidas en e l pa í s y de u t i l i z a r l a s as ignac iones de fondos de emergencia 
del PNUD y a menudo l a s propias as ignac iones de fondos de l a ONUSCD (ambas 
recientemente aumentadas a 30.000 dó la res ) para l a compra l o c a l inmediata o e l 
t r anspor te de algunos a r t í c u l o s n e c e s a r i o s para e l s o c o r r o . 

114. Asimismo, l a ONUSCD ha in ten tado crear en los d i s t i n t o s pa í ses comités de 
socorro p r e s i d i d o s por l o s r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s para l a coordinación del 
socorro, l a a s i s t e n c i a a ios gob ie rnos , l a preparac ión de p lanes loca le s amplios 
para hacer f r en te a pos ib l e s s i n i e s t r o s y e l e s t ab l ec imien to de cen t ros l o c a l e s de 
coordinación e información para casos de d e s a s t r e . Pese a l a s misiones 
complementarias r e a l i z a d a s por e l p e r s o n a l , se ha progresado poco con la idea de 
crear comités de soco r ro . Recientemente, l a ONUSCD ha i n s i s t i d o más en a l e n t a r a 
los r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s para que tomen la i n i c i a t i v a en la evaluación de l a s 
necesidades de preparación para casos de d e s a s t r e , t r aba jen con los gobiernos y 
formen grupos de t raba jo de r e p r e s e n t a n t e s de l s is tema de l a s Naciones Unidas y 
o t ros r e p r e s e n t a n t e s en e l p a í s para l l e v a r a cabo l a p l a n i f i c a c i ó n prev ia a los 
desas t res como operación permanente. 

115. La ONUSCD ha t r a t ado de apoyar a los r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s en e l 
cumplimiento de sus grandes r e sponsab i l i dades en casos de d e s a s t r e mediante l a 
formulación de d i r e c t r i c e s (que se volvieron a pub l i ca r rec ientemente en enero 
de 1980), la ce lebrac ión de reuniones de capac i t ac ión para l o s r ep re sen t an t e s 
r e s iden tes (en el período comprendido en t r e 1976 y iS78 se ce lebró un c i c l o de 
cuatro seminar ios r e g i o n a l e s , pero un segundo c i c l o se ha cancelado por f a l t a de 
fondos) y con tac tos pe r iód icos con e l p e r s o n a l . Sin embargo, todav ía hay muchos 
problemas. El socorro en casos de desas t r e cons t i t uye una cues t ión muy de l icada 
para muchos gobiernos y a menudo no se asigna gran p r i o r i d a d a l a s ac t iv idades de 
Preparación para casos de d e s a s t r e . El asesor amiento p res tado por e l sistema de 
las Naciones Unidas a l a s a c t i v idades de preparación para casos de d e s a s t r e puede 
crear desavenencias que d i f i c u l t e n l a s r e l a c i o n e s c o t i d i a n a s de t r aba jo e n t r e los 
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r e p r e s e n t a n t e s y e l gobierno . Las ac t iv idades de coordinación y preparac ión para 
casos de d e s a s t r e son sólo una de l a s muchas r e sponsab i l idades de los 
r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s y su desempeño e f e c t i v o a e s t e respec to ha s ido bas tan te 
d e s i g u a l . Aunque en l a r e so luc ión 2816 se e s p e c i f i c a e l "papeí fundamental" que 
podrían desempeñar los r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s , a i parecer no siempre han podido 
b e n e f i c i a r s e con l a s reducidas a c t i v i d a d e s de asesoramiento y capac i t ac ión de 
l a ONUSCD. 

116. En lo r e f e r e n t e a l a cooperación t écn ica soore preparación para casos de 
d e s a s t r e y su prevención, aún no se ha determinado cuá les son l a s funciones 
r e s p e c t i v a s de l a ONUSCD y de l PNUD, como se indica en los c a p í t u l o s I I . B y I I I . E . 
Se han aducido razones para que l a ONUSCD actúe como cent ro de coord inac ión , en su 
condición de organismo experimentado en casos de d e s a s t r e , aunque también se 
reconocen l a s p e r s p e c t i v a s y r e sponsab i l i dades genera les en mater ia de d e s a r r o l l o 
que t i e n e e l PNUD, su red mundial de cooperación t écn ica y sus c o n t a c t o s , 
i n f l u e n c i a s y recursos muchísimo mayores. En la p r á c t i c a , los esfuerzos de la 
ONUSCD por obtener f inanc iac ión del PNUD han tenido poco éxito-, para a lgunos , e l l o 
se debe a l a renuencia de l PNUD a as ignar a l a labor en caso de d e s a s t r e una 
elevada prioric-ad de d e s a r r o l l o , mient ras que o t r o s c r i t i c a n a l a ONUSCD por no 
proponer proyectos bien diseñados que cuenten con e l apoyo de los gobiernos 
i n t e r e s a d o s . 

117. Sin embargo, en tan to que la ONUSCD todav ía e s t á procurando de f in i r su función 
adecuada de cooperación t é c n i c a , en 1980 e l Consejo de Administración de l PNUD 
decid ió a c l a r a r la función del PNUD con respec to a los d e s a s t r e s naturel les (DP/432, 
de 22 de enero de 1980). Aunque c i t ó y reconoció l a s r e sponsab i l i dades que ten ía 
l a ONUSCD en mater ia de coordinación en casos de d e s a s t r e , e l Consejo examinó 
fundamentalmente l a s amplias a c t i v i d a d e s d e s a r r o l l a d a s en e l pasado por e l PNUD en 
r e l ac ión con los d e s a s t r e s , e s t a b l e c i ó l í m i t e s 3e 1 millón de dó la res por d e s a s t r e 
y de 2 mil lones de dó la res anuales por pa ís con cargo a la Reserva para e l Programa 
solamente para l a a s i s t e n c i a t écn ica a l a rgo plazo y p o s t e r i o r a los d e s a s t r e s , 
apoyó los esfuerzos de l o s r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s para es t imular la p l a n i f i c a ­
ción gubernamental para hacer f ren te a pos ib l e s s i n i e s t r o s y aumentó e l l í m i t e de 
l a s as ignac iones de l PNUD para casos de urgencia de 20.000 a 30,000 dó la r e s por 
d e s a s t r e . 

B. Otras organizac iones del sistema de xas Naciones. Ur.idas 

118. En e l sistema de l a s Naciones Unidas, donde se prevé que la ONUSCD funcione 
cono cen t ro de coordinación para casos de d e s a s t r e , hay tamh.ér nuchas, 
o rgan izac iones que pres tan gran pa r t e de la a s i s t e n c i a internacional ' de y o o r t o 
(véase e l p á r r . 39) . Además de l a s funciones del PNUD, e l ACNUR. se encarga de le? 
problemas de l o s rerugiados en ios casos de d e s a s t r e s provocados por e l hombre*, 
e l UNICEF, de l a s neces idaces de ios niños y l a s madres er. casos de desas t re* la 
FAO de asuntos de socorro a g r í c o l a y r e h a b i l i t a c i ó n , e l PMA, de la a s i s t e n c i a 
a l i m e n t a r i a de emergencia; y la OMS de los aspectos oe sa lua públ ica en casos, de 
d e s a s t r e . La OMS, la UNESCO y la UIT han d e s a r r o l l a d o act ív idí -óes importante? de 
inves t igac ión y cooperación t écn ica en r e l a c i ó n cor los d e s a s t r e s , y l a UNESCO 
examina actualmente la creación de un fondo espec ia l para ampliar cu labor respec to 
de ios d e s a s t r e s n a t u r a l e s . El PNUMA ha determinado que los d e s a s t r e s n a t u r a l e s 
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constituyen una esfera prioritaria de su programa y el OIEA, la OACI, la OIT, la 
OCMi y la UPU también desempeñan funciones en las actividades de socorro, 
preparación y reconstrucción. (El Banco Mundial y otras organizaciones 
internacionales o regionales como la Comunidad Económica Europea, la Organización 
de los Estados Americanos y los bancos regionales de desarrollo económico también 

se ocupan de diversos aspectos de las actividades de socorro, preparación y 
prevención de desastres.) 

119. El sistema de las Naciones Unidas puede desempeñar una función decisiva en 
asuntos relativos a desastres: si bien algunos observadores prevén un predominio 
permanente de medidas bilaterales de los gobiernos donantes (véase la próxima 
sección), otros opinan que los mecanismos de coordinación del sistema de las 
Naciones Unidas tendrán cada vez más importancia. El sistema ha acumulado una 
considerable experiencia en situaciones de desastre, mantiene una red mundial de 
representantes locales y posee la gama completa de conocimientos técnicos 
necesarios para atender las necesidades en casos de desastre, desde las situaciones 
de emergencia hasta la reconstrucción en todos los sectores económicos y sociales. 
En los últimos diez años esos recursos administrativos y técnicos se han 
fortalecido mediante el establecimiento de dependencias de socorro en casos de 
desastre en seis organismos y en los demás se ha aumentado la importancia que se 
asigna a las funciones relacionadas con los desastres. 

120. Sin embargo, se oponen grandes obstáculos a los esfuerzos de coordinación de 
la ONUSCD. Las principales organizaciones del sistema de las Naciones Unidas que 
se ocupan de los desastres son mucho más grandes y tienen más medios financieros, 
han funcionado más tiempo, han delimitado esferas más claras de conocimientos 
técnicos y funciones operacionales y cuentan con programas, destinatarios de su 
asistencia e intereses propios. La ONUSCD ha actuado con gran precaución, 
limitándose en gran parte a intervenir en desastres naturales "súbitos", y los 
casos de los desastres más grandes y a largo plazo se han confiado a otro órgano 
principal o a un coordinador especial. Por ejemplo, si bien la ONUSCD ha tendido a 
asumir la dirección de las actividades a largo plazo respecto de la sequía en 
Etiopía (a fines de 1980 el Secretario General le solicitó que encabezara una 
misión inter institucional a los países vecinos), la operación de socorro en el caso 
de la sequía en el Africa occidental fue dirigida al comienzo por la FAO y luego 
por la Oficina de las Naciones Unidas para el Sahel (ONUS) que posteriormente fue 
trasladada al PNUD. La actual operación de socorro en Kampuchea, de gran magnitud, 
es dirigida por un coordinador especial del sistema de las Naciones Unidas, 
el UNICEF y la Cruz Roja Internacional. Incluso en la zona del Africa oriental, 
las responsabilidades directivas de la ONUSCD quedan en cierta forma relegadas por 
las funciones de la FAO, el PMA y el ACNUR y por el hecho de que la ONUS, 
denominada Oficina de las Naciones Unidas para la Región Sudanosaheliana a partir 
de 1979, también se encarga de ayudar, en nombre del PNUMA, en las actividades de 
rehabilitación y desarrollo de los países de esa zona, incluso Etiopía y casi todos 
los países que visitó la misión encabezada por la ONUSCD a fines de 1980. 

121. La ONUSCD ha intentado aclarar las relaciones de trabajo mediante una serie 
de 13 memorandos de entendimiento con 13 organizaciones del sistema de las Naciones 
Unidas y otras dos organizaciones internacionales, firmados entre 1976 y 1979. En 
esos acuerdos se definen las esferas de responsabilidad a fin de evitar la 
duplicación de actividades. El más reciente de ellos, un acuerdo entre varios 
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organismos sobre aspec tos ambienta les , t i e n e por obje to c o n s t i t u i r una base para 
una programación y acción temática en l a s a c t i v i d a d e s de preparac ión para casos de 
d e s a s t r e y su prevención. Sin embargo, en e l sistema se han c r i t i c a d o esos 
memorandos como " e j e r c i c i o s t e ó r i c o s " que no se p r e s t an para d e s a r r o l l a r 
a c t i v i d a d e s concre tas e impor t an te s . Los r e s u l t a d o s obtenidos has ta la fecha 
avalan e s t a conc lus ión . El PNUMA proporcionó f inanciamiento a la ONUSCD durante 
v a r i o s años, pero ese apoyo no ha cont inuado. La ONUSCD p a t r o c i n a con la UNESCO un 
comité mixto y ha p a r t i c i p a d o en d ive r sa s misiones y reuniones con jun tas . Sin 
embargo, no se nan r e a l i z a d o l abores más concre tas e importantes en l as ac t iv idades 
de p l a n i f i c a c i ó n del s is tema en mater ia de i n v e s t i g a c i o n e s , cooperación t écn ica o 
coordinación del socorro en casos de d e s a s t r e y p l a n i f i c a c i ó n p r e v i a . Además, 
la ONUSCD no ha pa t roc inado un debate i n t e r i n s t i t u c i o n a l más amplio: con 
a n t e r i o r i d a d a 1976 se ce lebra ron unas pocas reuniones o f i c i o s a s sobre socorro o 
programación y los p r i n c i p a l e s organismos de l s is tema de l a s Naciones Unidas 
a s i s t i e r o n a la primera reunión de donantes de l a ONUSCD, ce lebrada en 1976. Desde 
esa fecha, s in embargo, no se han ce lebrado o t r a s reuniones i n t e r i n s t i t u c i o n a l e s . 

122. Los funcionar ios de l o s organismos e n t r e v i s t a d o s por los In spec to re s se 
manifes taron a lgo reservados con r e spec to a la ONUSCD. Se opinó que la información 
de la ONUSCD sobre s i t u a c i o n e s de emergencia provocadas por los d e s a s t r e s era ú t i l 
pero no i n d i s p e n s a b l e , habida cuenta de que ex i s t en o t r a s fuen te s , t a l e s como los 
propios r e p r e s e n t a n t e s l o c a l e s de los organismos. Se cons ideró que l a s r e l ac iones 
eran c o r d i a l e s y ios con tac tos adecuados, aunque l o s funcionar ios des tacaron l a 
f a l t a de a c t i v i d a d e s conjuntas concre tas y l a confusión r e spec to de qué 
func ionar ios de l a ONUSCD se encargaban de l e n l a c e . Se examinó l a necesidad de que 
l a ONUSCD per fecc ionara sus p r á c t i c a s de ges t ión y demostrara su competencia y 
capacidad de d i recc ión en unas pocas e s f e r a s conc re t a s de a c t i v i d a d . Si bien se 
apoyó l a función de coordinación e in tercambio de información de l a ONUSCD, se 
expresaron d ive r sa s op in iones sobre cuá les t endr í an que ser sus funciones de 
soco r ro , preparac ión y prevención de d e s a s t r e s , j un to con la preocupación de que le 
r e c i e n t e con t r a t ac ión de v a r i o s e s p e c i a l i s t a s t é cn i cos por pa r t e de la ONUSCD diera 
lugar a una dupl icación de s e r v i c i o s de exper tos de los que ya disponen los 
organismos e spec i a l i zados y a i desempeño por la ONUSCD de funciones operac iona les 
que podrían causar desacuerdos . 

C. Gobiernos 

123. La preocupación por la a s i s t e n c i a i n t e r n a c i o n a l de socoro y por ios métodos de 
coordinación y la u t i l i z a c i ó n de l nombre "gobiernos r e c e p t o r e s " han con t r i bu ido en 
e l pasado a r e l ega r a segundo plano la función d e c i s i v a que desempeñan los 
gobiernos de i o s pa í se s a fec tados por d e s a s t r e s . En r e a l i d a d , la mayor pa r t e de la 
a s i s t e n c i a ma te r i a l y de los esfuerzos humanos en e l socorro en casos de de sa s t r e 
proviene de la comunidad l o c a l : se ha ca lcu lado que esa l o c a l autoayuda equivale 
a i t r i p l e del t o t a l que se sumin i s t r a i n t e rnac iona imen te . El gobierno del p a í s 
a fec tado por ur d e s a s t r e , jun to con unidades l o c a l e s m i l i t a r e s , v o l u n t a r i a s , de 
p o l i c í a y de defensa c i v i l , asume también la r e sponsab i l i dad fundamental de la 
ddmin^st-ación de l as operaciones de socorro y de preparac ión para casos de 
d e s a s t r e , Las modalidades y l a s t écn icas v a r í a n , a s í como e l é x i t o que t ienen los 
gobiernos en la ejecución de dienas ope rac iones . Sin embargo, es ev idente que e l 
pumente; de l a capacidad de los 40 ó 50 pa í se s en d e s a r r o l l o más expuestos a 
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desas t res a fin de que puedan s a t i s f a c e r sus p r o p i a necesidades en caeo de 
desas t res es l a c lave de l a e f i c a c i a a largo pleno er¡ la lucha cont re ios daños 
producidos por los d e s a s t r e s . 

124. Los gobiernos e x t r a n j e r o s , o "donantes" , proporcionan la mayor pa r t e de l a 
a s i s t enc i a e x t e r i o r de socorro (véase e l párr.. 39),, en e s p e c i a l si. se reconoce que 
su gran cont r ibuc ión b i l a t e r a l se complementa con cons iderab le? con í.:*: ibucion.es 
hechas por conducto de los organismos del sisteme. de leo Nacvooee Oro; i a o o l a s 
organizaciones v o l u n t a r i a s . Los d i f e r e n t e s gobierne;- cíennnter pres tan se 
a s i s t e n c i a de d i s t i n t a s maneras, pero hay por lo rétenos 50 de el.roe que p a r t i c i p a n 
en la a s i s t e n c i a i n t e r n a c i o n a l de socorro y t a l ve?, unos 10 que casi, siempre 
contribuyen con ayuda para los d e s a s t r e s grandes, Listos úl t imos formaron par te del 
grupo que promovió la creación de l a ONUSCD a fin. de superar la f a l t a de 
coordinación e n t r e los donantes . Ese grupo e s t á c o n s t i t u i d o por los p r i n c i p a l e s 
cont r ibuyentes a l Fondo F i d u c i a r i o v o l u n t a r i o de l a ONUSCD y , jun to con algunos 
países en d e s a r r o l l o , ha s ido e l que más ha apoyado las a c t i v i d a d e s de la ONUSCD. 
En los ú l t imos años, algunos de esos gobiernos han e s t a b l e c i d o o r e e s t r u c t u r a d o sus 
propias dependencias permanentes de socor ro , inc luso l as amplias redes de 
comunicación e información a l a s que la ONUSCD r e c u r r e en sus ac t i v idades de 
socor ro . 

125. Las r e l a c i o n e s d i r e c t a s de coordinación de l a ONUSCD con ios gobiernos de ios 
países más expuestos a d e s a s t r e s se han l imi tado pr inc ipa lmente a misiones de 
consul tores t écn icos o misiones p r e p a r a t o r i a s cumplidas por e l personal, para 
proyectos de prevención de d e s a s t r e s y preparación para h a c e r l e s f ren te y dependen 
cada vez más de los r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s del PNUD como fuente de contac tos más 
regulares y ampl ios . En los c a p í t u l o s I I y I I I se han examinado los problemas con 
que t rop ieza la ONUSCD en su p a r t i c i p a c i ó n en l as operaciones de socorro en algunos 
países y en e l envío a o t r o s pa í ses de misiones de evaluación de d e s a s t r e s 
rea l i zadas por e l p e r s o n a l , a s í como también las d i f i c u l t a d e s pare i n i c i a r 
proyectos importantes de cooperación te en. i ce.,. 

126. Los con tac tos de la ONUSCD con ios gobiernos donantes han sido roas amplios y 
han c o n s i s t i d o especia lmente en misiones y reuniones pe r iód i ca s de donantes . Sin 
embargo, l a s misiones se han concentrado en un número reducido de países, , se ha 
avanzado lentamente en la e laboración de los a r r í e l o s previos a i o s d e s a s t r e s , y en 
la reuniones de donantes han p a r t i c i p a d o sobre tocio los pa í ses que contribuyen a l 
Fondo F i d u c i a r i o de la ONUSCD (lo que también se examina en los c a p í t u l o s I I 
y I I I ) . Además, como se h izo notar hace poco en el informe del S e c r e t a r i o General 
cor respondiente a 1980, la ONUSCD permanentemente ba tenido d i f i c u l t a d e s para 
obtener información de los gobiernos sobre sue medí-Jas y l-lanen ele a s i s t e n c i a de 
socor ro , a s í como sobre sus act ividades, oe asi:•<\y~\-ola e. la pe evenoióit ce d e s a s t r e s 
y a la preparación para hace r l e s f r e n t e . 

127. Los funcionar ios de v a r i o s pa í ses eepecíalKí.en te expuestos a d e s a s t r e s que 
fueron e n t r e v i s t a d o s por los Inspec to res reconocieron en general, l a s ac t iv idades 
que la ONUSCD había d e s a r r o l l a d o en eu f<?v.•••.*;•.. Pee op in 5or.ee ref lejaron, l a 
d iscrepancia que e x i s t í a en t re los pa í ses eue- desbeban que hubiera una 
p a r t i c i p a c i ó n sumamente ac t iva y amplía oe le OÍÍUSCO en les e i tuac ionee ele d e s a s t r e 
y los que so lo deseaban una función, i. i.r;> i i e ¿a de eu p a r t e . Se h i s o h incapié en la 
necesidad de que la ONUSCD procurara est imular el envío de ayuda más s e n c i l l a , 
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rápida y f l e x i b l e para s a t i s f a c e r l a s necesidades inmediatas de socor ro de 
emergencia y t r a n s p o r t e en un pa í s después de un d e s a s t r e en lugar de un suministro 
masivo, l e n t o y caro de p roduc tos . Se observó que la ONUSCD podía aprovechar ios 
métodos y c r i t e r i o s concretos y l o c a l i z a d o s en mater ia de socorro en casos de 
d e s a s t r e u t i l i z a d o s en d ive r sos pa í se s en d e s a r r o l l o en lugar de ac tuar con 
c r i t e r i o s preconcebidos . También se señaló que la ONUSCD deeea mantener contactos 
más d i r e c t o s y r e g u l a r e s con los pa í se s en d e s a r r o l l o sobre asuntos r e l a t i v o s a 
d e s a s t r e s , especialmente mediante una mayor a c t i v i d a d de capac i t ac ión y g i r a s de 
e s t u d i o para func ionar ios de pa í se s en d e s a r r o l l o especialmente expuestos a 
d e s a s t r e s y mediante la d i fus ión de información sobre la m i t i g a c i ó n , la prevención 
de d e s a s t r e s y la preparac ión para h a c e r l e s f r e n t e . 

128. Los que más c r i t i c a r o n e l desempeño de la ONUSCD fueron ios funcionar ios de 
los p a í s e s donantes e n t r e v i s t a d o s por los I n s p e c t o r e s , y pa r t i cu l a rmen te los de los 
p a í s e s que con t r ibu í an a l Fondo F i d u c i a r i o . Se mencionaron la gran amplitud del 
mandato bás ico de coordinación y l o d i f í c i l de su cumplimiento y se formularon 
op in iones d ive rgen tes sobre la p r i o r i d a d r e l a t i v a de la coordinación del socorro 
respec to de l a preparac ión para casos de d e s a s t r e y l a prevención de d e s a s t r e s . 
Muchos compartieron la opinión de que e l personal r e l a t ivamen te numeroso de 
l a ONUSCD hab ía in ten tado hacer mucho pero había logrdo poco, y se h i z o h incap ié en 
l a neces idad de que la ONUSCD adoptara un c r i t e r i o firme y pragmático de ges t ión 
respec to de unos cuantos s e r v i c i o s se leccionados en los que se podía desempeñar 
s a t i s f a c t o r i a m e n t e . En p a r t i c u l a r , se mencionó l a necesidad de un s is tema ac t ivo y 
e f icaz de comunicación y d i s t r i b u c i ó n de l a información, puesto que se consideró 
que l a s a c t i v i d a d e s de coordinación de la ONUSCD demasiado a inerjao neb i" an s ido 
a c t i v i d a d e s marginales en l a s que realmente no se había hecho f ren te a ios 
problemas que la ONUSCD t e n í a por misión a l i v i a r . Los funcionar ios también 
mencionaron la necesidad de r eun i r y evaluar más datos b á s i c o s , de per fecc ionar la 
ges t ión y p resen tac ión de informes en mater ia f i n a n c i e r a , de emplear mas 
consu l to r e s exper tos y pe r sona l a d s c r i t o en. lugar de ¡ras persona l permitiente y 
e s p e c i a l i s t a s Cien t í f i cos , , de adoptar un e s t i l o más "aoier to'1 de adminis t rac ión 
para emplear y o rgan izar mejor a los funcionar ios ya e x i s t e n t e s y de or crin izar 
mejor y a c l a r a r l a s r e sponsab i l idades de la GNUS CE en. materia 5e r e l a c i o n e s y 
enlace con los donantes . 

129. Por ú l t i m o , muchos func ionar ios opinaron que se nece s i t aba un órgano r e c t o r 
que supe rv i s a r a l a s operac iones de la ONUSCD, puente que los as un toe r e l a t i v o s a la 
Oficina a menudo quedaban re legados a segundo piano e n t r e i o s nurnei ecos peohlemas 
examinados por e l Consejo Económico y Socia l y la Asamblea General . En la reunión 
de donantes de 1980, los r e p r e s e n t a n t e s también expresaron su preocupación por e l 
hecho de que só lo a s i s t í a n a e l l a los gobiernos que con t r ibu ían al Fondo F iduc ia r io 
y unos pocos pa í ses en d e s a r r o l l o , i n s t a ron a que se n i c e r a un eiramen o f i c i a l y 
pe r iód i co del programa y e l desempeño de la ONUSCD e h i c e ; on r .o t j r la p o s i b i l i d a d 
de que i n t e r v i n i e r a n en las reuniones especia l i s t a r en ¡."H te r i a de d e s a s t r e s de los 
p a í s e s en d e s a r r o l l o . Sin emoargo, i o s funcionar L m ce la OiliSCD r.o:.t .vieron que 
l as reuniones no estaban i n s t i t u c i o n a l izadas y ae ce leb aoan z i n i c i a t i v a del 
Coordinador, que una p a r t i c i o a c i ó n mas amplia s e r í a costosa \ que la creación de un 
r¡ae;o órgano r ec to r pars la ONUSCD poórÍ£ en t rañar ooreei i o? c o t í e s J J : l o i c a s . 
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D. Organizaciones v o l u n t a r i a s 

130. Hay cen tenares de o rgan izac iones v o l u n t a r i a s r e l i g i o s a s y secu la res gae 
pa r t i c ipan act ivamente en e l socorro i n t e r n a c i o n a l en casos de d e s a s t r e . Puesto 
que actúan a n i v e l popular y d e s a r r o l l a n sus operaciones en muchos p a í s e s , pu-ce-
actuar en forma rápida y f l e x i b l e cuando se produce un d e s a s t r e repen t ina y a 
menudo pueden tener una información óptima sobre l a s i t u a c i ó n de emergencia y xas 
necesidades co r r e sp o n d i en t e s . Los organismos v o l u n t a r i o s proporcionan más c a n d e s 
para la ayuda de socorro y l a d i s t r i b u c i ó n de sumin i s t ros (véase e l p á r r . 39) pero 
quizás su con t r ibuc ión p r i n c i p a l c o n s i s t e en f a c i l i t a r pe rsona l capac i tado epic 
contribuye a l a s a c t i v idades de socor ro del gobierno del pa í s afectado por e l 
de sa s t r e . 

131. A menudo, l a coordinación e n t r e t an tos organismos v o l u n t a r i o s ha c o n s t i t u i d o 
un problema. La organización más grande e in f luyen te (mencionada concretamente en 
la reso luc ión 2816) es l a Liga de Sociedades dé l a Cruz Roja, con base en Ginebra y 
unas 125 sociedades nac iona les en todo e l mundo. Desde 1972, la Liga y o t ae 
cuatro de l a s p r i n c i p a l e s o rganizac iones v o l u n t a r i a s con base en Ginebra han 
mantenido un comité d i r e c t i v o para mejorar la coordinación a n i v e l in te rnac iona l , 
intercambiar información mediante sus amplias redes de comunicación durante las 
s i tuac iones de d e s a s t r e , fomentar la p l a n i f i c a c i ó n previa a los de sa s t r e s y 
preparar e s tud io s p r á c t i c o s sobre los d e s a s t r e s . 

132. No siempre han s ido buenos l o s v ínculos e n t r e l a s o rganizac iones v o l u n t a - Í E S y 
las organizac iones del sistema de l a s Naciones Unidas y l a ONUSCD ha in ten tado 
es tab lecer r e l a c i o n e s de coordinación a l menos con los grupos más important e con 
base en Ginebra . Los funcionar ios de v a r i a s o rganizac iones v o l u n t a r i a s r e p i t i e r o n 
muchas de l a s observaciones formuladas por l o s gobiernos donantes sobre la amplitud 
y la d i f i c u l t a d del mandato de l a ONUSCD y l a neces idad de concentrar y d i r i g i r en 
forma más r i g u r o s a e l conjunto de s e r v i c i o s de l a ONUSCD. Señalaron que "lee 
organizaciones v o l u n t a r i a s neces i t an un cen t ro de coordinación del sistema -e ' as 
Naciones Unidas con a u t o r i d a d , in f luenc ia y e f i c a c i a para promover e l í n t ? ; e r :* 
los gobiernos en asuntos r e l a t i v o s a d e s a s t r e s y f a c i l i t a r sus propias a c t i v i ­
dades. Se cons ideró que la información sobre d e s a s t r e s suminis t rada por 
la ONUSCD e r a especialmente ú t i l para l a s o rganizac iones pequeñas, aunque se 
esperaba que l a ONUSCD también tomara l a i n i c i a t i v a para ac tua r como cen t ro 3e 
intercambio de información t é c n i c a , a s í como para pa t roc ina r reuniones pe rJÓdicas 
sobre problemas r e l a t i v o s a l socorro en casos de d e s a s t r e e n t r e e l sistema d>_ las 
Naciones Unidas y l a s organizac iones v o l u n t a r i a s . Por ú l t i m o , se consideró gue 
la ONUSCD debía e fec tuar más l abo re s r e l ac ionadas con la preparación para casos de 
desas t re con los pa í se s más expuestos a d e s a s t r e s y los r e p r e s e n t a n t e s r e s i d e n t e s 
sobre e l t e r r e n o . 

E. Las i n s t i t u c i o n e s i n t e r n a c i o n a l e s que se encargan de inves t igacie .K 
sobre d e s a s t r e s y los medios de comunicación 

133. En e l úl t imo decenio se han desa r ro l l ado en e l mundo muchas ac t iv idades en 
materia de inves t igac ión sobre d e s a s t r e s : han aparec ido nuevas i n s t i t u c i o n e s , 
Pe r iód icos , b o l e t i n e s , e s t u d i o s , l i b r o s e informes, y se han propuesto (y ensayado) 
muchos c r i t e r i o s , t é c n i c a s y métodos nuevos. En los documentos sobre programas de 
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